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Harc a nyomor ellen
Az Amerikában meircsikordiilt fagyhullám 

lehellete Európaszerte dühöngő orkánok szár
nyán közeledik és felszakadnak a tavalyi tél 
fájdalmas emlékei. Az éhezők és fázók megdöb
bentően népes és szivfaesaróan szomorít had
serege ostromolta nap-nap után a társadalmi 
jótékonyság kapuját, amelynek kulcsa a Bdcs- 
rnegyei Napló szerkesztői íróasztalára volt leté
ve. Hányszor kellett megfordítani a kulcsot a 
zárban, hogy minél többen bebocsátást nyerje
nek! Még élénk emlékezetünkben van az Ínség- 
akciónk utolsó napja, amikor soron kívül 
nyolc mázsa kenyeret kellett kiosztanunk abban 
a reményben, hogy az utólag befolyó adományok 
a költségeket fedezni fogják,

Ezidén a rnult évi tapasztalatok hatása alatt 
már az ősz derekán megnyitottuk az emberba
ráti mozgalmat, hogy a sietségből és szervezet
lenségből eredő hibákat elkerülhessük, öröm
mel számolunk be kezdeményezésünk eddigi si
keréről, amely reményt nyújt arra, hogy a nyo
mor elleni küzdelem ezúttal rendszeresebb és 
szélescbbkörü lesz, mint a múlt évben volt.

Az a gyűjtés, amit megindítottunk, máris 
tiszteletreméltó eredményt mutat fel, mint a 
Bdcsmegyei Naplóban ismételten közölt felsoro
lásból látható. Több mint egy vagon tüzelőanyag, 
néhány mázsa főzőliszt, tekintélyes mennyiségű 
zsír, burgonya, bab, rizs, továbbá valamelyes 
pénzösszeg és ruhanemű áll már annak a szer
vezetnek rendelkezésére, amely az érdemleges 
humanitárius munkát rövid pár nap múlva meg
kezdi. Amit mi eddig ezen a téren propagandá
val elértünk, csupán kezdet, az adakozás nyi
tánya és csak ezután következnek magá
nak a könyörületességi cselekménynek felvoná
sai, amelyek tempója többé-kevésibbé az idő
járástól is függ. Annak a százharmincezer di- 
nárnyi értéknek összeszedésében, amellyel tavaly 
a nyomorgók szenvedéseit enyhítettük, a legha
tékonyabb segítőtársunk az abnormisan kemény 
hideg volt, amely az embereket fogékonyabbá 
teszi a nincstelenek tragikuma iránt. Ámde a jó
szívűségnek abból az impozáns manifesztációjá- 
ból, amellyel a már ősszel megpendített iniciati- 
vánkat a közvélemény felkarolta, joggal követ
keztethetünk arra, hogy az emberszeretet és Ir
galom ezalkalornmal is meg fog felelni a ráhá
ruló szociális hivatásnak. Mindenki tele van gond
dal, a kereskedő és iparos üzlettelenségröl pa
naszkodik, a gazdát a termények árlemorzsoló
dása sújtja és mindenki aggodalommal tekint az 
adókivetések elé. Ezek a kétségtelenül nyomasz
tó bajok azonban eltörpülnek azoknak a szeren
csétleneknek kálváriája mellett, akik rettegve 
gondolnak a télre, mert fegyvertelenül vannak! 
kiszolgáltatva az éhség és fagy borzalmas of- 
fenzivájának. Akinek viszonylagos jólétet aján
dékozott a sors kegye, az bizonyára nem fog 
megfeledkezni a lét legelemibb feltételeitől meg
fosztott szegényekről, akármilyen kedvezőtle
nek is egyébként a gazdasági viszonyok.

A jótékonyság organizálását és a begyük 
adományok felosztását a Dobro Dein egyesület 
fogja végezni magának Osztojics Szclimir pol
gármesternek fennhatósága alatt és Poljakovics 
Joszip szociálpolitikai tanácsnok irányítása mel
lett. A hatóság ezzel kapcsolatban a koldus
kérdést is meg akarja oldani olyképeti, hogy 
mindazok, akik a kellő mértékben hozzájárulnak 
a város szegényeinek segélyezéséhez, a kére- 
getöket a Dobro Delo-hoz utasíthassák. Mint ér
tesülünk, egyelőre a szegényházban állítanak fel 
száz személy számára népkonyhát, ahol a sze
gények naponta tápláló levest és hetven deka
gramm kenyeret fognak kapni s hetenként két
szer húst is. Tervbe vették, hogy később a vá
ros több más pontján is hasonló népkonyhát lé
tesítenek és ilyen módon a téli hónapok alatt 
többszáz szegény részesülne ellátásban. Úgy 
tudjuk, Intézkedések fognak történni olyan sze
gények segélyezésére is, akik életkörülményeik-1

nél fogva nincsenek abban a helyzetben, hogy a 
népkonyhába elmehotuének és szó van az élel
mezésen túlmenő támogatásról is.

A Dobro Delo megalakulása és az a meg
értés, amelyet a hatóságok az intézmény műkö
dése iránt tanúsítanak, azzal a kilátással ke
csegtet, hogy idővel a város minden szegénye
— természetesen a befolyó adományok mértéke 
által meghatározott lehetőségek határain belül
— meg fogja kapni azt, amire múlhatatlanul 
szüksége van. A Dobro Delo-rz az a szerep vár, 
hogy a szétforgácsolt karitativ tényezőket az 
együttműködés közös nevezőjére hozza. Az 
egyesület azonban csak úgy tudja sikeresen be

izgalmas interpelláció a román parla
mentben a diákzavargások miatt

A k özok ta tásü gy i m iniszter in gerü lten  utasította vissza egy m agyar k ép v ise lő 
n ek  azt a vádját, hogy  a korm ány nem  gondosk odott a rend  fenntartásáról

Bukarestből Jelentik: A kamarában pénteken nagy 
vita volt a legutóbbi diákzavargásokkal kapcso
latban.

Laár Ferenc magyar képviselő élesen elítélte 
a temesvári és kolozsvári dlákzavargásokat, 
amelyek szerinte csak azért következhettek be, 
mert a hatóságok n e r  goad.,»kodtak a rend 

fenntartásáról.
Laár képviselő' azt kérdezte a közoktatási miniszter
től, vájjon még mindig helyesli-e a crajovai diák
kongresszus ultranaclonallsta határozatát. Erdély ma
gyarsága — mondotta a képviselő — a közoktatásügyi 
miniszter válaszától teszi függővé, hogyan fog reagálni 
a jövőben az ilyen diáktámadásokra.

Kostatescu közoktatásügyi miniszter Ingerült han
gon válaszolt az interpellációra. A miniszter szerint 
Laár képviselő

olyan fenyegetéssel állott elő a magyar kisebb

Küszöbön a német kormányválság
Megkezdődött a birodalmi gyűlés döntő ülése

Berlinből jelentik: A kormánypártok vezérei szom
bat délelőtt a pártok elé terjesztették az éjszaka fo
lyamán megszövegezett bizalmi indítványt, amelyhez 
valamennyi kormánypárt parlamenti frakciója kikötés 
nélkül hozzájárult. A bizalmi indítvány a következő- 
kép hangzik:

>A birodalmi gyűlés lövdhagyta a birodalmi kor
mány csütörtöki nyilatkozatát és bízik abban, hogy a 
kormány a bejelentett pénzügyi reformprogramot az 
egyes törvények végleges megszövegezésénél a kor
mánynyilatkozatban lefektetett alapelveknek megfele
lően fogfa végrehajtani. A birodalmi gyűlés teljes bi
zalmát fejezi ki a jelenlegi kormány összpolltikdja 
iránt.*

A parlamenti válság elsimítása körül a tárgyalá
sok a birodalmi kormány és a parlamenti pártok ve
zérei között hajnali két óráig tartottak.

A birodalmi gyűlés kritikus ülése, amelyen el fog 
dőlni a kormány sorsa, délelőtt tizenegy órakor kez
dődött. Az első szónok Oberlohren német nemzeti párti 
képviselő, a parlamenti frakció vezére. Rámutatott 
azokra a tárgyalásokra, amelyek a kormányt támo
gató pártok bizalmi Indítványának megszövegezése 
körül folytak és kiemelte, hogy

tölteni szociális küldetését, ha a legszélesebb 
körökben felfogják célkitűzése jelentőségét és 
mindenki, aki csak teheti, spontán önadóz
tatással részt vesz a nyomor leküzdésére 
irányuló nagyszerű program megvalósításában. 
A Dobro Delo megszervezésének ténye arra vall, 
hogy a vezetésre hivatott faktorokban megvan a 
hajlandóság a problémával kapcsolatos teendők 
elvégzésére. Most a közönségen a sor, hogy 
ennek a hajlandóságnak gyakorlati súlyt adjon 
és tagsági dijakkal, valamint egyéb alkalmi ado
mányokkal olyan alapot teremtsen, amelyből a 
szegények nagy tömegének egyelőre legalább 

minimális téli szükségletei kielégíthetők.i a

ség nevében, amit a parlamentben nem lehet 
tűrni

Kijelentette, hogy a kormány minden intézkedést meg
tett és meg fogja büntetni a rendzavarokat, uz ilyen 
kisebbségi interpellációkat azonban erélyesen vissza- 
utasitja.

Joanltescu helyettes belügyi államtitkár szintén fel
szólalt és közölte, hogy hasonló incidensek megakadá
lyozására minden intézkedés megtörtént.

A biinös diákokat letartóztatták és még újabb 
letartóztatások lesznek.

A bűnösök el fogják venni méltó büntetésüket.
Az ülés további folyamán 
éles összeütközés támadt Lupu volt belügymi
niszter és Lázár Illés kamarai jegyző között,

akit Lupu hazug gazembernek nevezett.
Lázár provokáltatta Luput, úgyhogy az ügynek lova
glás folytatása lesz.

a kormány pártjai tulajdonképpen valameny- 
nylen ellenezték a pénzügyi reformprogramot

és csak a kényszerítő körülmények hatása alatt fog
laltak állást a bizalmi indítvány megszavazása mek 
lett, de

valójában bizalmatlanságot szavaztak a kor
mánynak.

Httferding birodalmi pénzügyminiszter nyomban 
válaszolt és csodálkozással állapította meg, hogy 
egyes szónokok meglepetésnek mondják az állam- 
háztartás deficitjét, holott az még a régi kormányok 
bűne.

Szó sem leltet arról, hogy Németország pénz
ügyi helyzete katasztróiális volna.

A kormány a pénzügyi programmal énen azon fára
dozik, hogy gyógyulást hozzon a beteg gazdasági
életnek.

A pénzügyminiszter után Grcwltz képviselő a 
német gazdasági párt nevében beszélt. Az ülésen na
gyon sokan Iratkoztak fel szólásra, úgy hogy szava
zásra valószínűleg csak a késő éjjeli órákban kerül 
sor. A kormánykoalíció képviselői közül körülbelül 
ötven képviselő magatartása, hír szerint, teljesen 
bizonytalan.

Lapunk mai száma a „Ilabostorta“ melléklettel együtt 56 oldal
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g y ű lés  e lé
Tosics Radoszáv pénzügyminisztériumi osztály

főnök néhány nappal ezelőtt, mint jelentettük, hivata
los küldetésben Szuboticán járt és kijelentette, hogy 
a pénzügyminiszter el fogja utasítani a szuboticai vá
rosi képviselőtestület határozatát a fogyasztási adó- 
átalány bevezetéséről, mert ez az adózási rendszer 
ellentétben ált az uj adótörvénnyel, amely nem engedi 
meg, hogy a városok ötven százaléknál magasabb pót
adót szedjenek. Tosics Radoszáv közölte még Osztó- 
/les Szelimir polgármesterrel és az érdekelt gazdasági 
testületek vezetőivel, hogy Szubotica csak Beograd és 
Zagreb mintájára szedheti a fogyasztási adót és csak
is a beogradi fogyasztási adószabályrendelet alapján, 
amely kisebb módosításokkal az itteni viszonyokra al
kalmazható.

Szubotica város tanácsa szombati ülésén foglal
kozott ezzel a kérdéssel. Megállapították, hogy dr. 
Evetovics Mátyás javadahni igazgatónak az volt az 
eredeti terve, hogy ne átalányt, hanem fogyasztási 
adót vezessenek be, de ezt a gazdasági körök elutasí
tották abban a hiszemben, hogy az átalány bevezetése 
nem fog újabb kiadásokat róni a közigazgatási vég
rehajtási apparátusba. Miután azonban a pénzügymi
niszter az adóátalány bevezetését nem hagyja jóvá, 
a város kénytelen lesz újból az eredeti szabályrende
lethez folyamodni. A városi tanács most várja a beo

Megmentik az adai takarékpénztárt
A nagybankoktól függ az intézet sorsa

Adáról jelentik: Az Egyesült Ada-Moli Takarék- 
pénztár felügyelő bizottsága és igazgatósága, mióta 
dr. Woll Bélát, az intézet igazgatóját a noviszadi fe- 
lebbviteii bíróság szabadlábra helyezte, szinte naponta 
ülésezik. Az intézet vezetőségének az a célja, hogy a 
bankot minden körülmények között fenntartsa. Dr. 
Wolf kijelentette, hogy Írásbeli garanciát is vállal arra, 
hogy egész vagyonát a bank rendelkezésére bocsájtja, 
csakhogy senkit károsodás ne érjen. Az igazgatóság, 
a felügyelő bizottság, a részvényesek és betétesek 
megbízottai elvként kimondták, hogy a bankot nem 
engedik csődbe kergetni. Csak moratóriumra van 
szükség, hogy az ingatlan vagyont értékesíthes
sék és igy a bankot is megmenthessék. Moratórium 
nélkül a mai nehéz gazdasági viszonyok között szinte 
lehetetlennek látszik a bank fenntartása, valamint a 
betétesek és részvényesek kielégítése.

Az összes nagybankokhoz, melyekkel a bank 
összeköttetésben áll, azt a kérelmet intézik, hogy a 
kisemberek pénzéből alakult ötvennyolc éves múlttal
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December 18-ikáig lehet jelentkezni 
a Bácsmegyei Napló párisi társaskirándulására 

Január 5-én indul Szuboticáról a kiránduló társaság
A májusban rendezett társasutazás sikere és ol

vasóink részéről megnyilatkozó kívánságok, mint kö
zöltük, arra az elhatározásra késztették a Napló ki
adóhivatalát, hogy újabb társasutazást rendezzen Pá
rába. Az utazás mindenütt gyorsvonaton történik. A 
kirándulás részletes programja a következő:

Indulás Szuboticáról január 5-lkén reggel 6 óra 
8 perckor.

Érkezés Vinkovcira 10 óra 31 perckor. Innen az, ut 
végig gyorsvonaton történik. Indulás Zagrebba 11 óra 
43 perckor. Érkezés Zagrebba 17 óra 5 perckor, innen 
indulás 17 óra 30 perckor.

Január 6. Érkezés Münchenbe reggel 8 órakor. Az 
utasok atifóeatiui a hotelbe hajtatnak. Délelőtt pihenő 
s a város megtekintése. Délben társasebéd. Este va
csora.

Január 7. Reggeli a hotelben, utána 9 óra 40 perc
kor továbbutazás Páris fele. Érkezén Parisba 23 óra 
10 perckor a Gare de l'Esten. Itt az utasokat autocar 
várja és poggyászostul a hotelbe hajtatnak, ahol min
denki elfoglalja a szobáját. Egy kétágyas szoba jut két 
személyre. Ha valaki ragaszkodik ahhoz, hogy egyedül 
foglaljon el egy szobát vagy pedig fürdőszobát akar 
rezerváltatni magának, erre méltányos ráfizetés mel
lett módja van akkor, ha erről a jelentkezéssel egy
idejűleg értesit bennünket.

Január 8. Délelőtt és délután autocaron Páris meg
tekintése.

Január 9-ikén a délelőtt szabad. Délután Páris foly
tatólagos megtekintése autocaron. Vacsora után auto
caron Páris éjszakai életének megismertetése. Az uta
sok ez alkalommal egy ismert kabaréba is ellátogatnak 
és frissítőt kapnak.

Január IO-ikén délelőtt nagy áruházakat látogat

gradi szabályrendeletet, amelyet a helyi rendelet alaP' 
iául fognak felhasználni.

A Napló munkatársának értesülése szerint Szubo- 
tieát a készülő szabályrendelet érteiméi,cn a többi na
gyobb városhoz hasonlóan zárt várossá nyilvánítják, 
a városi tanács azonban nagyobb könnyítéseket fog 
eszközölni az uj szabályrendeletben főleg a földmive- 
sek részére. Eddig ugyanis leginkább azt hibáztatták, 
hogy a földmiveseknek a zárt városok kapuinál órák 
hosszat kell várni, atnig átnézik a kocsikat, hogy 
nines-e bennük rejtett áru,

A városi tanács elvben olyan határozatot hozott, 
hogy a mezőgazdákat fuvar szerint fogja megadóz
tatni és pedig úgy, hogy a fuvart is két részre oszt
ják: kis fuvarra és nagy fuvarra, A gazdákkal egészen 
minimális összeget fognak fizettetni, tekintet nélkül 
arra, hogy mit hoznak be a városba. Természetesen 
a bort külön adóztatják meg. A nagy fuvar vámja 
mindössze öt-hat dinár lesz, mig a kis fuvaré három
négy dinár.

A szabályrendelet ebben az évben már nem kerül 
tárgyalásra a képviselőtestület ülésén, mert kevés az 
idő a végleges szöveg kidolgozásához és sokszorosí
tásához. így a legjobb esetben is csak január vagy 
február hó folyamán tűzik a közgyűlés napirendjére a 
szabályrendelettervezetet.

rendelkező intézetet ne engedjék tönkre menni. Szí
vesen beleegyeznek abba, hogy a nagybankoknál levő 
váltóik állandóan, mint .visszleszámitolt váltók ma
radjanak és azokat minden lejárat alkalmával tör- 
lesszők. Kérik a bankokat, egyezzenek bele abba is, 
hogy az Egyesült Takarékpénztár adósai tartozásaikat 
egy év leforgása alatt fizethessék vissza.

Az intézet további sorsa teljesen a nagybankok 
magatartásától függ. Csak a nagybankok akadályoz
hatják meg, hogy a két adai bank bukása után Adá- 
nak újabb száz meg száz kis egzisztenciáját tegye 
vagyontalanná a harmadik banknak, az Egyesült Ada 
—Moli Takarékpénztárnak bukása.

Az intézeti státusz összeállításán is serényen dol
goznak. Az igazgatóság külön könyvelőt fogadott föl 
a régiek mellé, hogy a december 19-iki rendkívüli 
közgyűlés elé tiszta képet terjeszthessen az igazgató
ság az intézet vagyoni helyzetéről. Dr. Wolf szemé
lyesen vezeti az ügykezelést és az igazgatósággal 
együtt arra törekszik, hogy bankját szanálja.

ják meg az utasok. Délután a Louvre-muzeumba men
nek. Este előadás az Operában páholyjegyekkel.

Január 11. Délelőtt és délután Páris folytatólagos 
megtekintése, az Eifíel-toronyra való felszállással. Lá
togatás az Invalidusok dómjában, Napoleon és Focit 
marsall sírjának megtekintése.

Január I2-ikén egész napos autocarkirándulás Mal- 
maisonba, onnan Versaillesbe és Trianonba.

Január 13-ikán a délelőtt szabad. Délután az utasok 
a múzeumokat és áruházakat tekintik meg. Este részt- 
vésznek a Éolies Bergere előadásán.

Január 14-ikén egész napos autókirándulás Éon- 
taineblcauba és Barbisonba.

Január 15-ikén a dólelőtt szabad. Ebéd után 13 óra
kor az utasok Zürichbe utaznak, ahova 22.50 órakor ér
keznek meg. Zürichben maradnak január 16-ikán dél
után 16.24 óráig, amikor a beogradi közvetlen gyorsvo
nattal elutaznak Vinkovciig. Érkezés Vinkovcira január 
17-ikén délután 17 óra 53 perckor, innen továbbutazás 
Szubotica felé 19.16 órakor. Érkezés Szuboticára 23 óra 
2 percki,r.

Az utazás mindenütt gyorsvonat 111. osztályon tör
ténik. A fenti programtól eltérő kívánságokat nem áll 
módunkban figyelembevenni.

A kirándulás részvételi dija a szükséges osztrák 
átutazó, svájci és francia vízumokkal együtt 5.500 dinár. 
Ebben benne van a vasúti jegyeknek és vízumoknak 
költsége, teljes ellátás Münchenben, Párisban, Zürich
ben. A vonaton hordárdijak, a hotelköltségek, naponta 
háromszori étkezés, a szükséges autocarok, vezetők, a 
kirándulási költségek, Párisban egy este az Operában, 
egy este a Éolies Bcrgeresben, borravalók stb„ úgyhogy

Iaz összesen tizenegynapos kiránduláson az utasoknak 
jófermán nincs más kéltségük, mint a részvételi díj.

Minthogy a kiránduláson legfeljebb harminc sze
mély vehet részt, kérjük azokat, akik a kirándulás 
iránt érdeklődnek, hogy sürgősen jelentkezzenek. A 
/elentkezés legvégső batárideje december 18-ika. A 
jelentkezéssel egyidejűleg a részvételi dij fele összege 
befizetendő. A résztvevők maguk gondoskodnak út
levelekről, amelyeket legkésőbb december 25-ikéig be 
kell hozzánk küldeni, hogy a szükséges vízumokat 
megszerezhessük.

Miután már eddig is elegendő számú résztvevő 
jelentkezett a kirándulótársaság elindulása biztosított
nak tekinthető.

'Negyvennégy millió dinár a 
szuboticai városi költségvetés 

Elkészült az első hudget-tervezet
A szuboticai városi tanács már néhány héttel ez

előtt megkezdte a Jövő évi költségvetés tervezetének 
elkészítését. Az egyes ügyosztályok már kivétel nél
kül benyújtották a főszámvevői hivatalnak kiadási 
előirányzataikat, amelyek a költségvetés alapjául fog
nak szolgálni és a főszámvevői hivatal ezek alapján 
elkészítette az első költségvetési tervezetet. Eszerint 
a költségvetési kiadások végösszege negyvennégy mil
lió dinárra rúg.

Zagreb és Beograd költségvetéseinek figyelembe
vétele után meg lehet állapítani, hogy Szubotica a vá
rosi kiadások tekintetében a harmadik helyen áll a 
városok között. Csak Noviszad költségvetése lesz a 
jövő évben ennyi, vagy ennél valamivel több.

Természetesen a költségvetés jelenlegi összege 
még közel sem végleges. Egyrészt szó van arról, hogy 
január elsején átadják az adóhivatalt az államnak és 
a városi adóhivatal személyzetét május elsejével ren
delkezési állományba, nyugdíjba és állami szolgálatba 
helyezik, másrészt a városi tanács tisztviselő-reduk
ciót akar végrehajtani, ami szintén nagyban csökken
tené a kiadásokat. Különböző anyagi természetű kér
dések sem nyertek még megoldást és igy a jövő évi 
városi költségvetés előreláthatólag csak a jövő ta
vasszal kerülhet a közgyűlés elé. Addig költségvetést 
tizenkettedekkel fog dolgozni a városi tanács és a leg
közelebbi közgyűlésen már hosszabb időre indemni- 
tást fog kérni a képviselőtestülettől.

Dr. Dolittle állatvilága
A Habostorta uj ifjúsági regénye

A Habostortdnak, a Napló gyermekmellékletének 
az idén már a negyedik évfolyama zárul. Kis olvasói 
körében a gyermeklap egyre népszerűbbé vált, annál 
is inkább, mert valamennyi gyerniek'.appal felveszi a 
versenyt és tartalma nem csak szórakoztató, hanem 
nevelöhatásu is. A kiadóvállalat állandóan arra töreke
dett, hogy a Habostorta hasábjain a gyermekek olva
sótábora csak a legjobbat kapja és ez cél vezette 
most is, amikor megszerezte közlésre az utóbbi évek 
egyik legkiválóbb ifjúsági regényét, amelynek cime 
Dr. Dolittle állatvilága. Ez a regény ma már úgyszól
ván az egész világon rendkívül nagy népszerűségnek 
örvend és Németországban annyira elterjedt, hogy ve
tekszik Robinson Crusoe népszerűségével is.

Ki ez a dr. Dolittle? Nálunk még be kell mutatni 
az olvasóknak. A gyermekeknek a legtöbb országban 
már a legjobb barátjuk. Angliában és Amerikában a 
gyermekek százezrei olvassák óriási példányszámban 
megjelenő könyveit. Dolittle beszél az állatok nyelvén 
és igy érthető, hogy egész csodálatos dolgok történ
nek vele és kedves állataival, amelyeknek sorában ott 
van Oöb-üöb, a mulatságos disznó, Jip, a nagyszerű 
kutya, Polynésla, a csodálatos papagáj, aztán a kro- 
kodilus, amely fogfájással menekül a cirkuszból a 
doktorhoz. Mindezeknek az állatoknak a nyelvét meg
tanulta a Dolittle-regények kitűnő Írója: az angol
amerikai Hugit Loiting, de emellett nem felejtette cl 
azt a nyelvet sem, amelyen a gyermekekkel kell be
szélni.

A levélírás tette Hugit I.oftingot a gyermekek köl
tőjévé. A világháború alatt a flandriai harctérről irta 
első állatmeséit a gyermekeinek küldött leveleiben. 
Azokról az állatokról meséit a gyermekeinek, amelyek 
együtt éltek a harctereken és a lövészárkokban az 
emberekkel, arról, hogy milyen kedvesek, kötelesség
tudónk, szerények és kitartóak voltak ezek a szegény 
állatok. Amikor azután Hugh Loiting hazatért a harc
térről, hosszas rábeszélés után kiadta ezeket az állat
meséket. így lett belőle a híres Mister Dolittle, aki 
jobb véleménnyel van az állatokról, mint az, embcrck- 

> röl. Az iró — aki egyébként amerikai mérnök — való- 
! bán annyira szereti az állatokat, hogy Newyork mel

letti falusi házában egész állatsereglete van.
A Icbilincselően érdekes ifjúsági regény közlését 

a Habostorta karácsonyi számában kezdjük meg. Bi
zonyosra vesszük, hogy a Habostorta olvasótábora 
épen olyan szeretettel fogja fogadni, mint ahogyan 
fogadták az egész világon mindenfelé. Ez a regény 
azonban nemcsak a gyermekek érdeklődését keltette 
fel a legnagyobb mértékben, hanem a felnőttek figyel
mét is magára vonta. Nem csak a gyermekeknek, ha
nem a felnőtteknek is szórakoztató olvasmányt jelent 
Dr. IMiMe állatvilág»
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Helyreállt a barátságos viszony 
Ausztria és Olaszország között

Schulter kancellár iinnepélyesnyilatkozata a nemzetitanácsban
Bécsböl jelentik: A nemzeti tanács pénteki ülésén 
Schober kancellár ünnepélyes nyilatkozatot tett 
Olaszország és Ausztria barátságos viszonyá

nak felélesztéséről.
A két állam viszonya tudvalévőén rendkívül feszült 
volt Mussolini beszéde óta, amelyben éles hangon 
nyilatkozott Seipcl volt kancellárnak Déltirol miatti 
panaszairól. Schober most bejelentette, hogy

sikerült neki az Olaszországgal való viszonyt 
ismét a szívélyes barátág Jellegévé! felruházni.

Oz jelentékeny lökést ad annak a politikának, amely 
már hagyományossá vált az uj Ausztria kiiliigyeintk
intézésében.

Mussolini miniszterelnök közölte Schober kancel
lárral, hogy

Olaszország hozzájárul az osztrák kölcsön lel
té eleinek megteremtéséhez

Hétfőn hallgatja ki a vinkoveii rendőrség 
a csalással vádolt Herzog bankárt és nővéreit
A felje len tésb en  azzal vádolják  a bankárt, hogy  egy  adás-vételi szerződésbe  

k iseb b  összeget irt be, m in t am en n yirő l a m egállapodás szólt
A szuboticai rendőrség, mint megírtuk, a vinkov

eii rendőrség megkeresésére pénteken letartóztatta 
Herzog József szuboicai bankárt és két nővérét, Her
zog Herminát és Herzog Rózát, akiket egy veprováei 
gazdálkodó a Vinkoveii rendőrségnél tett feljelentésé
hen csalással vádolt meg. A Szuboticán általánosan 
ismert bankár és nővéreinek letartóztatása nagy szen
zációt keltett. Herzog Józsefnek és két nővérének 
már évek óta van Szuboticán magánbankjuk, amely 
főleg jelzálogkölcsönök és nagyobb arányú adás
vételek közvetítésével foglalkozik. Herzog Józsefet és 
két nővérét letartóztatásuk után Vinkovcire kisérték 
és átadták őket az ottani rendőrségnek.

A letartóztatással kapcsolatban Herzog Nándór, 
a letartóztatott « Herzog József fivére annak közlésére 
kért fel bennünket, hogy a letartóztatás nem Mayer 
Fülöp vinkoveii földbirtokos féljelentésére történt. A 
feljelentést Schnur Stefan veprováei gazdálkodó tette 
meg, aki Mayer Fülöp földbirtokos földjét több társá
val együtt megvette. A Herzog-bankház ennél a vétel
nél a közvetítő szerepét játszotta és a földbirtokot 
1.800.000 dinárért eladta Schnur Stefan veprováei 
gazdálkodónak és társainak, akik a birtok árának egy- 
rcszét kifizették, a fennmaradó összeget pedig na

Életfogytiglani /egyházra Ítélték 
a hitvesgyilkos bajmoki telepest

A vádlott egykedvűen fogadta az ítéletet
A szuboticai törvényszéken szombaton ítélkezett 

dr. Vaszillevics Ljuba tanácselnök büntetőtanácsa a 
hitvesgyilkossággal vádolt Buturlija Rada bajmoki te
lepes bűnügyében. A tanács tagjai Kosztlcs Jovan és 
Kolezics Milutin törvényszéki bírák voltak, a közvá
dat Maltszimovics Szvctiszlav vezetöiigyész képvi
selte, a védelmet dr. Dimitrilevics Drago ügyvéd lát
ta el.

Buturllla —  mint azt a to’.yó hó 7-ikén megtar
tott első tárgyalás alkalmával megírtuk — ez év 
augusztus 27-ikén Hajninkon, a vasúti állomás felé ve
zető utón, nyílt iiccán, az emberek szemeláttára egyet
len késszurással megölte feleségét, Dosen Ángyát.

A szombati folytatólagos fötárgyaláson az elnök 
a vád- és védelem által bejelentett újabb tanukat hall
gatta ki. Me.zarak Ivó bajtnokl földmives, aki a vád
lott szomszédságában lakott, lényegtelen vallomást 
tett. Gyajlcs Laza arról tett tanúvallomást, hogy a 
gyilkosság napján délelőtt a községházán volt dolga 
és ott látta Buturliját a feleségével, akik agrárpar
cella átírása végett voltak ott. A vádlott a legnagyobb 
nyugalommal viselkedett és nem látszott rajta a leg
csekélyebb felindulság sem. Kovacsevlcs Jakov telepes 
vallomásában kijelentette, hogy ő volt a vádlott egye
düli barátja. Annyit tud, hogy Buturlija gyakran ivott 
és lerészegedett.

A legíontosabh vallomást Recsenovlcs Sztipan 
napszámos tette, aki egyik szemtanúja volt a gyilkos
tágnak. Elmondotta, hogy a gyilkosság délelőttjén Ő 
és Vujcvics Marko gazdálkodó a Pelcel-féle kocsmá
i n  kártyáztak. A vádlott kihicelt nekik, a legnyugod- 
tiibí, hangulatban volt és egyszer-másszor figyelmez

és hozzájárul az európai államokkal 1928-ban, az ame
rikai Egyesült-Államokkal 1929-ben kötött relief
egyezményhez és a jóvátételi kérdésre vonatkozó ha
tározatokhoz, amelyek révén a kölesön lehetővé vá
lik. Remélhető tehát, hogy Ausztria pénzügyi hely
zete a külfölddel szemben végre rendbe jön, ami utat 
nyit a kölcsöntárgyalásoknak a kidolgozott feltételek 
mellett.

A Neue Züricher Zeitung Jelentése szerint 
Scbobornek ez a nyilatkozata egy Mussolini ál
tal jóváhagyott olasznyelvü fogalmazványon

alapszik.
A svájci lap értesülése szerint ebből az iratból kide
rült Mttssolininek az a kívánsága, hogy a korábbi fél
reértések meg ne ismétlődjenek. Idetartozik az is, 
hogy a tiroli tartomány-gyűlésen maradjanak el a dél-

I tiroli fasiszta politika elleni támadások.

gyobb részletekben törlesztették. A törlesztéseket a 
Herzog-bankház vette át és továbbította az eladó 
Mayer Fülöpnek, aki egymillió dinárt meg is kapott. 
Néhány nappal ezelőtt az történt, hogy Mayer meg
jelent eladott birtokán és Schnur Stefántól, valamint 
társaitól követelte a hátralék, illetőleg az esedékes 
részlet kifizetését. Schnur Stefan azt állította, hogy a 
pénz Herzog Józsefnek befizette. Miután Mayer a 
pénzt Herzog Józsefnek befizette. Miután Mayer a 
Herzog József és nővérei ellen és feljelentésében na
gyobb összeg elsikkasztásáva! vádolta meg őkét.

A feljelentés adatai szerint Schnur az utóbbi idő
ben nem tudott eleget tenni fizetési kötelezettségeinek, 
őzért ajánlatot tett Herzognak, hogy egy másik helyen 
fekvő földbirtokát vegye- meg és á'z érre járó összeget 
Mayérnak járó tartozásába -tudja be, Herzog hajlandó
nak mutatkozott arra, hogy a birtokot megvegye. Az 
üzlet létre is jött, de Schnur feljelentése szerint egy 
kitöltetlen adás-vételi szerződést írattak alá vele és a 
vételár összegéül később sokkal kisebb összeget irta!; 
be, mint amennyiben megállapodtak.

A vinkoveii rendőrségen szombaton még nem 
hallgatták ki Herzogot és nővéreit és értesülésünk 
szerint a kihallgatásra csak héttőn kerül sor.

tette a tanút, hogy nem jól játszik. Amíg ketten kár
tyáztak, megjelent a kocsma ablakánál Buturlija fele
sége, Ángya. A vádlott az ajtóhoz ment és szólt az 
asszonynak, hogy jöjjön és igyon pálinkát. Az asz- 
szony erre nem volt hajlandó, mire a vádlott kiment 
a feleségéhez. Hogy a férj és feleség között mi tör
tént, arról nincs tudomása, mert ő folytatta a kár
tyázást. Csak akkor ment az ablakhoz, amikor kí
vülről borzalmas jajkiáltás hallatszott és ekkor látta,

1 hogy a vádlott teljes erővel vonszolja a feleségét, aki 
I két karjával belekapaszkodott a villamososzlopokba és 
j a fákba. Fgy nő ment az asszony segítségére, akit 
azonban a vádlott ellökött. Egyszerre csak azt látta, 
hogy a vádlott balkarjával átfogja a nö nyakát és a 

í jobb kezével a derekán tokban lógó kést kirántotta 
és az asszony oldalába döfte. A szúrás után a kar
jára hanyatló asszonyt még a térdeivel és a kezeivel 
is lökdösfe. A jelenet olyan borzalmas hatással volt 
rá, hogy rosszul lett.

Ezután a perbeszedekre került a sor. Makszimo- 
vlcs Szvetiszlav államügyész azzal a bejelentéssel 
kezdte a beszédét, hogy a büntető törvénykönyv 278. 
szakaszába ütköző gyilkosság vádja helyett a 279-ik 
szakaszba ütköző szándékos emberölés vádját emeli 
Buturlija ellen. Az eskü alatt kihallgatott tanuk vallo
másával — mondotta az ügyész — teljesen tisztázva 
van a tényállás és a vádlott bűnössége. Egyáltalá
ban nem lehet szó a vádlottnál felindultságról, amit 
bizonyít Bozsovlcs rendőr tanúvallomása, aki a gyil
kosság színhelyére menve, attól mintegy háromszáz 
méternyire egy ároknál találta a vádlottat, amint 
nyugodtan mosta a véres kezét az árok vizében. A

nem  k ís é r t  m á r ,  h a  S c h ic h t  
R A D IO N -n a l  m o s .  O l y a n  
kényelm es és egyszerű  az egészi
1. Éjszakára a szokásos m ódon  
beáztatni. X. A Schicht RADION t hideg 
vízben feloldani és benne 20 percig 
főzni a ruhát. 3. E lőször m eleg-, 
m ajd h idegv ízben  jól ö b lö g e tn i
Próbálja ki egyszer. Látni fogja, hogy 
nincs szebbe Redionnai mosott ruhánál

tana kérdésére, hogy mit csinált, az izgatottság leg
csekélyebb jele nélkül, szinte közömbös hangon mon
dotta, hogy megölte a feleségét. A vádlottnak az a 
védekezése, hogy a felesége viselkedése adott okot a 
családi viszálykodásra, nem bizonyult valónak, sót 
ellenkezőleg beigazolást nyert, hogy az asszony pél
dás feleség és anya volt, alti minden bántalniat eltűrt 
a gyerekek kedvéért. Természetes, hogy az asszony 
az ellen tiltakozott, hogy a férje idegen asszonyt hoz
zon a házhoz. Enyhítő körülményt egyáltalán nem lát 
fennforogni cs a legszigorúbb büntetés kiszabását kéri.

Dr. Dimitrilevics Drago védő azzal kezdte védő- 
beszédét, hogy egy Családi tragédia utolsó felvonása 
játszódik most le. Az anya a sirban van, az apa a 
börtönben és három gyermek a menházban. Vázolta 
ezután a védő a szerencsétlen házaséletet, amely 
végül a véres eseményben robbant ki. Hosszasan be
szélt a védő arról, hogy a vádlott erős [elindulásban 
követte el tettét. Nem bizonyltja a felindultság hiá
nyát az, hogy ez a lelkiállapot külsőségekben hiány
zott nála, mert a crnagorácok rendkívül erős Ideg
zetű emberek, akiknél az ilyen belső lelki emóciók 
nem nyilvánulnak külsőségekben, de annál erősebb és 
pusztitóbb a belső harc, amely a lelkűkben végbe
megy. Kér! a bíróságot, hogy ítéletében vegye figye
lembe az erős felindultságot és az enyhítő körülmé
nyeket és pedig a vádlott eddigi büntetlenségét és 
hogy három anyátlan gyermeke van.

A bíróság ezután ítélethozatalra vonult vissza és 
hosszabb ideig tanácskozott. Végül dr. Vasziljevies 
Ljuba elnök kihirdette a bíróság Ítéletét, amely sze
rint a vádlottat bűnösnek mondotta a büntető törvény- 
könyv 279-ik szakaszába ütköző és 280-ik szakasza 
szerint minősülő szándékos emberölés bűntettében és 
ezért életfogyliglanl fegyházra ítélte.

K i atlétatermctii és az egész tárgyaláson egy
kedvűen viselkedő vádlott szemrebbenés nélkül hall
gatta ineg az Ítéletet. Az Ítélet rendelkező részének 
ismertetése után dr. Vasziljevies előadta a nagy jogi 
tudással felépített indokolást, amely a vád egész 
anyagának pregnáns összefoglalását tartalmazza, 
majd a tanuk vallomására utalva, megállapítja, hogy 
a vádlott nem volt erős fclindultságban, amikor a tet
tét elkövette. Amennyiben Izgatottság mutatkozott ná
la, azt ő maga saját ténykedéseivel idézte elő. A bí
róság a büntetés kiszabásánál nem talált enyhítő kö
rülményt.

Makszirnovlcs ügyész az ítéletet tudomásul vette, 
inig dr. Dimitrijevics védő felebbezést jelentett be.

A Bácsmegyei

N A L P Ó -r*
b árm ely ik  nuptől k e z d v e  
le h e t e l ő f i z e t n i  s az  
e l ő f i z e t ő  résaresttl a  

ktf ny v k  e  «1 v e z m é n y  e  k b e n
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SOHA ILYEN KARÁCSONYT...
A Z ÜZLETEK ÜRESEK, A  KERESKEDŐK PANASSZAL VAN N AK TELE

Karácsonyi piac. . .  fiz a legaktuálisabb kérdés 
r :i a kereskedők körében: Milyen lesz az idei kará- 
fsonyl piac? Az előjelek nem biztatnak sok jóval, 
egyáltalán nincs karácsonyi hangulat és nincs hideg, 
amely ezt a hangulatot megteremtené. Az embereknek 
nem duzzad vörösre az orruk a hidegtől, mint kará
csony táján szokott. Akiknek nincs télikabátjuk, azok 
is minden szégyenkezés nélkül mehetnek promená- 
dozni a főnccára, mert ha netán valaki kérdené, ma
gától jön a válasz:

— Ugyan télikabdtot ebben a tavaszlas napsa- 
résben?

Szóval úgy látszik, hogy nem az igazi karácsony 
következik és ettől láznak a kereskedők. A másik ok: 
a súlyos gazdasági viszonyok, amelyek nemcsak Szu- 
1/oticán érezhetők és nemcsak az országban, hanem

. . .  vagy olcsó pléhautók..
végig egész Európában Ilyen pénztelen világot már 
régen értünk meg. A kirakatok pompáznak, a drága
ságok egész tömege várja a kuncsaftét, az üzletek
ben hatalmas áruliegyek tornyosulnak, a kereskedői 
optimizmus emelte ezeket a hegyekét, azonban alig 
van irántuk érdeklődés. Általános" i  pánász. Panasz
kodik a divatárus, aki azelőtt ilyenkor már eladta 
fél üzletét, panaszkodik a bazáros, akinek már a nmlt 
évben a nyakán maradt a drága nürnbergi s nem ma
rad mögöttük panaszkodáshan a cukorkaárus sem. 
Nincs forgalom, n incs... n incs... soha ilyen kará
csonyt . . .

*
— Hol a régi nyár, hal a régi szerelem. — Ez

zel fogadóit a bazáros, amikor benyitottam hozzá, 
hogy felvilágosításokat kérjek a karácsonyi üzlet ki
látásairól.

A hatalmas helyiség tömve áruval. Az állványo
kon a babák százai várják a földi angyalokat, a pul
tokon állandóan üzemben van a kis kö.rvasut, az egyik 
sarokban pompás hintalovak tornyosulnak, minden 
itt található, ami csak vágyat kelthet a kriszkindiit 
váró gyermekben, de vásárló nincs.

— Nem mcndoir — adja a felvilágosítást a tulaj
donos — be jön egy-egy ember, szétnéz, válogat, 
megkérdi mindennek az árát, azután kiválaszt valami 
csekélységet és annak is le akarja alkudni a fele árát. 
Nyolc-tiz dináros üzleteket kötünk. Nyolc-tiz dináros

Kis reparálás, ujraiestés, a gyerek 
észre sem veszi. . .

babák körűinek az idén a karácsonyta alá. vagy olcsó 
pléhautók. . .  .Aki mégis nagyobb összeget szán a ka
rácsonyra, az sem vesz játékot, hanem praktikus dol
got. többnyire esernyőt, amiből haszna van az egész 
családnak ... Kérem igy áll a helyzet. Tavaly is rossz, 
volt, az idén még rosszabb, de van egy vigaszunk: 
Jövőre talán már jobb lesz.

It.cn Talán tő 'ő ’». Addig pedig eltáészik a gye

rek régi játékaival, amelyek megunottan a szekrény 
mélyén váriák az enyészetet. Kis reparálás, újrafes
tés, a gverek észre sem veszi.

*
A divatáruüzlet. Amikor benyitok, hat segéd ro

han felém:
— Parancsol?
fijháritóan legyintettem a kezemmel és a főnök 

iránt érdeklődtem. Hallottam az egyik segéd meg
jegyzését:

— H ite l...
Persze, ha már a főnököt keresi a kuncsaft, csakis ( 

hitelüzletröl lehet szó. Azonban hamarosan kiderül. : 
hogy az én látogatásom számba sem jöhet az üzleti 
forgalom emelésénél — még hitelbe sem.

— Karácsonyi üzlet? — kérdés a kérdésre.
— Rossz. - -  hangzik a válasz. — Az őszi szezont 

tönkretette az állategészségügyi zárlat. Nem is gon
dolná az ember, hogy ez milyen kihatással van a di
vatárukereskedésekre A Pénz nem került forgalomba. 
Az őszi áru tehát megmaradt, félretettük és elővettük 
a telit. Azonban hiába kínáljuk. Nincs tél. Beszerez
tem olcsó reklámárut, ezzel még lehet valami fcrgal-

. . .  ha véletlenül meglátná egy ad ók özeg . . .
mát csinálni. A finomabb holmi az idén is raktáron 
marad. De talán..,.

Tudom mit akart mondani. Majd j&vöre.
*

— Nem lehet azt mondani, hogy rossz — ezt a 
választ kaptam a készmüárukereskedéshen és már- 
már felkiáltottam, hogy na végre egy hely. ahol nem 
panaszkodnak, de a mondatnak folytatása is volt, — 
mert ha azé mondanám, hogy rossz, az mégis lelen-

. . .  az első véletlenül nyitott b e . .
lene valami gyenge forgalmat, azonban még ez sincs 
meg. Bejön valaki és meghallja az árat, felkiált:

— Szent ég, annyit kérni ezért a csekélységért, 
amennyibe egy mázsa kukorica kerül!

— Ez a haj kérem. Nincs ára a terménynek. Az
után meg nem is mernek vásárolni az, emberek Attól 
félnek, hogy ha véletlenül meglátná egy adóközeg, 
amint nagy csomaggal a hónuk alatt hazafelé igye
keznek, hát nyomban felemelnék a jövedelmijüket. 
Igen manapság, bármennyire is hihetetlen, ez is szem
pont. Olyan elhagyatott ez a beit, mintha az, északi 
sark volna. Azaz nem is jó a hasonlat, mert az északi 
sarkon aránylag elég nagy már a forgalom.

Ebben a pillanatban feltűnt valaki az ajtóban. A 
segéd már ott is termett:

— Szolgálhatok?
— Nem kérem . . .  számlát hoztam .

Na látja? -  fordult felém a tulajdonos. -  Önön 
kívül ez az ember volt ma a harmadik az üzletben. . 
Az első véletlenül nyitott he. összetévesztett a szom
szédos drogériával. . .  Ezek után beláthatja, hogy nenr 
lehet azt mondani, hogy rossz.

*
A oukorkaüzlet. Na de talán itt csak van forgalom.
— Van — hangzik a válasz. — Annyira nem pa

naszkodhatunk. Nincs annyi, mint a múlt évben, bár 
igaz, hogy azóta estek az árak is. Olcsóbb lett a, cu
korka. A sztauiolos szalon kilója harminckét dinár. 
Garantáltan prima áru Ezt még mindenki beszerez
heti, hisz mennyi kell arra a karácsonyfára? Har
minckét dinárt még minden családapa megreszkiroz. 
Viszont a csokoládéáru már lassabban fogy. Az már

. . .  és a kalaptenger közepén egy hölgy. . .
lukszus még karácsonykor is ebben a szűkös világ- 
tan . . ,  Valamikor doboz számra vitték a karácsony
fára valót, most olyan kicsi a csomag, hogy zsebbe 
lebet gyűrni.

*
Véletlenül nyitottam be a kalapszalonba. Már kí

vülről láttam, hogy nagy a forgalom. Amennyi kalap 
csak lehet egy ilyen üzletben, az mind. elő volt rá
molva és a kalaptenger közepén egy hölgy próbálta 
a legújabb modelt.

— Ez sem jó . . .  ez sem jó ..  ez kissé ódivatú, 
valami újabbat kérek.

Szegény masamód már engem hivott tanúnak, 
hogy igenis ez a legújabb párisi.

őnagysága nekem sem hitte el, hanem visszail
lesztve fejére a régit, csalódottan távozott

Do forgalmat azt csinált. Az alkalmazottaknak 
masfélófái időbe tellett, mig a készletet a Helyére tor. 
galmazták.

*
így áll a helyzet a karácsonyi piacon, 1929 kará. 

csonyának küszöbén.
ni. d.
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Becskereken 
a legdrágább a kenyér

Becskerekröl jelentik: Dr. Dimitrljevics Tihomir 
rendőrfőkapitány, energikus intézkedéseket tesz a ke
nyérárak leszállítása érdekében. Legutóbb november 
tizedikén tett feljelentést árdrágítás miatt tiz becskere- 
ki pékmester ellen.

A főkapitány a feljelentés megtétele után átirat
ban kérte a vajdasági városok rendőrségeit, hogy kö
zöljék vele az ottani kenyérárakat. Miután a válaszo
kat megkapta, újabb feljelentést tett árdrágítás címén 
tizenhét bccskereki pékmester ellen. A főkapitány fel
jelentésében a következőket mondja:

— Becskereken a fehérkenyér kilója három és fél 
dinár, mig Szuboticán, Szomhorban, Szentán, Kikindán, 
Vrsaccn, Vinkovcin, Novakanizsán és Zsabaljon csak 
három dinárba, Sztaribccsejen pedig két és fél dinár
ba kerül a kenyér. A barttakenyér kilója Becskereken 
három dinár, Szuboticán, Szomhorban, Kikindár. Vrsa- 
con, Noviszadon, Vinkovcin, Novakanizsán és Zsaba
ljon két és fél dinár, mig Szentán csak két dinár.

— Becskereken egy dinárért adnak két kiflit, 
amelynek súlya egyenként 40—50 gramm, mig Béla' 
erkván két egyenként 80 gramm súlyú kiflit adnak egy 
dinárért, Noviszadon és Sztarakanizsán pedig három 
kifli kerül egy dinárba.

Két 45 gramos sóskifli Becskereken egy ús- 
nár, mig Szentán és Kikindán négyet, Sztarakani- 
zsáu pedig ötöt adnak egy dinárért ebből a péksüte
ményből. Két 35—35 gram súlyú vajaskifli Becske
reken egy dinár, mig Szomhorban 50, Szentán 40, No
viszadon 50, Vinkovcin 75, Sztaribecsejen és Novi- 
vrbászon pedig 40 gramm a vajaskiflik súlya. Becs- 
kereken 50, Vinkovcin 80 grammos császárzsömlyé- 
boi adnak kettőt egy dinárért. A sóskifli Becskere
ken 44. Szuboticán, Szomhorban, Noviszadon, Bács- 
kapalánkán és Novtvrbászon 70 grammot nyom és 
mindenütt fél dinárba kerül.

A feljelentéshez a főkapitány mellékelte a vidéki 
városok árjegyzékét és a tárgyalások mielőbbi meg
tartását kérte
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Esőben, szélben, hóban

NIVEA-CRENE
A stil és a rossz idő. hideg és nedvesség arcbőréből állandóan 
rendkívül fontos éltető anyagokat vonnak ki és elősegítik ezzel 
a korai ránckópződést. Bőrének azonban szabad levegő« van 
szüksége és a Nisoa kiéin megóvja az időjárás káros behatásaitól 
(Isiik n Niva«.krém larlalmazza a bőrrel azonos Bucuiil rt: ezen 
alapszik haláén is, mert ez megóvja a bőr érzékeny szőre.ed a 
kiszáradástól és elejét veszi a ráticképződésnek Őrizze meg 
fiatalos arcát a Nivea-krém mindennapi használatával 

3. 5. 10 és 22 dináros dózisok.
9 és h  ti fodros tubusok.

Fűlerakat: MAMBÓK, MKl.JSKA CESflA 5(5.

Dr. Ivkovics-Ivandékics Pájó kórházigazgató 
lett a Dobro Delo alelnökc

A jó ték o n y sá g i egyesü le t szom bati v. 
polgárm ester k ör leve lét, am elyben  az 

polgá:
A Dobro Delo szuboticai jótékonysági egyesület 

ideiglenes vezetősége szont'iatcn délután hat órakor 
Csztojics Szolitnir polgármester elnökletével ülést 
tartott. Az ülésen szétosztották OsztojiCs polgármüs- 
ter és Poljákűvics Jr.szip városi tanácsnok körlevelét, 
amelyet többezer példányban küldtek szét a várcs 
polgárainak. A körlevél szövege a.következő:

Igen tisztelt uram!
Ismeretes ön előtt, hogy a helybeli humani

tárius egyesületek közreműködésével tnegalaki-
* tottuk a Dobro Delo inségeséket és nyomorgókat 

segélyező egyesületet, amelynek célja, hogy val
lási és nemzetiségi különbségre való tekintet nél
kül segélyezze a segélyre szorulókat annál is In
kább, mert a polgárság köréből igen sok panasz, 
érkezett a kéregetök elszaporodása miatt és ma
guk a polgárok hangoztatták, hegy szívesen ál-

1 doznának bizonycs évi összeget, ha ennek elle
nében megszabadulhatnak a kéregetö és sokszor 
terhessé váló zaklatásaitól.

A Dobro Delo megalakulásával lehetőség nyí
lik erre. Rn mint az említett társaság ‘cln/jke sza
vatolok önnek azért, hegy nyomban a Dobro 
Delo munkájának megkezdése után minden ren
delkezésemre álló eszközzel meg fogom akadá
lyozni a kéregetést a városban.

A Dobro Delo a kéregetöket az önkéntes ado
mányokból, tagdijakból és Szubotica város hoz
zájárulásából fogja rendszeresen támogatni A vá
ros a nyomorgók érdekében eddig is igen sokat 
tett. Tudom, hogy ön eddig sohasem tagadta 
meg segítségét a koldusoktól, akik naponta a 
legkülönbözőbb módon zaklatták. Éppen ezért a 
Dobro Delo tagjaiba való belépése folytán sem
miféle ujahb megterhelés nem hárul önre, miután 
meg fok szabadulni a koldusok zaklatáséitól. A

Halálos ítélet a tiszazugi méregkeverő 
asszonyok künperében

4 bíróság Lipka Pálnál kötéláltali halálra, a többi vádlottat 
életfogytiglani /egyházra ítélte

Szolnokról jelentik: A szolnoki törvényszéken 
szombaton folytatták a tiszazugi meregkeverő asszo
nyok b inperének a tárgyalását. A tánukhailgatások 
már pénioken befejeződtek, úgyhogy szombaton a per- 
beszédekre kerülhetett a sor.

Kronbvrg ügyész vádbeszédében részletesen fog
lalkozott a nionstrcbüntény minden mozzanatával és 
oisgáliapitotta, hogy

csak súlyosbító körülmények vaunak, mert a 
vádlottak egyformán a legaljasabb Indokból, 
anyagi érdekből követtek el bűncselekményü

ket.
— A felsorolt bünössígi körülményeket figyelem

be véve — mondotta — nem tehetek egyebet, mint
hogy

mind a nágy vádlottra nézve a halálbüntetés 
kiszabását kérjem.

Halálos csendben mondotta ki az ügyész az utcl- 
»ó szavakat. A négy vádlott először merev arccal ball- 
Katta az ügyász utolsó mondatát és egy szemrebbenés
sel som árulták el, hogy megértették, miről vn szó. 
csak a szünet végén, amikor újból megjelentek a tár- 
tyalótcremben, akkor látszott rajtuk, hogy már végig- 
Vihwzott befinük az ügyész utolsó mondata. Kőtelesné,

pzetőségi ü lésén  kiosztották O szlojics 
egyesü letbe való belépésre kéri fel a

óságot
. kéregetöket ezután a Dobro Delo fogja segé

lyezni.
Éppen ezért kérem, lépjen he tagul ebbe az 

egyesületbe és a tagdíjak pontos fizetésével te
gye lehetővé a Dobro Delo munkájának mielőbbi 
megkezdését, különös tekintettel a közeledő tél
re és a karácsonyi ünnepekre. Remélem, nem 
jogra •megtagadni kérésemet, álnely közvetve az 
Ön érdekeit is szolgálja.

Mellékelem alapszabályaink egy példányát.
A Dobro Delo egyesület nevében

Osztojles Szellmfr s. k. 
polgármester, elnök.

Poljákovies Joslp s. k. 
városi tanácsnok, titkár

Az ideiglenes vezetőség Illésen ezután dr. Ilko- 
vies-lvanriékirs Pájó kórházigazgatót alelnöké, Mala- 
gurstki polgári iskolai tanárt pedig pénztárunkká vá
lasztották. Kimondották, hogy a Dnbro Dcio helyisége 
a városháza is. száma szobájában lesz és naponta 
délután három és' öt ára köilili eszközük a ingok be- 
íratását. Az ülésen a Népkonyha és áriiraktáí íebilli- 
tásáröl és iftbfeifylfásár'ól, kórtyhaberéiidézcs beszer
zéséről, élelmiszor beszerzéséről a Dobro Delo tagsági 
táblácskáiról, továbbá a konylíaszeiuélyzct szerződte
téséről tárgyaltak.

A Dobro Delo népkonyhája, ahol naponta száz 
személy kap kenyeret és meleg levest — mint közöl
tük —- december 22-ikén nyílik meg a szegényház 
Szava Tekclija ulienf épületében. Ugyanitt lesz a 
Dobra Delo raktárhelyisége is.

A Napló szerkesztősége továbbra is elfogadja és 
birlapilag nyugtázza a Dobro Delo céljaira színt ado
mányok bejelentését. A már nyugtázott adományokon 
kívül szombaton Balázs J, fenő kereskedő egy kötött 
riihagnrniturát. 3 sapkát és egy kötött blúzt küldőit be 
hozzánk a Dobro Dclo-hoz való továbbítás céljából.

| aki eddig a legkeményebben tartotta magát, sírva jött 
! be a terembe. Holybáné sápadtan meredt maga elé és 

kezelt tördelte, l Ipkáné feje a mellére bukott és egész 
testében reszketett a zokogástól, Sebestyénné a négy 
vádlott közül a iegkonokabb, a lesöntudatosahb, hideg
mosollyal figyete a tárgyalás ninden mozzanatát. 

Szünet után dr. Virág Qyula kezdte meg védő-
beszédét.

— A modern jog arra tanított bennünket — mon
dotta —• hogy a bűnös lelkiállapotát és a bűncselek
mény körülményeit is vizsgáljuk. Vizsgálni keli, hogy 
a vádlottak akaratán klvfil talán ít sors tragédiája is 
közrejátszott altban, hogy megszületett a bűncselek
mény, amely nagyságánál és elszigetelésénél fogva 
szinte példa nélkül áll a judlkaturáhan. Becsületes el
mélyedéssel és szívvel kell vizsgálni minden mozza
natot. Erre a bilnpcrre az egész világ felfigyel, ami 
itt elhangzik, az. nem maradhat Itt a sziik falak között.

A védő ezután sorravette a vádlottak valamennyi 
vallomását a csendórség előtti vallomásukat, a vizs
gálóbíró előtt tett és a lőtárgyaláson elhangzott val
lomásokat is.

— Elismerem — mondotta hogy nem volt kény
szer a vallatásnál, de van egy lelkikényszer, amellyel

még a legintelligensebb embernél is ki lehet beismerő 
vallomást erőszakolni.

Egyenként foglalkozott a vádlottak bűncselek
ményével és arra a konklúzióra jutott, hogy a vád
lottakkal szemben nincs konkrét bizonyíték. Beszédét 
azzal fejezte be, hogy a törvényszékre nehéz és 
komoly feladat vár, amelynek megoldását az egész 
kultnrvilág figyelemmel kiséri.

Ezután dr. Kovács Gábor szolnoki ügyvéd tartotta 
meg védőbeszédét.

Amíg a bíróság ítéletre vontát vissza, a négy vád
lottat kivezették a iogházha. A vádlott asszonyok nti 
olyan sírást és sikoltozást vittek végbe, hogy az egész 
törvényszék csendjét telzavaiták. Minthogy a fogház 
ralijai nyugtalankodtak, orvosoknak kellett lemenni a 
foglyokhoz, akik a vádlott asszonyokat lecsendesi- 
tették.

Hosszas tanácskozás után a bíróság kihirdette 
Ítéletét, amely szerint mind a négy vádlottat előre 
megfontolt szándékkal elkövetett gyilkosságban mon
dották ki bűnösnek és ezért

Lfi'ka Pá’néf köíé’általí halálra, HiHyba Ká- 
rolynét, Sebestyén Bállntnét és Köteles |st- 

vátutéí életfogy.íg.’attl fegyházra ítélték.
A bíróság az indokolásban kimondotta, hogy a vád
lottak a csendórség és a vizsgálóbíró előtti vallomá
sukban beismertél; a terhiikre rótt bűncselekményeket 
és a főtárgyalás adatai megerősítik beismerő vallomá
sukat. Indokolatlannak találta a bíróság a vallomások 
visszavonását, enyhítő körülményt e g y k  vádlott lo
vára sem állapit meg az ítélet, ellenben terhelő körül
ménynek találja l.ipka Rákiénál a bűnhalmazatot, a 
másik három vádlottnál pedig azt, hogy közeli hozzá
tartozójukat gyilkolták meg.

A vádlottak felebbezést jelentettek he. A három 
életfogytiglani fegyházra ítélt vádlott terhére felebhc- 
zést jelentett be az ügyész is. A védők fenntartották 
hejc'cnfcft semmiségi panaszaikat. Köteles Istvánné 
és lloliba Károlyné védője védenceik felmentéséért fc- 
lehbeztek, Lipkáné és Sebestyénné védői enyhítésért

i  <» ♦  ♦ C t l i l '  ü i s-  i

Tauitóotthont akarnak 
építeni Szuhoticán

Ötszázezer dinár évi kiadástöbbletet ró a 
városra az uj közoktatásügyi törvény

Az, nj népoktatási törvény cgvik szakasza kimond
ja, hogy a taniíók lakásairól a községek és városok 
kötelesek gondoskodni és ablinn az esetben, ha nem 
volna elég tanítói lakás, százötven dinártól ötszáz di
nárig terjedhető havi házliért tartoznak folyósítani a 
tanítóknak és tanítónőknek, tekintet nélkül arra, hogy 
azok családosak-e vagy sem.

Szulioticán százhetvennél több tanító van. Ezeknek 
■ csak fele van elhelyezve tanítói lakásokban, míg nyolc- 
j van-kileucven közülük magánlakásban lakik. Szuboti- 
; cán a törvény értelmében minden tanítónak négyszáz 

dinár havi házbér jár a várostól, ami havonta körül
belül negyvenezer, illetve évente félmillió dinár kiadás- 
többletet jelent a városnak. A törvény értelmében a 
Ilázhér 1930 április 1-től jár a tanítóknak. Ezt a sza
kaszt azért vette fel a (örvénybe a kormány, hogy 
időt adjon a városuknak megfelelő fedezetről való
gondoskodásra.

Sznbnticán ezzel kapcsolatban felmerült az a terv 
is. hogy az állami jelzálogbank közreműködésével ta
nítói lakásokat építsenek. A terv szerint a város a jel
zálogkölcsönből nyolcvan lakást építtetne és a köl
csönt tíz-tizenöt év alatt fizetné vissza. Ezzel a város 
hatalmas összeget takarítana meg, mert tizenöt év 
alatt a tanítóknak mintegy hét és félmillió dinárt kellene 
lakbér címén kifizetni. Arról is szó van, hogy az An- 
tunnyicseva-ucca végén nagy tanítói .otthont építené
nek a nőtlen és hajadon tanítók és tanítónők részére. 
A városi tanács a jövő év elején, a költségvetés el
készítésével kapcsolatban, fog foglalkozni ezekkel a 
tervekkel.
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TŐZSDE
Zürich, dec. 14. (Zárlat.) Beograd 9.12 hétnyolcad, 

P áris 20.26«, London 25.11, Newyoik 514.45, Brüsszel 
72.08«, Milánó 26.9314, Madrid 71.25, Amszterdam 
107.65, Berlin 123.20, Bécs 72.41, Szófia 372«. Prága 
15.3754, Varsó 17.72«, Budapest 90.17, Bukarest 
3.06«.

Beograd, dec. 14. A tózsdeíorgalom szünetelt.
NovlSzoJI ter/nézy tőzsde, dec. 14. Bnza bácskai 77 

kilós 190—195, bácskai 78 kilós 192.50—197.50, felső
bácskai 78 kilós 192.50—197.50, Tisza hajó 7S kilós 
1 '750—20250, íelsőbánéti 77 kilós 182.50—185, délbá- 
riáti 77 kilós 180—182.50, szerémi 77 kilós 180—182.50. 
A pa bácskai 03—61 kilós 122,50—127.50, szerémi 63— 
61 kilós 122.50—127.50. Zab bácskai 137.50—142.50, 
í  rémi 157.5C—142.50. Tengeri bácskai garantált mi
nőség 102.50-107.50, bácskai 100—102.50, bácskai XII. 
—I. IC5—110, bácskai III. Duna 125—130, bácskai IV. 
—V. 127.50—132.50, bácskai szárított 120—125. bács
kai szántott Duna 120—125, bánáti Duna 111. 125—130, 
bánáti Boga Hl. 125—130, szerémi garantált minőség
102.50— 10750, szerémi 100—102.50, szerémi XII.—I. 
105—110, szerémi Duna III. 125—130. szerémi szárított 
120—125. Liszt: Cr,g és Cg 3CO—310, kettes 275—280, 
Í.Qs 235—20, hatcs 183—190, hetes 140—150, nyolcas
112.50— 115. Korpa bácskai, bánáti és szerémi 90—95. 
Burgonya fehér szlovéniai 55—60, róz-.aburgo.iya szlo
véniai 80—85. Irányzat: tengerinél lanyha, különben 
változatlan. Forgalom 73 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 14. (Zárlat.) Készáru- 
piac, irányzat: gyengébb. Búza 77 kilós: tiszavidéki 
22.75—25.15, felsőtiszai 22.50—22.75, fehérmegyci 21.40 
—21.60, pestvidéki 21.50—21.70. Búza 7S kilós: tiszavi
déki 23.05—23.35, felsőtiszai 22.60—22.95, lebérmegyei 
21.65—21.80, pestvidéki 21.75—21.90. Búza 79 kilós: 
tiszavidéki 23.30—23 70, felsfitiszai 22.95—23.15, fehér- 
megyei 21.90—22.03, pestvidéki 22—22.15. Búza 80 
kilós: tiszavidéki 23.70—23.85, felsőtiszai 23—23.20, 
fehérmegyei 22—22.15, pestvidéki 22.10—22.25. Rozs: 
pestvidéki 14.55—14.65, rrásszármazásu 14.55—14.65. 
Árpa: takarmány la 15.80—16.50, sör. felsőmagyaror
szági 1950—21. Zab: la 14.50—15.20. Tengeri tiszántúli 
morzsolt 13.15—13.30. Határidőpiac, irányzat: gyen
gébb. Búza márciusra 22.69—22.70, májusra 23.58— 
23.59. Rozs márciusra 15.98—16. Tengeri májusra 15.61 
—15.62 pengő. Árak 100 kilónként, budapeti fuvarpari
tás értendők.

Budapesti sertés- és vágómarhavás.ár, dec. 14. Fel
hajtás 389 darab sertés. Irányzat: változatlan. Árak: 
zsirsertés la urasági nehéz páronként 3CO kilós 144— 
147, szedett közép zsirsertés 220—260 kilós 124—130, 
zsir nagyban 176—180, szalonna 3 darabos, táblás, só
zott 140, négydarabos 136 fillér ki'ogrammonként

Winnipeg! terménytőzsde, dec. 14. Középárfolya
mok: Búza december (135.375), május (142), julius 
(143.125).

Liwerpoolí terménytőzsde, dec. 14. (Zárlat.) Búza 
december (sh. 9 d.) sh. 8.11 d, március (sh. 9.6 egy
negyed d.) sh. 9.5 d, május (sh. 9 8 háromnyolcad d.) 
sh. 9.7 egynegyed d.

HÍREK
B

APÁM
Elmúlt november, száll december,
Hallgat, mert nagyon csöndes ember,
Lévái hull a vadgesztenyéről,
Azt hallgatla a fekhelyéről

Apám?

Szava nem tölti be házat,
Este nem meri meg a lázat,
Hajnalban is, meg esti pírban,
Alázattal fekszik a sírban

Apám.

Imát sem mond már péntek este, 
déliét és feloldást keresve,
Kezét védőn fölém nem tartja,
Ó messze van a Lélhe partja

Apám!

De a szobában szembe’ vélem 
Ott csüng szegény egy régi képen 
S valahányszor szemébe nézek,
Elfog valami mély igézet

Apám!

Énembe fut a boldog álom,
Gyermekkorom, volt ifjúságom 
S JhraÄ a/bdj tejemen érzem 
S örűtök hegy nem ment el mégsem

Apám.
AMBRUS BALÁZS.

j A legjobb
me

rádiókészülék vásárlásánál: vegyen 
T E L E F U N K E N  4 A-készüléket. 
Ez az elsőrendű, 4 csöves rádió 
minden igényét kielégíti. A készü
lék úgy battériákkal, mint a vilá-

\  gitási áramhálózatból táplálható. — 
fj) I Ideális rádiókészülék faluk, tanyák, 

iskolák és kulturegycsületek számára

í í í t i i i y e j  S a legtávolabbi állomások kitűnő' vétele,
tiszta, torzitásnélküli reprodukció, 
gramofon-átvitel,
csekély üzemköltség, 
h i h e t e t l e n ü l  o lc s ó  á r i

Ára: a Telefunken-csővekkel 
RE 084, RE 084, RE 054,
RE 1 1 4 ...................csak

Megfelelő hangszóró hozzá: Arcophon 3
Menjen el még ma a legközelebbi 
rádiúiizlelbe és hallgassa m eg!

A  leg rég ib b  ta p a sz ta la t. A le g m e d c r n a b b  k o n str u k c ió
Képviselők minden nagyobb városban 
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— őfelsége Alekszandar király születésnapjának 
megünneplése. December 17-ikén, őfelsége Alekszandar 
király születésnapján, az ország minden városában 
ünnepségek tesznek. A szuboticai ünnepségek program
ját mát közöltük, a keddi üzletzárásra vonatkozólag 
pedig a rendőrség a következő intézkedést tette: Ked
den őfelsége születésnapján általános munkaszünet 
lesz és a délelőtt folyamán csak azok az üzletek tart
hatók nyitva, amelyek a zárórarendeiet értelmében 
vasárnap is nyitva lehetnek. Piac reggel nyolc óráig 
lesz, a gyárakban és ipari üzemekben egész nap szü
netel a munka. A házakat már hétfőn délután fel kell 
lobogózni és az állami zászlók szerda reggelig ma
radnak kitűzve. — Szentén 16-ikán nagyarányú szo- 
kolmnlatságok lesznek, 17-ikén pedig zászlódiszf ölt 
az egész város és az egyes felekezetek templomaiban 
istentiszteleteket tartanak. — Sztaribccscjcn is általá
nos munkaszünet lesz, a templomokban pedig ünnepi 
istentiszteleteket tartanak. Az alsóvárosi római kat
holikus templomban nyolc órakor, a közös reformá
tus és evangélikus templomban tizenegy órakor, a 
belvárosi római katholikus templomban tíz órakor, a 
zsidó temp'omban tiz órakor, a görögkeleti szerb 
templomban tizenegy órakor kezdődik az istent'szte- 
let. Az istentiszteleten résztvesznek az iskolák nö
vendékei, a tisztikar és a tisztviselői kar. Az isten
tisztelet után Vukovics Radovan főszolgabíró fogadja 
az egyes hivatalok, testületek képviselőinek és a pol
gárság szcrencsekivánata’t. Este nyo'c órakor a Ccn- 
trál-szálló színháztermében tiszti-bál lesz. — Csan- 
taviren december 16-ikán este mozsárágyu dörgése 
jelenti be az ünnep beálltát, utána pedig zenés fák
lyásfelvonulást rendeznek a különböző hazafias és 
kulturális egyesületek. Este az egész községet kivi
lágítják. Másnap reggel zenés ébresztő lesz, kilenc 
órakor pedig hálaadó istentiszteletet tartanak a kat
holikus és a zsidó templomban. Este a Kövecs-féle 
vendéglőben müsoros-est, utána táncmulatság lesz.

— A beogradi uj angol követ ünnepélyes kihallga
tása őfelségénél. Bcogradból jelenti az Avala: őfel
sége Alekszandar király szombaton délben fogadta kü
lön kihallgatáson Anglia uj beogradi követót. Sir Ne- 
vyl Hendcrsont A követ ez alkalommal bemutatta 
akkreditáló iratait A kihallgatás a szokásos udvari 
szertartások keretében folyt le.

— A kereskedelemügyi miniszter Zagrebban. Beo- 
gradból jelenti az Avala: Demetrovics Jurái kereske
delemügyi miniszter pénteken este Zagrebba utazott. 
A miniszter hétfőn tér vissza a fővárosba

— Küldöttségek Popovícs Dáka bánnál. Noviszad-
ról jelentik: Popovícs Dáka bán, mióta inspekciói 
körútjáról visszatért, ismét fogadja a küldöttségeket 
Szombaton délelőtt Kucura, község öttagú küldöttsé
gét fogadta a bán. A kiküldöttek arra kérték Popovícs 
Dáka bánt, hogy támogassa a községnek a vasúti 
ö'sszeköttctésre irányuló akcióját. Fogadta a bán a 
becskereki két vagyonközösség együttes harminctagu 
deputáeióját is, amc’y panaszok orvoslását kérte a 
bántól. Popovícs Dáka bán mind a két küldöttségnek 
megígérte, hogy ügyüket tőle telhetőleg támogatni 
fogja.

— A kíüügymlniszter a vámfcgyverszíbctl konver- 
'•’éik ügyökén konferenciára hívta össze a gazdasági 
szervezeteket. Beogradból jelenti az Avala: A külügy
minisztériumba december hó 20-ikára konferenciára 
hívták össze az ország gazdasági szervezeteinek kép
viselőit. A konferencián, amelyen a gazdasági minisz
tériumok kikü’döttei is résztvesznek, a népszövetségi 
vámfegyverszüneti konvenciók javaslatára adandó vá
lasz ügyéről fognak tárgyalni. A választ a kormány 
december hó folyamán el fogja juttatni a népszövet
séghez.

— A miniszterelnökség fö'nspektora Novlszadon. 
Noviszadról jelentik: Dr. Nikollcs Milan nyugalma
zott tábornok, a miniszterelnökség főinspektora szom
baton délelőtt hivatalos ügyben Noviszadra érkezett. 
A pályaudvaron dr. Bnrota Braniszlav polgármester 
fogadta a főinspektort, aki felkereste Popovícs Dáka 
bánt, Misovícs Vidoje segédbánt és dr. Borota Bra
niszlav polgármestert és hosszasan tanácskozott vo- 
lük. A főinspektor délután visszautazott Bcogradba.

— Tltell küldöttség Zslvkovlcs Petár mlnlszter- 
n'o'lk-beliigyminiszternél. Beogradból jelenti az Avala: 
Zsívkovics Petár miniszterelnök-belügyminiszter csü
törtökön délelőtt fogadta Titel község küldöttségét. A 
küldöttséget I 'arp.bucsszki Györgye titcli görögkeleti 
lelkész vezette, tagiai pedig dr. Anojcsics Szteván 
ügyvéd, I.abok Oszkár gyógyszerész, Lalin Jován 
községi • jegyző, Purics Qlisa kereskedő és Proklcs 
Eülöp, a titcli görögkeleti hitközség elnöke voltak. A 
küldöttség a község nevében üdvözölte Zsivkovics Pe
tár miniszterelnök-belügyminisztert. A deputáció ve
zetőié Parabucsszki Györgye bejelentette a miniszter
elnöknek, hogy a község lakossága küldte őket, hogy 
kifejezést adjanak hálájuknak azért a munkáért, ame
lyet a miniszterelnök a kormány tagjaival karöltve, 
őfelsége a király instrukciói szerint végez az egész 
nemzet haladása érdekében. Kijelentette, hogy a mai
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Kormány « M Í 9 I  mindért itWnfefben és minden 
szempontból érezteti hatását., mart eltüntette azt az 
egyenetlenséget amely á t l ő t t  a munkát és együtt- 
működést hátráltatta. {Aága a küldöttség a régi polt- 
tikai Pártok vezetőből áll. Ezek az eniberck ^ , 5 ^  
ellcnséíesen tekii^cttek egymásra és most a leghar-' 
mónikusabb együttműködés uralkodik közöttük, ami 
lehetővé fosat, hogy tehetségüket és képességüket a 
köz érdekben  hasznosítsák. A jelenlegi kormány mű
ködése i/fa _  folytatta a küldöttség szónoka — mint
egy varázsszóra minden megváltozott és Jobhrafor- 
diilt. Meg a termes Is Jobb volt, mint eddig bármely 
é'gton. A magtáruk telve Vannak, a nép elégedett és 
jAég az ősz is olyan, hogy a földmiveiő nép nyugod
tan befejezhette őszi munkáját. A nép mindezt őfelsé
ge a király szerencsecsillagának és a királyi kormány 
elnökének a javára írja. Parabucsszki végül arra kérte 
a miniszterelnököt, hogy kisérje figyelemmel T ite l, 
fejlődését és támogassa kívánságait. A község két | 
nagy folyam partján terül cl és itt a legnagyobb téli i 
hajókikötő van. A deputáció vezetője végül kérte a 1 
miniszterelnököt, hogy minél előbb látogasson el Ti-! 
telre. Esivkovícs Petár miniszterelnök-belügyminiszter 
válaszában megígérte a küldöttségnek, hogy tolmá
csolni fogja őfelsége a király Titel lakosságának
alattvalói hűsegét és kijelentette, hogy nagy megelé
gedésére szolgál, hogy a lakosság ilyen harmonikusan 
együttműködik.

— A klsantant-sajtókoinlté illése. Bcogradból Je
lenti az Avala: A kisantant sajtókomité Prágában 
december hó tizenlietidkén ülést tart, amelyen a ju
goszláv külügyminisztérium képviseletében Sujica 
Nikola a külügyminisztérium sajtóosztályának főnöke 
vesz részt. Sujica sajtófőnök szombaton délelőtt uta
zott el Prágába.

— A szubotlcaf Francia Klub első teadólutánja. A 
szubotical Francia Klub, az idei szezonban ismét 
megtartja szokásos teadélutánjait. Az első teadélutánt 
vasárnap, december tizenötödikén rendezi a klub dél
után ötórai kezdettel Natlonal-szállóbeli klubhelyisé
ge nagytermében.

— Százezer fontra pőrllk az angol konzervatív 
párt elnökét Londonból jelentik: A Daily Mail szerint 
abban a szenzációs politikai pörbon, amely Davidson, 
a konzervatív párt elnöke ellen indult, több mint száz
ezer fontról van sző, amelyet valaki a pártalap céljaira 
fizetett be és most visszapöröi.

— Előadás a noviszadi Francia Klubban. Noviszad
ról jelentik: Paul Masset, a beogradi egyetem lektora 
hétfőn este a noviszadi francia klubban »Séta a Loire 
menti város környékén« címen előadást tárt.

— Visszaélés miatt eftWchäftotl állami liszt viselők.
Beogradból jelenti az Avala: A míntszterelnök-belügy- 
mlnlszter döntése értelmében elbocsátottak állásaikból 
Andjolkovlcs Branko szávai járási szolgabirósági Ír
nokot és Krecsarevics Dusán beogradi rendőrségi gya
kornokot, akik hivatali visszaéléseket követtek el.

— Lopásért kéthavi fogház, Becskerekról jelen
tik: A becskereki törvényszéken szombaton tárgyal
ták Arszics Tlma novi-ittebei napszámos bilniigyct. 
Arszics kétezernégyzsáz dinár ellopott Tóth Forenc 
földmivestől. A bíróság a bizonyítási eljárás befejezése 
után kéthavi fogházra Ítélte.

— Hétiön költözködik a noviszadi löjegyzöi hivatal 
és a katonaügy osztály. Noviszadról jelentik: Noviszad 
város a báni hivatalok Noviszadrn való helyezése óta 
tárgyalásokat folytatott a Szrpszka Matlca épületében 
levő Bácska Kreditua Banka vezetőségével, hogy a 
bank költözködjék ki az épületből és adja át helyisé
geit a városi hivataloknak, amelyek ilyén módon még
is — legalább bizonyos mértékben — egyhelyen cso
portosulnának. A tárgyalások eredménnyel fejeződ
tek le ős a. bank szombaton megkezdte helyiségeinek 
kiürítését. A Bacska Kreditua Bankot néliai Baiazct 
Zslvkó házába helyezik át. A kiürülő helyiségeket hét
főn fog'al.la el a városi főjegyzői hivatal és a katona- 
ügyosztály. Ellentétben az eddigi tervekkel, a polgár
mesteri hivatal nem a Szrpszka Matiea épületébe köl
tözik, hanem egyelőre mostani helyiségeiben marad. 
A város a Putoki-ut 13. szám alatli házban, ahol a 
műszaki osztály és a gazdasági osztály van, újabb Öt 
szófiát bérelt és január elsejére ide költözik a polgár
mesteri hivatal. Ugyancsak itt nyer elhelyezést a vá
rosi iöszámvevöl hivatal is.

-  Gázolt az autó. Noviszadrö, jelentik: Szombaton 
délelőtt a városháza előtt levő villamosmegállónál 
László 'Ferenc tlzenhároméves elektrotechnikai ta- 
nonc, aki Golb Béla villamossági üzletében van alkal
mazásban. átakart menni az úttesten, amikor egy 
antótaxi került eléje és elütötte. László Ferenc Iföny- 
nyehh sérüléseket szenvedett. Beszállították a kór
házba.

K a r á c s o n y r a l

csokoládé figurák
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elsége aláírta a zsidó felekezeti törvényt
A törvény meghagyja az ortodox zsidók autonómiáját
Beogradból Jelenti az Avala: őfelsége Alekszan- 

<lar király aláírta és szentesítette a zsidó hitközségek
ről szóló törvényi. A törvény szerint a zsidó vallá- 
suak egyházi hitközségekbe vannak organizálva és 
ezeknek a hitközségeknek az a kötelességük, hogy a 
tagok vallási és kulturális fejlesztését elősegítsék.

Az összes hitközségek, Mvéve az orthodoxokat, 
a zsidó hitközségek szövetségét (Szavez) alokillóh 
meg, az orthodoxok pedig az orthodoxok hitközségei
nek egyesülését (Udruzsenje) alakítják meg. A belső 
berendezését a szövetségnek a hitközségek saját Jo
guk és kötelességük szerint rendezik, azon szabályok 
szerint, amelyeket az igazságügyminiszter elé ter
jesztenek és amelyeket az igazságilgyminiszter jóvá
hagy.

A hitközségek önkormányzati loghatósdggal bír
nak, kulturális és jótékonysági intézményeket állíthat

— Átcsoportosltlák a báni hivatalokat. Novlszadról 
jelentik: A Dunabánság hivatalainak megszervezése 
végső stádiumba jutott és most már sorUog kerülni 
a hivatalok célszerű elhelyezésére. Erre vonatkozóan 
a következő hivatalos felvilágosítást kaptuk: A báni 
hivatalok egyelőre csak ideiglenesen vannak elhelyez
ve és addig, amig valamennyi osztály meg nem ala
kult, gondolni sem lehetett a célszerű csoportosításra. 
A hivatalok úgy nyertek elhelyezést, ahogyan Novi
szad város a hivatali helyiségeket kiürítette és átadta. 
Most azonban már az egy kereskedelmi osztályon ki
vi!! valamennyi osztály és alosztály megalakult és 
hétfőn megkezdik a hivatalok célszerű elhelyezését. A 
csoportosításnál az az elv Irányadó, hogy a munka 
minél gyorsabban folyjon, éppen ezért az összetartozó 
ügyosztályokat együvé csoportosítják. A báni hivatal 
megmarad eddigi helyiségében, a városháza 20. szá
mú szobájában. A küldöttségeket és a közönséget a 
jövőben nem a bán, hanem a báni titkár és a kabinet 
fogja fogadni. A segédbán szobája is mostani helyi
ségében marad, az eddfgl előszobát azonban titkári 
iogadőszobává alakítják 'át és-a  közönséggel a jövő
ben nein a segédbán, hanem a titkár fog közvetlenül 
érintkezni. Á ltálától a felekkel a jövőben egyetlen 
osztályon sem árintkcpnok ■ közvetlenül. Az érkezőket 
csak az osztályfőnötök fogatúk  és adják meg a szük
séges felvilágosítást, vagy utasítást A hivatalos idő 
délelőtt tíztől tizenkettőig lorffeő*' és ezentúl feleket még 
soron kivid sem fogadnak. Ugyanez a hivatalos ideje 
az utlevélosztálynak, amely talán az egyetlen, amely 
a felekkel közvetlenül érintkezik. A hivatalok áthelye
zését a legsürgősebben végrehajtják és a városháza 
épületében január elseje után csupán a bán. segidhán 
hivatalai, Valamint az általános osztály és a közigaz
gatási osztály marad meg.

— Kara Mihály kiállítása Novlszadou. Ncviszad- 
ról jelentik: Kara Mihály, az ismert kiváló szobrász 
és grafikus december 19-ikén, csütörtökön e«te nyitja 
meg noviszadi kiállítását a zsidó hitközség dísztermé
ben. A kiállítás iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Idöjöslás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint túlnyomóan derült és száraz idő várható erős éi- 
zakai lehűléssel.

— Harangszcntolés Csesztercgen. Becskerekról Je
lentik: Lélekemelő vallási ünnepség volt szerdán 
Csesztereg bánáti községben. A cseszteregi katbollkus 
hitközség két uj harangot csináltatott Zagrebban, 
amolyek szerdán érkeztek meg Cseszteregre. A ha
rangokat az állomásról négylovas dissthintón szállítot
ták be a templomig, amelynek bejárata előtt a községi 
elöljáróság tagjai és a hitközség vezetői vártak élükön 
Schflfer Lajos plébánossal. A plébános a templom előtt 
felszentelte a harangokat, majd a helybeli férflértck- 
kar egyházi dalokat énekelt. Azután a harangokat fel
húzták a toronyba.

— A csehszlovák rádió közvetíti a beogradi filhar
monikusok koncert lót. Beogradból jelenti az Avala: A 
beogradi filharmonikus egyesület december hó tizenötö
dikén jugoszláv zeneszerzők müveiből hangversenyt 
rendez a Nemzeti Színházban. A koncertet a cseh
szlovák rádió is közvetíti és a zeneszámok előadása 
előtt dr. Vokacs beogradi csehszlovák ügyvivő mond 
üdvözlő beszédet.

— ünnepélyesen fogadták Novlszadou a beogradi 
Oblllty-dalárda tagjait Noviszadról jelentik: A száz
negyven tagu Obllity beogradi egyetemi dalárda 
szombaton délután négy órakor megérkezett Novi- 
szadra. A pályaudvaron az fngyenkenyér egyesület 
vezetősége és a város képviselői fogadták a dalárda 
tagjait, akiket a város nevében Klicin Predrag kullur- 
tanáesos, az Ingycnkenyér egyesület nevében pedig 
Kohn linna elnöknő üdvözölt. Este zsúfolt ház előtt 
zajlott lo a hangverseny, amelynek befejezés« ntáa a 
város bankettet adott a dalárda tiszteletére.

nak fel, rendelkezhetnek vagyonukkal is állami fel
ügyelet mellett. A felügyeletet az egyes hitközségek 
íolett a szövetség, illetve egyesülés végzi, a legfőbb 
felügyelet pedig az Igazságilgyminiszter hatáskörébe 
tartozik, de az igazságügy miniszter ezzel a felügye
lettel megbízhatja úgy a szövetséget, mint az egyesü
lést.

Az 5-ik paragrafus kimondja, hogy az összes zsi
dó hitközségek, legyenek azok bármilyen iránimak, 
saját tzervezetükben azokat a zsidókat foglalják ma
gukban, akik ezekben a szervezetekben élnek. Egyes 
szervezetekből kiválhat egy rés?, ha másirányu' hit
községet akar létesíteni. Ehhez agonban logalább 
busz teljes korú önálló hitközségi tag szükséges és 
a kiválás megtörténhet akkor, ha vallási okokból tör
ténik és az iij szervezet alakítói rendelkeznek a szük
séges anyagi eszközökkel.

— Huszonnégy házhelyet ad el Szubodca város,.
Szubctica várcs tanácsa elhatározta, hogy a Bácska- 
Pálya mögött levő területet százötven négyszögöles 
parcellákra osztja fel és azokat olcsó áron elárusítja 
házépítés céijára. A városi tanács már pályázatot is 
irt ki a parcellák eladására és a teltételek szerint 
mindenkinek meg kell Jelölni, hogy melyik parcellát 
kívánja és mennyit hajlandó érte fizetni Összesen 
huszonnégy háztelket adnak így el azzal, hogy ott 
három éven belül fel kell építeni a házakat, amelyek
nek tervét a mérnöki hivatal előzőleg jóyáhágyja. 
Közelebbi feltételek megtudhatók a városháza' első 
emelet 42. számú szcbájában. Pályázatokat december 
29-jkéig lehet ugyanott benyújtani.

— Eljegyzés. Gross Liliké és Kohn Sándor Szombor, ,■ 
jegyesek. (Minden külön értesítés helyett.)

— Dr. Resch Ignác cslbl plébános zarándoklatot vO-‘ 
zet a Szentföldre. Odzsácifól jelentik: Dr. Resch Ignác 
esibi plébános vezetésével január 30-ikán zarándoklát 
Indul a Szentföldre. A zarándokcsopbrt Triesztből 
indul és az útirány a következő: Trieszt—Jaffa—J e 
rikó—Holt tenger—Jordán folyó—Santafia—Názáreti!
—Katta—GcneZáretlt—Kaiárnauni—Karmel ; hegység— 
TriéSzt. Az ut huszonöt napig tart, a réS’/Vífell'‘'4ij 
3500 dinár személyenként és ebben az összegBén'-bcn- ■* 
ne van az útiköltség, hajó és vasúti jégyek« borra
valók, teljes ellátás oda és vissza. Az útlevelet és ví
zumot mindenki maga szerzi be. Részletes felvilágo
sítással a esibi plébániabivatal szolgái.

— Halálozás. Noviszadról Jelentik: Csütörtökön 
hetvenkétéves korában meghalt Kuzmlcs Mato nutro- 
vicai ügyvéd, a törvényszék sok éven keresztül volt 
elnöke, a zagrebi hétszemélyes tábla nyugabnazott 
bírája. A széles körökben ismert ügyvéd halála nagy 
részvétet keltett. Temetése szombaton volt nagy .rész
vét mellett. .

Orvosi hír. Dr. Spitz Jenő orvos rendelőjét Novi- 
szadon, Futaki ut 26. (Lőwy Mátyás-ház) - megnyitotta. 
Rendel 10—12-ig és 2—4-ig.

A reumás megbetegedésekről. A reumatizraus le
küzdésére alakult nemzetközi bizottság most tette köz
zé a világ különböző államaiban gyűjtött statisztikai 
adatokat a reumáról és annak következményeiről. A 
jelentésből megállapítható, hogy a reuma évröl-óvre 
sokkal nagyobb személyi és pénzbeli áldozatokat kö
vetel, mint pl. a tuberkulózis, Angliában a halálesetek 
egynyolcada a reumára vezethető Vissza, amennyiben 
az angliai mnnkásbiztositó pénztárak megállapítása 
zerint 90.000 megvizsgált beteg közül 2500-an szenved
nek reumában. A reumaellenes bizottság megállapitása 
szerint a reumá megbetegedések száma könnyűszerrel 
csökkenthető lenne, ha az emberek testi épségükre is 
fordítanának annyi gondot, mint az autójukra vagy 
más luxustárgyaikra és a reuma első megnyilvánulá
sánál már óvintézkedéseket alkalmaznának. Orvosi 
szaktekintélyek egyöntetű megállapitása szerint a leg
több esetben a Pyramidon is megakadályozza a beteg
ség elhatalmasodását, sőt igen gyakran meggyógyít 
régi, elhanyagolt reumatikus eseteket is.

— Lelepleztek egy kuzminl dobányeseinpészt No- 
vlszadról jelentik: FUIpovtcs Jovannak, a szrejnszka- 
mitrovlcal pénzügyőrség főnökének tudomására jutott, 
hogy Futókról nagymonnylségben csempészik a be
jelentetlen leveles dohányt Kuzmlnba, ahonnan a do- 
hányszállitmányokat a Beograd—zagrebi vasúti pá
lyatest építésénél dolgozó munkások réizére továbbít
ják. Pénzügyőrök mentek ki Kuzmlnba és megállapí
tották, hogy a dohánycsempészést Jovanovícs 'Milán 
gazdálkodó követte ti, aki három nappal ezelőtt nagy 
kocsirakomány leve'es dohányt szállított Fűtökről 
Kuzininba. A házkutatás alkalmával a gazdálkodó 
lakásán valóságos do,lányraktárt találtak, mire .Jovn- 
novicsot letartóztatták, a csempészett dohányt pedig 
lefoglalták.
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— A Dobro Delo felhívása a pékekhez. Ä Dobra, 
Delo jótékony egyesületnek naponta £00 darab 750 
grammos félbarna kenyérre van szüksége. Az egye
sület vezetősége felhívja a szubotical pékeket, hogy 
december 18-ikán délelőtt tiz óráig, nyújtsák be zárt 
borítékban bélyegmentes pályázataikat az ár megjelö
lésével Joljákovics.Joszlp városi tanácsnokhoz. A pá
lyázat eredményét december 18-ikán. fogják közölni.

Angol harisnyák nyújtják a legjobb  
védelmet a hideg ellen. Már 9  dinártól 
kezdve kaphatók Klein Jenő „Harisnya
királynál“ Novisad, Vei. Beckerek, Senta

— Betörő cselédlány. Noviszadról jelentik: A pet- 
rovoszelói rendőrség letartóztatta Szirák Verona moli 
illetőségű cselédlányt, aki betört Poliak Viktorija, va
lamint Qubcl Milivoj petrovoszclói lakosok házába s 
onnan különböző holmikat vitt el. A betörő cselédlányt, 
aki beismerő vallomást tett, beszállították a noviszadi 
ügyészség fogházába.
— — — — - ■ ■ ■ "  --------
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— Műsoros est a szubotical Ctinjevacska Maliéi

ban. Vasárnap este a szuboticai bunyevác ifjúsági 
egyesület műsoros táncestét rendes a Bitnjcvacska 
Maticában. A műsoron cgyfclvonásosok és ötletes 
kabarészámok szerepelnek. A zenét a teljes katona
zenekar szolgáltatja. A vezetőség sok meglepetésről 
gondoskodik és a mulatság keretében több értékes 
tárgyat is kisorsolnak.

— Jótékonycélu akció Palánkén. Bácskopalánkán 
mozgalom indult meg, hogy karácsonyra több sze
génysorai tanulót felruházzanak. A mozgalom élén 
Wortbner Károly palánkai tanító ál! és a palánkai 
kereskedők cs iparosok élénken támogatják az akciói.

I — A sztarlbecscjl szegény gyermekek karácsonya.
j A szlaribecsejí jótékony magyar nöegylet vezetősége, 

mint minden évben, az idén is megrendezi karácsonyfa 
ünnepélyét a zárdaislrolában. Az ünnepség alkalmával 
száz pár cipőt és meleg ruhát osztanak ki a szegény 
gyermekek között.

— A szukotlcsl aöélgazgntóság felhívása a háíbér- 
adóvallomásl ivók benyújtása ügyében. A szubotical 
adóigazgatóság ismételten felhívja a szuboticai háztu
lajdonosokat, hogy december 20-ig bezárólag szabály
szerűen kitöltve és aláírva nyújtsák be az adóigazgató- 
ághez házbéradóvallomási iveiket, mert ellenkező eset
ben külön büntetéssel .sújtják őket és elvesztik feleb- 
bezési Jogukat Is. Figyelmezteti az adóigazgatóság a 
háztulajdonosokat, hogy az iveket pontosan és lelkiis
meretesen, a tényeknek megfelelően töltsék ki, mert 
azok ellen, akik hamis adatokat írnak be, a legsz.go
mbban eljárnak. Minden házra, amelynek külön telek
könyvi száma van, külön vallomási ivet kell beadni. 
Az üres lakásoknál meg kell jelölni, hogy mennyiért 
vo'tak kiadva és mióta üresek. Az ingyenlakásoknál (cl 
kc'l tüntetni azt az árat, amelyet a tulajdonos bér fe
jében kapna értük.

A szombori Szloboda-gzálló Igazgatósága szerződ
tette az egész Európában hircs Czepiczka Max karmes
tert és zenekarát, afrik működésüket vasárnap, decem
ber 15-ikén kezdik meg. A zenekar a jazz-estóken kí
vül minden vasárnap és csütörtök este művészeti es
tét rendez, amelyen elsősorban klasszikus zeneszámo
kat fognak előadni.

Igazán nem körülményes eljárás! Reggel és este 
kenje be erőteljesen a fájós testrészt, napközben ve
gyen be néhányszor pár cseppet cukorra csepegtetve, 
tejben vagy teában — ez elég arra, hogy erősek ma
radjunk és felvértezzük magunkat a meghűlés veszélye 
ellen. A Feller-íóle jóillatu E'sa-fluidról van szó, amely 
már 33 éve hü barátja az egészségeseknek és nem ke
vésbé vigasztalója a betegeknek. Minden gyógyszer- 
tárban és szakmabeli üzletben kapható, üvegje mind
össze 6 vagy 9 dinár. Postán is megrendelheti Feiler 
gyógyszerésztől, Stubica Donja, központ 185.
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— Novlszadcii uj szerbnyelvü hetilap indul. Növi- 
szádról jelentik: Ifjabb dr. Hadzsl Koszta noviszadi 
ügyvéd szerkesztésében január elsején »Rad« címmel 
hetente egyszer megjelenő szerbnyelvü hetilap indul.

Művészi karácsonyi munkák, festői gvermeklelvé- 
telek, mesteri fotográfiák Reményinél, Rudidévá 4.

— Ismerettel lesztö előadás Sztaribecseien. A szta- 
ribecseji kathoükus olvasókör vasárnap, december 
15-ikén délután négy órakor tartja meg idei második 
ismeretterjesztő előadását. Az előadó Fárbás József 
nyugalmazott tanító lesz.

K a r á c s o n y r a  
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— Kifosztották Lacsarak község postahivatalát. 
Mitrovicáról jelentik: Az elmúlt éjjel ismeretlen tet
tesek kifosztották i.acsarak község postahivatalát. A 
betörők az ablakon keresztül hatoltak be a hivatal he
lyiségébe, ott feltörték a páncélszekrényt, amelyet 
kiürítettek. Távozásuk után az épület valamennyi ab
lakát bezúzták. A noviszadi postaigazgatóság ré
széről Bartol postaigazgatósági inspektor szállt ki » 
vizsgálat megindítása végett.

MEGÉRKEZETT! MEGÉRKEZETT! Q T  Ä  RTFfc A D  O V M  A«
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— Haláiosvógö verekedés Németországban faj
védők és kommunisták között Berlinből jelentik: Szom
batra virradó éjszaka Wilmersdoríban halálos kime
netelű verekedés volt nemzeti szocialista és kommu
nista tüntetők között. A nemzeti szocialisták este gyű
lést tartottak párthelyiségükben. Amikor a hallgatóság 
szétoszlott, az egyik uccában kommunista csoport 
várta a hazatérőket. A kommunisták revolverlövések
kel fogadták a nemzeti szocialistákat, akik közül egy 
tizenkilencéves fiatalember haslövést kapott és azon
nal meghalt. Egy másik fiatalember, aki nem is tar
tozott a nemzeti szocialista párthoz, szintén súlyosan 
megsebesült. Mire a rendőrök közbeléptek, a kommu
nisták már eltűntek és csak kettőt sikerült közülük le
tartóztatni.

14 n a p i g  v a l ó d i  6 h ó n a p o s
ango3 yor^shirl

s e r t é s h ú s  k e r ü l  e l a d á s r a

KORHEC
fő-és fiók-üzleteiben kg-ént 18 din JrÓrt

— Véletlenül lelőtte apját. Noviszadról jelenük: 
Barjaktarov Brankó csurogj papucsos ittas állapotban 
véletlenül lelőtte apját, aki súlyosabb sérüléseket 
szenvedett. Barjaktarevet beszállították a noviszadi 
ügyészségi fogházba és Papricsics Milán vizsgálóbíró 
megindította a vizsgálatot. A vizsgálóbiró kiszállt 
Csurugra és ott megállapította, hogy Barjaktarov be- 
számithatatlanságig ittas volt és a fegyver véletlenül 
sült el. A vizsgálat eredménye alapján Barjaktarov 
Brankót szabadlábra helyezték.

— Áthelyezett tanító. Noviszadról jelentik: Roza- 
tilcs Matlja deronjai tanítót Filipovóra helyezték át.

— Villamos és teherautó stilyos összeütközése egy 
»agy angol Iparvárosban. Londonból jelentik: Rendkí
vül súlyos közlekedési szerencsétlenség történt pén
teken reggel Leedsben. A nagy Iparváros egyik legfor
galmasabb pontján a közúti villamos egy szerelvénye 
összeütközött egy teherautóval. Az összeütközés pil
lanatában az autó benzintartálya felrobbant és a kicsa
pódó lángok felgyújtották a villamoskocsinak első ré
szét. A kiömlő benzin pillanatok alatt lángbahoritotta 
az egész kocsit, amelyből pánikszerűen menekültek az 
utasok. A mentők számos sebesültet szállítottak a kór
házba. Egy utas állapota életveszélyes.

■ át öi "Wim •; **.'*£•
— Cslcserin nem tév vissza Oroszországba. Lon

donból jelentik: A Daily. Telegraph értesülése szerint 
Csicserin házat akar vásárolni Wicsbadenben, ahol ál
landóan le akar telepedni és nem szándékszik vissza
térni Oroszországba. Wiesbaden! tartózkodása elején 
állítólag megjelent nála egy szovjetkiküldött és fel
szólította, hogy kezeltesse magát Oroszországban, Csi
cserin azonban erre nem volt hajlandó.

Schwarz József divatáruházában karácsonyi cikkek 
dús választékban olcsó árakon.

— Felmentettek a sikkasztás vádja alól egy ügy
védjelöltet. Noviszadról jelentik: A noviszadi felebb
viteli bíróság csütörtökön tárgyalta Hackmann István 
vrsaci ügyvédjelölt bűnügyét Hackmann dr. Agulár 
Izidor ügyvéd irodájában volt alkalmazva s a felje
lentés szerint főnöke távollőtében 700 dinárt vett fel, 
amellyel nem számolt el. Hackmannt a belacrkvai tör
vényszéken ötnapi fogházra és 300 dinár visszafizeté
sére ítélték. A felebbviteli bíróság felmentette a vád 
alól Hackmannt.

Száz- és ezerdlnárosok a ládákban. Olvassa el a 
keddi, csütörtöki, szombati és vasárnapi lapban a »Re
kord« gyorskötögépek hirdetéseit.

A modern Kassovlíz-Pensfo Szuboticán, a vasut- 
igazgatósággal szemben bámulatos olcsón nyújt minden 
kényelmet, elsőrendű ellátást nemcsak hónapos bérlők
nek, hanem átutazóknak egy-egy napra is. Ugyanott 
kitűnő házikoszt kihordásra is kapható. Telefon 514.

Rádió zenére 
táncolnak a gyerekek

KONRATH
suboticai kirakataiban 

Okvetlenül nézze meg l
i -sas

— Lopásért hatévi fegybáz. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi felebbviteli bíróság csütörtökön tárgyalta 
Ncdeljkcv Mita jarkováci lakos bűnügyét. Nedeljkov 
Müller Mihály malmában mint éjjeli őr volt alkalma
zásban, rendszeresen lopkodta a malom lisztkészletét. 
A pancsevói törvényszék Nedeljkovot hatévi {egy
házra ítélte s az Ítéletet a felebbviteli biróság is jóvá
hagyta .

' .. ■ /. ttplí : > ■ . \  ■■■ ... ~
— Becskereken befejezték a kereseti adókivetése

ket. Becskerekről jelentik: A becskereki kereseti adó
kivető bizottság, mely heteken át működött Schippert 
Lajos pénzügyi főtisztviselö elnöklete alatt csütörtö
kön befejezte az adókivetéseket. Az adókivetőbizott
ság által megállapított adókivetésekről mindenki Írás
beli értesítést kap, akár jelen volt a tárgyaláson, akár 
nem. A ielebbezést nem a noviszadi pénzügyigazgató
sághoz kell címezni, hanem a felebbezési bizottsághoz 
és a becskereki adóhivatalnál kell benyújtani.

Dr. Ivó Serccr, közkórházi szemosztály főorvos, or
vosi rendelőjét Badaliéeva ulica 8. sz. helyezte á t  Ren
del szembetegek részére délután 2—4.

i ,V A L D A il-pasztillák
meghűlés, fejfájás, torokbajok ellen
minden drogériában és g y ó g y s z e r t á r b a n  

kaphatók

— »Adria ifjú őrei.« Noviszadról jelentik: Ivancse- 
vics Ferenc a szpliti Jadranszka Sztrazsa elnöke va
sárnap délelőtt tizenegy órakor az »Adria ifjú őrei* 
címen előadást tart a Matica nagytermében.

Erős, vérbő, kövér emberek számára a természe
tes »Ferenc József* keseriiviz naponként való ivása 
a legkisebb erőlködés nélkül könnyű és rendes bél- 
ntüködést biztosit. Számos szakorvosi jelentés bizo
nyítja, hogy a Ferne József viz viz- és idegbajosoknak, 
vese- és cukorbetegeknek, valamint köszvényben és 
csuzban szenvedőknek is nagyon jót tesz, s ezért mél
tán megérdemli a legmelegebb ajánlást. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és füszerüzletekben. 24

— Életunt szrbobránl gazdálkodó. Noviszadról je
lentik: Sijacsics Luka jómódú szrbobrani gazdálkodó 
csütörtökön egész nap mulatott és társaságának tag
jai előtt többször hangoztatta, hogy elhibázta életét 
s öngyilkos lesz. Pénteken reggel Sijacsics elment a 
Petur király-csatorna partjára és belevetette magát 
a vizbe. A parton szolgálatot teljesítő rendőr észre
vette a fuldokló gazdálkodót, akit sikerült kimenteni 
a csatornából Az életunt gazdálkodót eszméletlen ál
lapotban szá llíto tták  a kórházba, ahol később vissza
nyerte eszméletét és kijelentette, hogy amennyiben 
elliagjja a kórházat, újból öngyilkosságot kísérel meg.
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asárnap megkezdődnek a mérkőzések 
Zách Jenő serlegéért

A z SzMTC.—Sport és a SzAND—ZsAK. mérkőznek az első 
fordulóban

. MEGJÖTT
a  n a g y  k a r á c s o n y i  s z e n z á c i ó

TELEFÜiNKEN 31 w  
v i l l a n y r a  d i ó

a r é g i  8 l á m p á s o k a t  f e l ü l m ú l ó  
ára csövekkel együtt 3 5 3 0  dinár

PH iLIPS VILLANYI» ADIÓ
ára csövekkel 4 5 0 0  dinár

S T A N D A K D Y N E  4
éra csövekkel 5 3 0 0  dinárért kapható

C e  n  t  r  á  1 R  A d i ó n á l
S z u b o l l C ’,  K n z  n á  ú p  i l e

A kapuzáráshoz érkezett futballszezónnak injek
ciót adott Zách Jenő, az SzMTC alelnökének értékes 
serlege, amelyért négy vezető egyesület: a SzAND, 
Sport, SzMTC és Zsák csapatai küzdenek egyfordulós 
pontrendszer szerint, összesen tizenkét mérkőzést ját
szanak a serlegért, amelyeknek első fordulóját vasár
nap rendezik meg.

Az első forduló sorsolása szerint vasárnap két 
mérkőzés szerepel a programon. Délután '/A óra
kor az

SzMTC—Sport
csapatai mérkőznek.

A mérkőzés legnagyobb vonzóereje, hogy az 
SzMTC ezúttal minden erejével a rcvans megszerzését 
ambicionálja azért a súlyos vereségért, amelyet a baj
noki mérkőzésen szenvedett cl a Sport csapatától. Az 
eredmény a bajnoki szezon legnagyobb meglepetése 
volt és a vasascsapat már nehezen várta az alkalmat, 
amikor bebizonyítja, hogy nagyrányu veresége nem 
volt reális. Az SzMTC a bajnokságban szerepeltetett 
komplett csapatát állítja ki, mig a Sport néhány leiga
zolás alatt álló uj játékossal frissíti fel együttesét. 1

Az apatini Tri Zvezde csapata Szubotieán 
A Ferrum látja vendégül kedden a jófairü együttest

December havában már ritkák Szubotieán a ven
dégszereplések, az idei enyhe időjárás azonban lehe
tővé teszi, hogy a téli futballszünct beállta előtt egy 
jóhirü vidéki együttest ismerjen meg a szuboticai 
sportközönség.

A Ferrum SK keddre, december 17-ikére lekötötte 
az apatini l ’r l^ v ezd e  futballcsapatát, amely alig né
hány hónapos fennállása alatt is feltűnést keltett ki
tünően szervezett, játékosanyagával. A csapat első
rendű játékespkból áll, akik rövid szereplésükkel is 
sok sikert arattak és épen ezért bemutatkozását nagy 
érdeklődés előzi meg Szubotieán.

A Tri Zvezde játékosai közül — legalább is hírből 
— néhányat Szubotieán is jól ismernek így a csapat
ban Maasz, az oszijeki Hajdúk egykori kitűnő játé
kosa a jobbhátvéd. Maász neve nemrégiben , sokat 
foglalkoztatta az országos sportsajtot, sőt a JNS köz
gyűlésén is viharos felszólalásoknak volt a közép
pontja, amit annak köszönhet, hogy volt egyesülete 
csak ezer dinár ellenében volt hajlandó kiadni a Tri

A mérkőzés kimenetele teljesen nyílt, mindkét 
csapatnak esélye van a győzelem megszerzésére, 
amelynek gólaránya azonban csak minimális lehet.

'A3 órakor a
SzAND—ZsAK

csapatai mérkőznek. Itt a Zsáknak jut az a feladat, 
hogy revansot vegyen a bajnokság során elszenvedett 
vereségért. A Vasutas csapat hetek óta szorgalmas tré
ningekkel készült a revansra és csapatát több uj játé
kossal erősiti meg a mérkőzésre. A Zsák uj összeállí
tású együttesének különös órdekessége, hogy abban 
szerepelni fog Ötlcnbachcr és Kikícs, akik nemrégen 
még a bajnokcsapat színeiben játszottak és most sze
repelek c’őször régi egyesületük ellen.

A SzAND-rtál Komád, az oszijeki válogatott ka
pus első szereplése jelent újítást, akinek bemutatko
zása elé Sznbotica spórtközönsége nagy érdeklődéssel 
tekint. Komád beállításától eltekintve — külöhö'cn a 
balfsornál — több változtatással fogunk találkozni a 
SzAND összeállításában, f'.pcn esért nem leltet meg
jósolni a mérkőzés eredményét, amely bármelyik csa
pat győzelmét hozhatja.

Zvezdének és miután ez a szövetség jóváhagyásával 
meg is történt, a »lelépési dij« kölcsön-visszafizetés 
alakjában intézményesen bevonult az amatőr jugoszláv 
futballsportha. Maász mellett még egy kiváló cszi- 
jeki játékost, Zimmermant, a Qradjanszki egykori 
halszélsőjét találjuk az apatini csapatban, mig a szom- 
bori Sportból származó Cár center és*'Stark, azSzMTC- 
bő! szárnyrakeit balösszekötő már jó ismerősei a 
közönségnek. A Tri Zvezde főerésségei közé Szá
míthatjuk Fttzi ccnterhalfot, aki az alszöveíség te
rületén egyike a legjobbaknak a maga posztján.

A Ferrum jóformában levő együttese mindent 
elkövet, hogy a kitűnő vendégcsapattal szemben si
kerrel állja meg helyét, ami mindenesetre nagyon 
nehéz feladat lesz a számára.

Az érdekes mérkőzés előtt a SzAND és az 
SzMTC kombinált csapatai találkoznak, . amelyen 
résztvesznek mindazok az eisöcsapatbeli játékosok, 
akik aznap nem szerepelnek a válogatottban, Így ez 
a mérkőzés is érdekesnek Ígérkezik.

lalkozott a Leskovaci Sport Club lemondásával és 
3:fl-ra (gazo’ta a mérkőzést a Hajdúk javára- így az 
oszijeki Hajdúk Sport Klub lett az oszijeki als,zövct- 
ség 1928—á'p. évi bajnoka.

Vinkovci—Oszljck. Oszijekröl jelentik: Vasárnap 
kellett volna Oszijcken lejátszani az oszijeki Hajdúk 
és a Leskovaci Sport Club között a döntő bajnoki 
mérkőzést, a mérkőzést azonban a leskovaci csapat 
lemondta. Az oszijeki alszövetség, hogy vasárnapra 
programot teremtsen, rcvánsmérkőzésre hivta meg 
Vinkovci válogatott csapatát. A mérkőzést sikerült 
létrehozni. A Vinkóvcíi válogatottat a Cibalija, Szlo- 
ga és a Zseljeznicsar játékosai alkotják és jó játék
erőt képvisel. Az oszijeki válogatottat Knlefer alszövet
ség! kap'tány a következő játékosokból állította ösz- 
szo: Pilko (Hajdúk) —Hrs, Pintar (Szlávija) — Lcch- 
ncr, Fundelics, Banderlcr (Szlávija) — Pichler, Bar- 
tovszki, Steiiercr (Hajdúk), Dragovics, Anducsics 
(Szlávija). A mérkőzés két órakor kezdődik a Szlá
vija— Qradjanszki-pályán. (

Nógy város futballmeccse Bécsben. Bécsből Jelen
tik: 1989 lunius 1-én lesz Budapesten a magyar-osz
trák válogatott mérkőzés. Az osztrák futbalSzövet
ség nagy terveket készít elő erre a napra. Bécsben 
négy város válogatott csapatának mérkőzését terve
zik. A körmérkőzésre meghívják Zagrcbot, Budapestet 
és Krakkót, amelyek csapatai Becs együttesével, tehát 
a második osztrák garnitúrával mérkőznének.

Franciaország hétmillió frankot áldoz az ollm- 
plászra. Parisból jelentik: A írancia olimpiai bizottság 
elkészítette költségvetését az 1932. olimpiászra. Mint
egy hét millió frankot irányoztak elő a költségekre. 
Henry Pathe írancia spo.tminisztcr megígérte, hogy 
gondoskodik ennek a szükségletnek a fedezéséről.

Néger tenniszszövetség alakult Amerikában. New- 
vorkból jelentik: Az amerikai sportéletben tudvalé
vőén leplezetlen bojkott áll fenn a négerek ellen. Szí
nes sportemberek nem szerepelhetnek egy Klubban fe
hérekkel. Különös ridegséggel zárták ki a feketéket 
az úgynevezett fehér sportból, a tenniszből. Mint je
lentik, American Tennis Association név alatt meg
alakult a néger tenniszjátékosok sportszövetsége, 
amely 33 néger tenniszklubot foglal magában. Legkö
zelebb kiírják az amerikai négerek tenniszbajnokságát 
New Jerseyben.

Szarajevóban dühöng a sportbéke
A Szask nem adott játékost a válogatott csapatnak

Szarajevóból jelentik: A szarajevói sportklubok 
között évek óta fennálló ellentétek még inkább kiéle
ződtek a JNS közgyűlésén, ahol a Szlávija—Hajdúk 
írakció Beograd javaslatát támogatta, mig a SzASK 
Zagreb mellé állott.

Szarajevó válogatott csapata — mint ismeretes
— vasárnap Beogradban, kedden pedig Noviszadon 
fog vendégszerepelni. Az alszövetség azonban kény
telen a SgASK játékosai nélkül útnak indítani a válo
gatott csapatot, miután az egyesület passzív rezisz- 
tenciázik. A SzASK játékosai és a vezetőség között
— ugylátszik — nem volt egészen teljes az egyetér
tés, mert a játékosok kedden makkegészségben meg
jelentek a válogatott tréningen, mig a vezetőség be
jelentette, .hogy betegek és nem játszhatnak. Miután 
a SzASK-uak nem kerülne túl nagy megerőltetésébe, 
hogy »igazolja« is játékosai betegségét, az alszövet
ség kénytelen tudomásul venni a bejelentést és a ren
delkezésre álló játékosokból a következő válogatott 
csapatot jelölte ki:

Brajevtcs (SzlJ  — Mcmlscvlcs, Sztanarcvlcs (HJ
— Krniaics, Bulal (Szí.), Jan (UJ —Pavlics, NJem- 

tsevics, Osztolics, Maries (SzlJ, Kertig (HJ
Tartalékok: Kranjec, Dorier (H.) és Kincsics 

(Zseljeznicsar).
A csapat erősen megérzi a SzASK-játékosok hiá

nyát. Különösen a védelem összeállítása okozott nagy 
gondot az alszövetségnek és végül is kénytelenek vol
tak két hali játékost a hátvédposztra állítani. A hen- 
dikeppelt csapat szereplése elé érthető pesszinn'zmus-

sál tekintenek szarajevói sportkörökben. Elvannak ké
szülve arra, hogy Beogradban vereséget fog szenved
ni a válogatott, de remélik, hogy két-három góllal 
megússzák a mérkőzést, Noviszadon pedig igy is si
kerülni iog legalább eldöntetlen eredményt elérni.

A szarajevói csapat dr. Juricsics, az alszövetség 
elnöke és Kniezsev'cs I. titkár vezetésével már pén
teken délután elutazott Bcogradba, ahol az alszövet
ség vezetői az országos sportpolitika aktuális kérdó- 
szirő! fontos tárgyalásokat fognak iolytatnl a beo- 

í gradi sportvezérekkel,
Sbh. H.

*
Az oszijeki Vasutas SC Bilién. Oszijekröl jelentik: | 

Az oszijeki I. osztályú vasutas csapat vasárnap Bi
lién az ottani Silnjivel mérkőzik. A mérkőzésnek re- 
váns jellege van. mivel legutóbb a vasutaá csapat 
2:0-ás vereséget szenvedett a Sílnjitől.

A Leskovaci Sport Klub lemondotta a Hajdúk elleni 
bajnoki döntő mérkőzést. Oszijekröl jelentik: Az oszi
jeki alszövetség vidéki kerületének bajnoka, a Les
kovaci Sport Club csütörtökön táviratban lemondot
ta az oszijeki Hajdúk elleni bajnoki mérkőzést, ame- 

I lyct vashnap kellett volna lejátszani Oszijcken. Az 
I oszijeki alszövetség minden előkészületet megtett a 
I bajnoki mérkőzés lejátszására, úgy szintén a bajnok 
I Hajdúk is. A mérkőzés iránt nagy érdeklődés nvilvá- 
| nult meg és ez lett volna az egyedüli sportprog-am 
■ Oszijeken. Az oszijeki alszövetség csütörtök este fog-'

A  karácsonyi nagy vásár
tartama alatt nemcsak a szövet; kend J- és mosóárukat 
árusítóin o l c s ó n ,  hanem az utóbbi időben emelkedő 

irányzatot vett eredeti

keleti perzsaszőnyegek
árait is lényegesen leszállítottam, aki tehát valóban 
értékeset és hasznosat akar karácsonyi aiándék céljára 
vásárolni, az most igen olcsón szerezhet be perzsa • 

szőnyeget

Sekelj divatáruház
szőnyegosztályában, Suboticán

Különösen nagy választék e b é d lő s z ő n y e g e k b e n .
353X245 cm. nagyságú T ä b r i s  perzsaszőnyeg már 

93 M) dinártól kezdve kapható
4óX)
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A jugoszláv gabonatőzsdék szok
ványainak egységesítése

Dr- Petrovics Branko noviszadi főtitkár nyilatkozata 
a zagrebi tőzsdekonferenciáról

A jugoszláv tőzsdék főtitkárai és delegátusai — 
mint rrár jelentettük — hétfőn és kedden Zagrebban 
közös kopjerenclára ültek össze, hogy a tőzsdei szók- 
ványok egységesítésének kérdését végre düiőre vigyék.

Dr. Petrovtcs Bránkó noviszadi tőzsdei főtitkár 
a Nepló munkatársának a tőzsdék nagyfoníosságu ér
tekezletéről a következőket mondotta:

— Zagrebben a jugoszláv tőzsdék együttes kon
ferenciáját Alekszandar S. D„ a zagrebi tőzsde elnöke 
nyitotta meg nagyhatású beszédében. Javaslatára a 
megjelent delegátusok nagy lelkesedéssel járultak 
hozzá althoz, hogy őfelségét a királyt ezalkalomból 
hódolattal üdvözöljék. Alekszandar elnök megnyitó 
beszédében nagy szakszerűséggel foglalkozott az ál
talános helyzettel és különösen kiemelte a mezőgaz
daság súlyos válságát. Nyomatékosan hangsúlyozta, 
hagy a tőzsde mint a kereskedelem szabályozó szer
ve, az a tényező, amelyik a termelők és a kereskedők 
között állva, minden ténykedésében köteles úgy a 
mezőgazdaság, mint a kereskedelem érdekeit szolgálni. 
Ebből a szempontból kiindulva megállapította, hogy a 
Jugoszláv tőzsdék zagrebi konferenciájának az u) kü
lönleges szokványok meghozatalánál olyan munkát 
kellett végeznie, amely a mezőgazdaság haládásánák 
erős bázisa legyen, mert a kereskedelem is csak ak
kor fejlődhetik ebben az országban, amely elsősorban 
is agrárország, ha a mezőgazdaság erős és egészsé
ges alapokon nyugszik. A magas színvonalú beszé
det a megjelent delegátusok lelkes tapsokkal fo
gadták.

— Ami a tanácskozás érdemi részét illeti, a za
grebi konferencia több olyan kérdéssel foglakozott, 
amelyek a tőzsdei tevékenységgel, de különösen a 
gabonakereskedelemmel szoros összefüggésben van
nak. A napirendnek azonban mégis az volt a legfon
tosabb tárgya, amelyet a zagrebi tőzsde terjesztett 
elő és amely a gabonakereskedelem szokványainak 
egységesítését célozza. A kifejlődött hosszabb vitában 
a megjelent tőzsdedclcgátusok általánosságban hozzá
járultak ahhoz a tervezethez, amelyet a zagrebi tőzs

de előterjesztett és csak néhány kérdésben maradt j 
ntég függőben a döntés. A tervezet szerint az egyes 
gabonánemüek mincségsulj át a következőképen álla
pították nteg: búza 76 kilós, rozs 61 kilós, árpa 61 ki
lós, főzőárpa 65 kilós, zab 40 kilós hektoliterenként. 
Az eddig érvényben voit szokványok szerint a sör- 
főzési célokra szolgáló árpa minöségmennyisóge nem 
volt megállapítva.

— Fontos változásokat tartalmaznak az ui szokvá
nyok, a bonifikáiás és keverék kérdésében. Az eddigi 
gyakorlat szerint legfeljebb két százalék keverék, il
letve négy százalék honlftkálás volt lehetséges. Az 
eddigi gyakorlat szerint, tehát ha valamelyik gabona- 
szállitmány két százaléknál több keveréket tartalma
zott, az eladó kénytelen volt a vevőnek az első fél
százalék keveréktöbbletért félszázalókot, a második 
félszázalék keverékéit egy százalékot, a harmadikért 
másfél százalékot és a negyedikért 2.5 százalékot a 
vételárból elengedni. Az uj tervezet szerint a keve
rék legfeljebb öt százalék lehet, de ebben az esetben 
a kétszázalékon feliül minden 25 deka keverék után 
egy negyedszázalék levonás eszközölhető a vételár
ból. Eszerint az uj szokványok a bonifikáiás kér
désében liberálisabbak. Hasonló rendelkezéseket tar
talmaz a tervezet árpára, rozsra és zabra. A tengeri 
a tervezet szerint legfeljebb két százalék romlott magot 
tartalmazhat és a bonifikálással együtt ez a kiselej
tezendő keverék legfeljebb öt százalékot tehet ki. 
Amennyiben olyatt üzlet jönne létre, amelynél nincs 
külön kiemelve, hogy belföldi, vagy külföldi áruról 
van szó, belföldi gabona értendő.

— Ezek voltak a legfontosabb ulitások a tőzsde
szokványok kérdésénél, amelynek tárgyalásánál a 
noviszadi tőzsde részéről kívülem még W eist Frigyes 
és Székely Arnold tőzsdetanácsosok Is résztvettek. A 
szokványok egységesítésének kérdését még nem tár
gyaltuk le véglegesen és » legközelebbi tanácskozás 
előreláthatólag Noviszadon lesz, miután a jugoszláv 
tőzsdék szövetségének elnöksége a jövö évbeli auto
matikusan a noviszadi tőzsdére bárul.

Állandó mintavásárt akarnak rendezni Noviszadon
Mozgalom indult állandó kiállítási épület emelésére

Noviszadról jelentik: Noviszadon 1923-ban volt az 
utolsó Országos jellegű ipari, kereskedelmi és mező- 
gazdasági kiállítás, amelyet Hajós Gyula noviszadi 
gyáriparos Indítványára, a noviszadi kereskedelmi és 
iparkamara rendezésében tartottak meg.

Hajós most újból felvetette hat év előtti tervét, 
azzal a módosítással, hogy a dunai bánság székhe
lyén állandó Ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági ki
állítás létesüljön. Ennek érdekében beadvánnyal for
dult a noviszadi kamarához és kérte, hogy az vegye 
át az akció irányítását. Hajós Gyula ezzel kapcsola
tosan azt a tervot is felvetette, hogy függetlenül az 
évemé rendezendő kiállításoktól, út'.andó mintavásárt 
rendezzenek. amely elősegítené a bánság gyáripará
nak, kereskedelmének, iparának és mezőgazdaságának 
fellendülését.

Az erre vonatkozó beadványt Hálós pénteken 
nyújtotta át dr. O'utljen Mihóuak, a kamara jogügyi 
tifkárának, aki örömének adott kifejezést, hogy Novi- 
szad gazdasági körökben ilyen életrevaló eszme vető
dött fel. Dr. Obuljen közölte, hogy a kamara decem
ber tizenötödikén vasárnap, már tárgyalás alá veszi a 
beadványt.

Hajós Gyula az állandó mintavásár tervéről a kö
vetkezőket mondotta:

— Most nem egy alkalmi tavaszi, vagy őszi vá
sárról van szó. hanem állandó kiállításról, amelynek 
kcreién a bánság kereskedői, gyáriparosai, mezőgaz
dái és Iparosai évről-évre bemutathatnák termékeiket 
és cikkeiket. Meggyőződésem szerint az a megoldás 
volna a legmegfelelőbb, ha a kamara venné át ennek 
az ügynek az intézését és a szervezési munkálatok el
végzésére elökészitőbizottságot jelölne ki.

— Az olökészltőhizottság csak a kezdet nehézsé
gein segítené ml a nagyjclemóségü intézményt, amely
nek vezetését azontúl már egy e célhói alakítandó és 
üzleti alapon nyugvó beléri társaság intdsné, ame
lyet később részvénytársasággá lehetne átszervezni.

— Az állandó kiállítás szervezésének előkészítő 
munkálatait a noviszadi Lloyd is magára akarja vál
lalni. A kiállítást évente egyszer rendeznék meg az év 
többi szakában pedig a létesítendő kiállítási épület egy

részében, amely fűthető lenne, állandó mintavásár lé
tesülne, A kiállításon és a mintavásáron természete
sen elsősorban a dunai bánság kereskedői, gyáriparo
sai, iparosai és mezőgazdái vennének részt és csak ki
vételesen kaphatnának kiállítási helyet a más bánságok 
területén levő gazdasági vállalatok.

— A felépítendő kiállítási épület az eddigi tervek 
szerint körülbelül kétmillió dinárba kerülne. A város 
megígérte legmesszebbmenő támogatását és igy szá
mítani lehet arra, hogy a kiállítási épület ingyen tel
ket bocsát rendelkezésre. Az építési költségek jelenté
keny részét a kiállítási terület bérlői fedeznék, akik öt 
évre biztosítanák a maguk számára a kiállítási helyet, 
amelyet igy lényegesen olcsóbban kapnának meg, 
mintha évről-évre nvitanák meg a bérletet. A kiállítók 
az öt évi bérösszeg ielét előlegeznék és ebbő! az ösz- 
szeghől, valamint a betéti társaság tagjai által rendel
kezésre bocsájtandó tőkéből fel lehetne építeni a ki
állítási pavillont, amelynek fönntartását szubvenciók 
biztosítanák.

Hajós Gyula kijelentette még, hogy hasonló be
advánnyal fordult a báni hivatalhoz, Noviszad városá
hoz és a noviszadi Lloydhoz és kérte, hogy támogas
sák a tervet A kiállítás épülete bizonyos idő múlva 
a város tulajdonába mehetne át.

Ami a kiállítási épület elhelyezését illeti, két terv 
merült föl: az egyik az. ItOgy a legutóbbi bárotnfiki- 
állitás helyén, a komlószövetség raktárait vegye meg 
a kiállítás előkészítő bizottsága, de a komiószövcfség 
kétmillió dinárt kér, ami nagy befektetést jelent. El
lenben a nagy-Llmánon a város adhatna területet és 
arra lehetne felépíteni a kiállítás épületét. Az előbbi 
megoldásnál egy négyzetméter terület 250- SCO dinár
ba kerülne a kiállítók számára, míg a nagy-Llmánon, 
csak 100-150 dinárba és igy ez az utóbbi megoldás 
előnyösebb. A kiállítás épülete 600—10C0 kiállító be
fogadására volna alkalmas.

—T  < > » » »3—H ------

Legjobb hirdetési orgánum 
a „BACSMEGYEI NAPLÓ“

4 leg o lc só b b  é s  leg szeb b  
k a rá cso n y i a já n d ék

„U N IV E R S IT A S “
V I S  L A J O S  tiiin y v iío r o í Aoísn

Aiekszandrova ulira, Ruff cukorkaiizlet mrü-rt

Ünnepi külsőségek között nyitják meg a ttecske- 
reki baromfikiálliíást. Becskerekről jelentik: A beeskfe- 
reki baromfi-, nyúl- és galambtenyósztck egyesülete 
vasárnap, hétfőn és kedden nagy baromfi-, nyúl- é» 
galambkiállítást rendez a Szokolanum helyiségeiben. A 
megnyitás vasárnap délelőtt tíz órakor lesz és erre az 
alkalomra nagy előkészületeket tesz a kiállítás rendező 
bizottsága. A kiállítás védnöke Zsivancsevics Mihailo, 
a veit beogradi tartományi kormánybiztos lesz, aki 
a megnyitó beszédet fogja tartant. A kiállítás meg
nyitásán résztvesznek a földművelésügyi minisztérium 
állattenyésztési és állategészségügyi osztályának főnö-' 
kei, a dunai bánság állategészségügyi osztályának fő
nöke és a beeskereki hatóságok vezetői. A megnyitás 
délelőttjén a katonazenekar hangversenyez. Este ün
nepi bankett lesz a Vojvodina-szálló éttermiben. A! 
kiállítás maga is nagyszabású lesz. A kiállításon a leg
szebb nemesített példányú óriásbaromfiak, fajgnlam- 
bok, házinyulak é? díszmadarak kerülnek kiállításra 
olyan nagy számban, hogy ötszáz ketrecet töltenek 
meg. A kiállítás iránt rendkívül nagy érdeklődés nyil
vánul meg Becskereken és egész Bánátban.

Kitüntetett kendcrtermelők. Odzsaciról jelentik: 
Fettmann József és Mihály Ágoston priglevicaszvetf- 
iváni kendertermelők a december 9-ikén Szomborban 
njegtartott kendcrkiállitáspn elsőosztálj'u kefldetter- 
njísükért aranyérmet kaptak.

A noviszadi kereskedelmi kamara plenáris ülése. 
Noviszadról Jelentik: A noviszadi kereskedelmi, gyár
ipari és iparkamara vasárnap délelőtt kilenc órakor 
székházában plenáris ülést tart, amelyen Manojlovics 
Dusán volt szuboticai főispán, ügyvezető kamarai al- 
elnöií fog elnökölni. A napirenden több fontos tárgy 
szerepel.

Autóbuszjáratok lesznek Noviszad és Petrovaradln 
kőzett/ Noviszadról jelentik: Noviszad város tanácsa 
elhatározta, hogy Noviszadon a repülőtértől Petrova- 
radinba, a majori állomásig állandó autóbuszjáratokat 
fog indítani. A város egyelőre három 24 személyes autó
buszt szándékozik beállítani és több külföldi nagy autó
gyártól sürgős árajánlatot kért.

Kitűnő eredménnyel végződött Noviszad város 
telek-eladási árverése. Noviszadról jelentik: A város 
október havi rendes közgyűlésén elhatározták, hogy 
a város ncgy telkét nyilvános árverés utián eladják. 
Szemhaton délelőtt tartották meg az árverést, amely 
kitűnő eredménnyel végződött. Az árverési bizottság 
tagjai voltak Plavsics Niknla miiszaki tanácsos, dr, 
Markovics Lázár gazdas'ági tanácsos és Palanyacski 
Györgyé városgazda. A négy telek közül kettőt olya
nok vásároltak meg, akik nem noviszadiak, de itt akar
nak megtelepedni és házat építeni. Az árverés végső 
eredménye a következő: A Kraljiea Mária utón eladett 
elsőrendű telek nagysága 163 négyszögöl. A városi 
tanács által megállapított ár négyszögölenként COU 
dinár volt A legtöbbet Ígérő, vagyis a telek megvá
sárlója a Croatia zagrebi biztositótársulat volt, amely 
palotát szándékozik Noviszadon építeni. A Kraljiea 
Mária-uti telek 236.400 dinárért kelt el. Másodiknak a 
noviszadi terménytőzsde épülete mögötti telek keiül,t 
eladásra, amelynek négyszögölenkénti ára 250 dinár
ban Veit előirányozva. A telek nagysága 175 négy
szögöl. Az árverésen dr. Jcleszics Dusán sítarifutokl 
oivos négyszögölenként 330 dinárért, összesen 58.000 
dinár árban vette tneg. Az ártézi gyógj’f Unió vei szem
ben fekvő telek sarokrészét, miután a telek többi ré
szét már eladták, 500 dináros négyszögölenkénti ár
ban irányozták elő. A telket Vermes Tibor László kis
korú földbirtokos nevében gyámja dr. Vermes Imre 
vásárolta meg. A te'ek, amely 229 négyszögöl terü
leten fekszik, összesen 118.000 dinárért talált vevőre. 
A negyedik telek a »Négy krajcár« nevű rétrészen 
fekszik A telek nagysága 300 négyszögöl és nyolcvan 
dinárban volt előirányozva négyszögölenként. Erre a 
telekre csak egy ajánlat érkezett és íredig az elő
irányzott árban. A telket Véne Adolf 24.000 dinárért 
vásárolta meg
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M eghívó
Az Ada—Moli Egyesült Takarékpénztár tisz

telettel meghívja részvényeseit
r e n d k ív ü li k ö z g y ű lé sr e

mely az igazgatóság határozata folytán 1929 de
cember hó 19-ikén délután 2 órakor fog az inté
zet saját helyiségében megtartatni.

A közgyűlés tárgya:
Az igazgatóság jelentése.

14412 Az Igazgatóság.

Értesítés
Értesítem a n. é. közönséget, hogy saját házamban 

továbbra is fennáll újabban a legmodernebbül berende
ze tt szanatórium-nőgyógyászat, szülészet és belgyógyá
sza ti osztálya, ahol Dr. Ilo lzschuh német orvos, vo lt ta
nársegéd, ak i Drezdában és Zürichben sok éven át k iváló 
érdemeket szerzett, saját nevén vezeti a szanatóriumot 
és a legkényesebb operációkat végzi.

P o licer  M anojlo, Som bor  
14529 Radomir Putn ik venac 45.

Samorjai Kígyó-gyógyszertár közelében.

MEGHÍVÓ
E z e n n e l  m e g h ív ju k  v é t e l -  
k é n y  s z e r  n é l k ü 1 a l e g s z e b 
b e n  s z o r t í r o z o t t  k a r á c s o 
n y i  a j á n d é k  r a k t á r u n k  ( k a 
r á c s o n y f a d í s z e k ,  k é p e s  é s  
m e s é s k ö n y v e k ,  g y e r m e k já 
t é k o k ,  k ö n y v e k ,  a lb u m o k , 
í r ó k é s z l e t e k ,  s t b . )  m eg 
t e k i n t é s é r e .

S C H M O L K A  
N o v i s a d ,  J e v r e j s k a  7

160 d in á r t ó l  4 2
k ap h a t e lső rendű  fú r f i  é s  n ő i c ip ő t
„ J E L  K A 66 „O lcsó cipők á r u lü z a “
Szubotica, Paáiceva ulica 8. (Gőzfürdő előtt)

4 lámpás, á r n y é k o l t r á c s u  csövekkel

4z ajándékozás 
m ű v é s z e t

Mi segítségére  
vagyunk Önnek

ROSSIJA-FONCIÉRE
b iztosító  és v iszon tb iztositó társaság  

nepkiztositási osztálya

Hálózati készülék
A berlini rádiókiállitás 
kimagasló eseménye

D in .6300
Vezérképviselet:

M a lie r  B é la
oki. gépészmérnök Subotica, Petrogradska 8,Telefon 35 
4224

Kérjen ismertetőt újonnan 
bevezetett nép-életbiztosí
tási táblázatunkról!

Levélcím:
Rossija-Foac'ére, Subotica

13070

Értesítem a n. é. közönséget, hogy
JelaSiéeva ul. 4. sz. alatt

Kiskápolnával szemben
civil és egyenruha szabóságot 

nyitottam.
Választékos szövetraktár! Ízléses munka. Szabó

kellékek olcsón kaphatók.
14489 AndraSié Franjo

M inden n ő n e k  lé p é s t  k e ll  
ta r ta n ia  a  d iv a tta l

Egy nő som vonhatja k i magát a színek varia tio ja 
alól. Még ma próbálja meg egyik nem modem szinü 
ruháját Hnsvéth Dezső chem. col., Scmbcr (Bácska), 
K ra lja  A lchscndra ni. 18. laboratóriumában u j eolori- 
turával e llá tn i. Régi ruhájából u jja t csinál, minden 
divatszin t m in ta  ellenében kidolgoz, gyorsan, szé
pen, olcsón. Tekintve az eljövendő bá li saisont 
már most írjon, minden levélre válaszol, ingven ad 
coloranalysist válaszbélyeg ellenében. Színm inta és 
átfestendő anyag-m inta melléklendő. —  Még ma 
Írjon, örömét fogja ta lá ln i m odernizált garderobjában.

i. -i 
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Felhívás
Az Ada-Molí Egyesült Takarékpénztár tisz

telettel értesíti részvényeseit, hogy a f. hó 19-én 
tartandó közgyűlésen csak azok a részvényesek 
gyakorolhatják szavazati jogukat, akik részvé
nyeiket az intézet pénztáránál az alapszabályok 
13. §-a alapján a közgyűlés megnyitásáig depo
nálják.
14667 Az igazgatóság.

N yilván os köszönetn yilván ítás
Alulírott folyó évi november 29-én nagy tűzkárt 

szenvedtem, amely által lakóházam, aszfalosmühelycm 
az összes gépekkel és árukkal a tűz martaléka lett. Kö
szönetéin nyilvánítom tehát a világszerte ismert »Com- 
mercial-Uníon« nagy biztosító társaságnak, mivel ká
romat azonnal és a legnagyobb megelégedésemre lik
vidálta, ugy hogy munkámat szinte zavartalanul foly
tathatom.

Nevezett társaságot a legmelegebben ajánlhatom 
mindenkinek.

Mariolana, 1929 december 10.
Müller József

14662 épület- és bútorasztalos.

I
É tk
ü v e g- 
márvány- 
dohányzó- 
készletek.

20 é v v e l m eg fia ta lítja  a  s 
„ S C H N E E W E I S S «  ’ 
HAJKEGENEKÁTOB!

Visszaadja a megőszült haj, bajusz, szakáll eredeti 
színét. Garantáltan méregmentes. Minden gyógyszer- 
tárban és drogériában kapható. — Ahol nincs, oda 
40 d in á r  előzetes bekü'dése után k é t  ü v e g g e l  

bérmentve szállít
B 1L L A  DROGÉRIA, V e i. B ecs!«erek

$9?tt&baR29<a I

Elismerő nyilatkozat.
Megboldogult feleségem, Lidia, Skoplje, a „PHÖ

NIX44 Életbiztosító Társaság Wien, beogradi igazga
tóságánál 1928-ban

1 0 0 , 0 0 0  d in á r o s
életbiztosítást kötött.

Miután feleségem meghalt, én az életbiztosítás liquidálásáért a 
„PHÖNIX“ Biztositó Társasághoz fordultam, amely kérésemnek azonnal 
eleget tett és a biztosítási összeget 100,000 dinárt azonnal kifizette.

A „PHÖNIX“ Életbiztosító Társaság ezen gyors és kifogástalan 
elintézése arra késztet, hogy mindenkinek ajánljam, aki magát és csa
ládjának jövőjét biztosítani akarja.

Skoplje, 1929. november hó
Mojis Menahem
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UTAZÁS A FÖLD KÖRÜL 
280 ÓRA ALATT

A ZEPPELIN VILÁGKÖRÜLI ÚTJA -  IRTA: VÉCSEY ZOLTÁN
— Copright by Bácsmegyei Napló —

Nagyon kínos jelenet volt. Óduska hevesen 
tiltakozott a tervem ellen, amellyel csak az utol* 
só pillanatban mertem előállani. Fejét dacosan 
hátravetette, ezt a gesztust már nagyon isme
rem, aranyszőke tincsei ilyenkor hevesen röp
ködnek, arcán a harag tüzrózsái gyulladtak ki, 
szemében szenvedélyes láng lobbant föl s a más
kor tengerszem tisztaságában csillogó írisz most 
olyan színekben játszott, mint a tenger felka
vart tükre.

— Nem engedlek el semmi szin alatt. Nem 
hagyhatsz el ennyi időre. És nem teheted ki az 
életedet annyi veszélynek. Ezzel az élettel ne
kem tartozol. Emlékezz csak vissza az Itáiia 
katasztrófájára. Mi lesz velem, ha a Zeppelint 
az óceán fölött szerencsétlenség éri? Nem. nem, 
barátom, erről az örült tervről le kell monda
nod.

Gyakran igen kegyetlen tudott lenni. Most 
is. leghatékonyabb fegyverét vette elő.

— Vagy pedig válassz! Ha itthagysz, ak
kor többet nem látsz. Hiába sétálsz el az abla

k o m  alatt, hiába fütyülöd cl egész repertoáro
dat, ez az ablak többé nem fog megnyílni neked.

Hiába próbálkoztam érveimmel, ezekben az 
összecsapásokban mindig én húztam a rövideb- 
bet. Most sem tudtam meggyőzni öt.

— Nézd, édes, olyan kitüntetés ez. amelyet 
botor fővel nem utasíthatok vissza. Az egész 
tudományos karriérent függ ettől. Egyszerre is
mertté válik a nevem az egész világon. Hát 
nem óriási szerencse, hogy Eckcnernck a vá • 
lasztása rám, a szerény vidéki metereológusra 
esett, Idáig tudomást sem vettek t.ólam. atnig 
csak a szibériai depressziókról, jrott tanulmá
nyom feltűnést nem keltett a szakkörökben. Most 
azután rámniosolygott a szerencse. Engem sze
meltek ki a léghajó metereológusául. Tudod, 
édes, végtelenül szeretlek, de...

— Ej, lári-fári! — szakított félbe. — Amit 
mondtam, megmondtam . . .

Csúnyán összevesztünk. Hiába akartam ki
engesztelni. A virágomat visszaküldte. Este 
nem jött cl a parkba. Hiába fütyültem a legér
zékenyebb nótáimat, ablaka zárva maradt. El
keseredetten távoztam lakásomra. Az asztalra 
háziasszonyom levelet rakott. Az ő levele volt. 
Rögtön megismertem energikus szarkaláb betűit, 
amelyeket a grafológus annakidején így anali
zált:

>Erélyes jellem, szeret uralkodni, olyan, 
akiről azt mondjuk, hogy papucs alatt tartja a 
férfit. Aranyos, jó szive van, de gyöngéd érzé
seit éppen azok elöl rejtegeti, akiket szeret. . .«

Felbontottam a levelet. Ez állt benne:
»Tehát utazik? Kellemes utat! Azt hiszem 

azonban, hogy kinos meglepetésben lesz része. 
Abban biztos vagyok, hogy hiába igyekezett sza
badulni, uj flirt-alkalmakat teremteni magának. 
Gondoskodtam róla, hogy megfelelő felügyelet 
alatt tartsák«.

Féltékeny! Akkor nincs semmi baj, szeret! 
Hangos örömkiáltásban törtem ki és lázasan 
csomagoltam. Az utasítás szerint a csomag nem 
lebet negyven kilónál súlyosabb. De azt a pár
nát, amit ő meghimzett, nem hagytam ki. Mi
lyen édesen fogok álmodni ezen ővele az óceán 
haragosan morajló hullámai felett

II.
Friedrlehshafenben már nagy volt a sürgés

forgás. A léghajómüvek körül szájtátó gyerme
kek százai álldogáltak. Tegnap érkezett vissza 
a Zeppelin Lakehurstből s már csütörtökön, 
augusztus tizenötödikén útra is kelünk. Egy nap 
és két éjszaka választ el a starttól.

Előmutatom igazolványomat s nyomban 
beengednek a kapun. Az egyik szolgálattevő őr

előzékenyen kísér el az Irodáig. A folyosón bal
kézre ajtó nj Ilik, amelyen réztábla csillog: 

ECKENER.
Kissé meghatódott vagyok. A szivem heve

sen dobog s szinte a torkomban érzem. Szemtöl- 
szembe fogok állani a világnak kétségtelenül 
egyik legkiválóbb, leghíresebb emberével, akit 
az újságok most állandóan ezzel az cpitetlion or- 
nans-szal díszítenek:

»A levegő diadalmas hőse«.
Kopogtatásom alig hallatszik. Kemény, eré

lyes hang rá a válasz:
— Ja.
Benyitok. Nálam valamivel alacsonyabb, 

tömzsi férfi emelkedik föl az íróasztal mcl’ől. 
Rövidrenyirt haja. bajusza őszes, szctnszöglctei- 
ben összeolvadnak a ráncok, amint végigmustrál. 
A vizsgálat eredménye kielégíti.

— Csütörtökön kora reggel indulunk. Most, 
azt hiszem, kiváncsi a műszereire. Intézkedtem, 
bogv megmutassák önnek a léghajót.

Ezzel véget is. ér a bemutatkozó látogatás. 
Megnyomta az asztalán lévő gombot s pár pilla
nat múlva egy nyurga szőke germán lép be az 
ajtón.

— Lehmann ur, a Zeppelin helyettes pa
rancsnoka. Gárdos dr., a Zeppelin metereo’ógu- 
sa. I.chirann nr lesz szives a doktor urat elve
zetni a (’-'arnokba s ott apróra megmutatja neki 
a léghajó belsejét, azután átadja neki műszereit. 
Jó mnlatástl

Vége volt az audienciának. Lehmann kísére
tében a csarnokba siettem. Mondhatom, életem 
nck cgvik Lmpagasztosabb pillanata volt. amikor 
mogpJb'ntottam a Zeppelinnek a horgonyzó áll
ványokhoz r’ gzitett. ezilstfekér fényben csillogó, 
iirnoí/ns fostét. anielv harminc méter magas
ságba szökkent fel, tehát olyan, mint egv két
emeletes bérpalota. A ragyogó aluminiumbiirko- 
lafon vörös betűkkel kifestve csillogott jármü
vünk neve:

Grál Zeppelin.
Lehmann nem fukarkodott a szóval. Kelle

mesebb és szórakoztatóbb ciceroném nem is le
hetett nála. Amíg lenyügözötten szemléltem a 
lehorgonyzóit óriást, míg munkások, szerelők 
raja sürgött-forgott a csarnokban, Lehmann rö
viden elmondotta a Graf Zeppelin eddigi karriér- 
jét. Nagyjából ismertem ezt a történetet, mint 
ahogy minden újságolvasó ember ismeri s ezért 
Lehmann előadásának csupán a lényegét fog
lalom össze.

— Zeppelin grófnak nagy álmát, hogy a me
rev rendszerű, tehát szilárd vázhoz rögzített lég
hajó egykor az interkontinentális közlekedés ál
talános és megbízható eszköze lesz, F.ckener 
váltotta valóra. A Z. R. III. nevű léghajót, ame
lyet az amerikai tengerészeti hivatal rendelt 
meg a friedriehshafeni müveknél, 1924 októberé
ben nagy biztonsággal vitte át Lakehurstba s a 
Zeppelin világtörténelmi jelentősége ezzel a dá- 

1 tummal kezdődik. Amerika »Los Angelesinek 
(keresztelte e! a német gyártmányt] hajót, mely 
jöt év óta számos tanúságát szolgáltatta megbíz
hatóságának. Különösen közép- és délamerikai 
útja volt meggyőző, amikor leszállás nélkül, egy
folytában csaknem 6000 kilométernyi távolságot 
repült át.

(Folytatása következik)
T

géppel, o l c s ó ,  g y o r s  és s z é p  kivitelben 
özv. HoliXndernénál,

Prokesch palota II. emelet1«>(U

Suboticára érkező vidékiek szives figyclmél•l»e:

Central
Rádió
világvárosi arányú rádióternie és laboratóriuma

Subotícán a Kaszinó épü
letben, a színház meUett
van. Családjának karácsonyra itt vásárolhatja 
a legújabb, legjobb rádiókat a legolcsóbb áron
T e l e f u n k e n  g y á r i  k é p  v i s e l ő  te  
liltlIIIIIIIIH illlllllllilH IIlltítlllilllllilllllllllllilllillllK ll!

MProvendin3M’Del ínzlalvfc!
SertőshlzlSkéU figyelmébe

Ha a sertés megbetegszik, vagy akár
milyen okból étvágytalanságot mutat, azon
nal adagoljon a napi eleségéhez a világhírű, 
belga

"PR9VEHD1N”
porból, amely a sertést nagyon rövid idő 
alatt teljesen kigyógyitja és azonkívül 2—3 
hónapi etetést is megtakarít, mert ez a szer 
gyorsan felhizlalja a sertést. Használati uta
sítás minden dobozhoz meüékeive.

Sikertelenség esetén visszaadjuk a pénzt 
»Provendin« kapható minden gyógyszer- 

tárban, drogériában és vegyeskereskedés
ben.

Ha lakóhelyén nem tudja beszerezni, Írjon 
nekünk, amikor is bármely mennyiségben el
küldjük utánvéttel címére. Egy és fél kg.-os 
doboz ára 55.— dinár és egy sertés részére 
40 napig elegendő.

Jugoszláviai vozérképvlselft

L eon  M. S id , B eo g ra d
Ztnaj o d  N o ó a ’a  14

Szubotícán kapható n H©l*CZl*ArOgél*IAl>ftllj 
AJeksandrova ulica J4i03

A le g sz e b b  és le g jo b b
k a r á c s o n y i  é s  
ta jé v i a j á n d é k

a

»T E L E FU N K E N «
r á d i ó k é s z ü l é k

L e g j u t á u y o s a b b a n  b eszerezh ető  
m inden  nagyságban a D é l b á u á t  
l e g n a g y o b b  rád iószakü zletében

F L E I S S I G  G Y U L A
v i l la m o s s á g i  v á lla la t

a Jugosl. Siemens r. t. 
„Telefunken“ -osztályának képviselője

P a  n ö e  v o
  ’4 8«

TITKJIDCD sósborszesz, zöld borókakivonat, minden sósborszesz hatását felülmúlja. Kapható gyógyszertárakban, J U ll I-lIY drogériákban, füszerüzletekben. Postai szétküldés: ßLU M  gyógyszertár, Subotica, Föpostával szemben



1929 december 15. M A P L Ó 1.3. olda,

Szárazbél k a p h a tó  100 m é te r e n k é n t  8 0 ’- d in á r ér t  
100 „  00*- d in á r é r t
100 ,, 40*- d in á r é r t

D. D. ZA IZRADÜ CREVA
S Ü B O T I C A

Olcsó karácsonyi 
ajándék!

3 lámpás rádió vevőkészülék 
kitűnő hangszóróvétellel 

komplett felszereléssel mindössze:

Din. 2200
M a l l e r  B é la

oki. gépészmérnök
S U B O T IC A , Petrogradska 8, Telefon 35
' 2 / i

Telefon 573.
A közeledő karúesonyi ünnepek alkalmá
ból vevői m ole«óbb bevásárlási lehetőségére

mir« de fi c ik k e m  á rá t
je le n té  k é n y é n  
le s z á l l í to t ta m !
Legolcsóbban adok kristály-, kocka- 
és siivegcnkrot. Aranysárga mazso
lát, szaloncukrot, akácmézet. Likő
rök : császárkörte, vanília, koantro. 
stb. literenként 30 dinárért kaphatók

S c h a f fe r  R óza
■KWBOIBES'HBSíaHmSHaffi’SOT

füszerkereskedő
Ä ndert« H *o£í{e elismerten elsőrendű

L e á u y n e v e l ő i n t é z e t
GRAZ — Lensingstrasse 19 Telefon 29—93
Szünidei otthon is. — Felvilágositás, prospektusok

li V „z/s

DsESEL-MOTOROS MOZDONYOK
könnyű vágányok számára. Különösen csekély üzemköltaégelc. Feltéti nül üzem- 
biztosak a legnagyobb munkaképesség ás tartósság mellett, 7 5 PS munkaki- 
tejtéa számára. -  Szolgálati su'y 2’3 tv és nyomtávolság 550 n.m-töl feljebb.

O R E N S TE IN  & K O PPEL R. T.
Zajról-, Sam ostaiisxa t/d . — Te . 53—64.

0 0 ’

KINTORNA,

/  e lcsen: M ie lő tt e lvettél, azt ígérted, hogy a te
nyereden fogsz hordani.

í 'c r l :  igen. M ost azonban az! kívánod, hogy au
tón hord ja lak.

A suszter a bo lta jtóban beszélget szomszédjával, 
a szabóval, am iko r a rra  m egy egv adósa az u j c i
pőben. A suszter keserűen jegyz i meg:

—  A zért ny iko ro g  a cipője, mert nincs k ifize tve .
A szal'éi m alic iózusan: A kkor miért nem n y iko 

rog a ruhája is?
*

A kezdő to lva j a kávéházban iil és az újságban 
olvassa, hogy a rendőrség körözőlevelet bocsátott ki 
ellene.

—  M ost értem csak a kö ltőke t! —  mondja magá
ban. —  Valóban magasztos- érzés, m iko r az ember

I először olvassa a nevét nyomtatásban!
*

— M ié rt van i t t  ez a- tábla - a Dohányzás tilo s  fe l- 
- írással?
I —  A lő p o rra k tá r miatt.

—  De hiszen az a m últ héten m ár levegőbe rö -
í p i l l t

*
j A parasztgazdát k iok ta tja  az o rvos:

—  Egészségtelen az ólat a hálószoba mellé tenni.
—  M á r hogy mondhat ilyen t, do k to r ur. Harm inc 

í év óta á ll az ól a hálószobánk m elle tt s eddig egyet- 
! ienegy disznónk se betegedett meg.

A boliém káyéliázban két borzas irócska beszél
get. Az egyik  így szól a másikhoz;

—  Neked sávos harisnyád van?
—  H át nem vetted eddig észre?
—  Néni.
—  Pedig már egy hónapja hordom.

MOTOROS 
MOZDONYOK

NYERSOLAJ- 
ÜZEMRE

Fogorvosok és 
fogtechnikusok

ügyeimébe !
Megnyílt az első szubotieai 
fogászati műszer- és anyag- 
r  le tár. Olcsó árak, gyors és 
pontos kiszolgálás. Vidékre 
megrende'ést azonnal, pós- 
t nutánvétmelleitiovábbítok

„ l í e n t a l i  j a “
S zn b o tlca

raja Dobanovacka ul. 21.

legszebb
karácsonyi alánúéh

•gy nép preeiaióa

Ó R A  
K R A U S Z

ór4«níl
Sanbotlea, Gytroőleepiac 4 . 

Törmelék aranyat lepatfaaahb
Árban veaaeL I 59*19

rádió-alkatrészek!
A m a t ő r ö k n e k  

n a g y  e n g e d m é n y !  

Vezérképviselet:

M a l l e r  B é la
oki. gépészmérnök

S U B O T IC A , Petrogradska 8, Telefon 35

Játszva kereshet karácsonyra

1 0 .0 0 0  d in á r t
—• is, jó. k ipróbált mümézreceptlel. Berendezés, tőke 
a legkevesebb kell. K itűnő minősége, olcsósága mel
lett könnyen eladható. Előírás, pontos gyártási re
cept utánvét m e lle tt 100 D in.-ért, ezen árban már 
100 kg mümézbez szükséges illa to t, festéket Is 

megkapja.

H Ü S T É T H  D E Z S Ő  CHEM. COL. SO M B O B  
Kralja Aleksandra ni. 18.

14 4S

S Z Ő R M E -
különlegességek ts*1

O5hO
S u b o tic a ,
Sokolslta ulfca 15

KARÁCSONYI

RÁDIÓVÁSÁR
e hó 9 —25-ig az árjegyzékemben foglak készülékek 
hangszórók, alkatrészek áraiból készpénzfizetés mellet

15%
engedményt adok — Raktárról azonnal szállíthatók!
N ó r a

P h ilip s
T u u gsram -S tau d a  r d

2, 3, 4 lámpás v iB an y  rád iók
Az idei rádiószezon slágere a 6 lámpás S u jp e rB ic t-  
1 ra n x p o .i t  ih a tó  v f  11a a  y  r ú d  l ó  ráépített 

keretantennával

Ara: 8500 dinár
„N ora“ e le k tr o d y iia m ik u s  h a n g szó ró  
„Idea'.“  a k k u m u lá to r  é s  a n ó d p ó tló

KKAUSZ MIKLÓS
rádió* é s  e le X tr o le c h n ik a i sza k U z le te

NO V IS  A D , J e v re jsk a  18. ;
f l B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B H -

B E U R E G A R D  P E N Z IO N A T U S
FIATAL LEÁNYOK RÉSZÉRE 

CORSEAUX — Vevcy m ellett — Suisse
Gyönyörű, egÖBzsége« felivé«. Nyelvek, Zene. Sport. Prospektus

■ B 6 I I B B I B 5 I B I B B B B 5 B B R I B I I I

Értesítjük a sörfogyasztó közönséget, hogy k a r á c s o n y r a  forgalomba kerül a 
jó hírnévnek örvendő, speciális d u p la  m a lA ta  „G Ó L IÁ T « fekete sörünk

(äl G e r b e r  s ö r g y á r ,  S t a r i b e é e j U703

1ranxpo.it
1ranxpo.it
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L E V E L E Z5 É S

H a lna k  az évek, életem 
film je  pereg, pereg . . .  és 
senki nem jő, aki \igságol, 
'űrömet hozna egy magá
nyos, csendben élő művelt- 
le lkű  földbirtokos életébe 
Pedig nem vagyok liozo 
roányvadász, csak jólelkü. 
séget, hűséget, tiszta m últat 
fa  megértést kívánok és 
cserébe gondtalan, békés, 
boldog családi életet a ján
lok. 20— 30 között levő 
hölgyek Írjanak a kiadóba 
Várlak Rózsám« jeligére 

Postrest nem válaszolok.
14208

Cukrán 23 éves korig, 1
izletveretéshez is értő, be- i 

nősülhet Fényképes leve- j 
leket »Cukrászda« jeligére j 
a kiadóhivata l továbbit.

14652

Filmrsdagógu« állandó kü l
lőid! szerződ'ssel nősülni 
óhajt. Jólszituált, komoly- , 
szándékú hölgyek írjanak 
• Tonfilm 1920« jeligére a | 
kiadóba. Vallás, nemzetiség ' 
mellékes. 14896 j

FOGLALKOZÁS

A PR Ó H IR D E T É SE K

BB

Aprőhirdetéa egy eaó 1 dinár, vastagbélül él 
rúnáié kéLsAereaen wámit. Legkisebb aprőhirdetéa 
ara 10 dinár. Gaal frlbéfyegaett |eHgáa leveleket 

továbbítunk."
KérdeznakAdéaekhea válasxbéiyeg melléklendő

Cirokseprő eladásához ke
resek jólbevezeted fűszer- 
utazókat. Jelentkezés W o lf 
Lajosnál, Volika K ik inda

11603

Babaklia iks, mindenféle 
babajavitást ölesén és 
azonnal elkészít. PaSiéeva 
u l. 6. 13662

H ipno tizá ln i eredményesen 
megtanulhat levelezés utjáö 
is. Érdeklődök levele it 
»M'agnetikus« jeligére a k i
adóba kérem. 11432

Birörlést vá lla l Bácska na
gyobb Városában, közvetlen 
vasul m elle tt fekvő, mo
dernül berendezett kétva- 
gonos exportmalom magas 
liszlkiaknázással. Cim a 
kiadóban. 14692 ’

A já n d é k . ó r a
Ismételten figyelmeztetjük a t  fogyasztó 

közönséget, hogy minden

IDOL CIPŐKRÉM
dobozban van egy betű. 

Ha a betűkből az

Gépész. Keresek rögtöni be
lépésre gépőszt, aki már 
Diesolrttotort kezelt. Jelent
kozni lohet mindennap 12 
és 13 óra közö li Geiié S ír 
ván, Novisznd, Kralja 
Aleksandra ul. 18. 14057

Kortcsz, a kertészet m in 
den ágában jártas, több 
éves b izonyítvánnyal, meg
felelő á llást keres m ielőbbi 
belépésre, lehelőleg urada
lomba. Szives megkeresése
ket «Józan« jeligére a k i
adóba kérek. 14639

Hozigépési gyakorlattal á l
lást keres. Singer Árpáit,
Sombor, 
v ica 6.

Dominka Sla rko • 
14532

Főmolaár hosszúdra» KVa-
ko rla tta l á llást keres azon-
nalra is. Jakab Balró l. K. ó
(Bácska). 14659

SCtőscgid én tanono azon •
nalra felvételik. Futó
István Jókmesler, Gulió
gyár téren. 14577

Irodai munkára gépirónö 
fé l napi elfoglaltsággal 
fe lvétetik. Szerb nye lv ci- 
r il l ic a  perfekt tudása fe l
tétel. Herzog & Go. Subóti- 
ca, Skotus Viatora 36.

11623

H Á Z A S S Á G

As élet embere vagyok,
kom oly, érző szívvel ren. 
delkezera, ezúton keresem 
komoly, csinos, szolid, há
zias, 27 évnél nem idősebb, 
jobb, vagyonos családból 
származó nő ismeretségét, 
ak i szerető szivével megér
tene engem. Azt akarom, 
hogy boldogság legyen éle
tünk, amire tanú jeligém 
is. Első házasságomban 
csalódtam, társaságtól visz- 
szavonultan élek, egyetlen 
vágyam életcélom valóra 
záltása. Félvílágot bejártam, 
megtanultam, m i az élet. — 
Szenti tulajdonságokkal ren
delkező hölgyek ne kétel
kedjenek jólelküségemben, 
keressenek fel soraikkal, le
vélben bővebben ny ila tko 
zom. Vallás mellékes. Csak 
teljes címmel e llá tó it, fény
képes leveleket kérek «Egy 
az Isten« jeligére a kiadó
ba. 14606

Iutoilígeno, lehetőleg keres
kedelm it végzett gyakorno
kot és szaldakontislát (fé r
f it  vagy nőt) keresek. Né
met nyelvet beszélők előny
ben. Steiner Marcel, Szom- 
bor. 13768

K inderfrän le in zu zwei 
'K indern (2 und 6 Jahre 
a lt) fü r den 1. Jänner 1930 
gesucht. Gehalt 4— 500 
Dinar. Offerte m it L ich t
b ild  an Cr. Andrejevic, Su- 
botiea, Park K ralja  Petra 7.

14620

Szerb, német, francia és
magyar kereskedelmi leve 
lezést, másolási stb. m un- . 
kákát csekély díjazásért 
válla lok, esetleg saját Író
gépemen. Cim a kiadóban.

14019

Stickelö és ajonrozénőket, 1
szépen dolgozókat keresek. 
Jelentkezni m intával I., So- 
kolska ul. 2. II. emelet. I

14696

Házasság. Jómódú, gyer
mektelen, izraelita magán
zó házasság céljából meg
ismerkedne 35— 40 év kö
rü li vagyonos nővel Tel
jes című ajánlatokat >Nyu- 

1 godt o tthon , jeligére a k i
adóba kérek. Legszigorúbb 
diszkréció. 14531

Szeretném jövendőbelimet 
megismerni. Húszéves, csi
nos — azonban nem kacér 
—  félárva leány vagyok. 
Falun nevelkedtem. Azt a 
keresztény fé rfit keresem, 
akinek karján biztonságban 
léphetnék a nagyvilágba. 
Százötven holdas, jó l jőve- í 
delmező gazdaság, szép csa- i 
lád i uj házzal, m i több: 
szerető lélek a hozomá
nyom. Jóravaló férfinek 
• Bízom a Véletlenben« je l
igére a kiadóba ir t  levelét 
nem hagyom válaszolatla- 
nul. 14297

Pénzintézet keres vezér- 
képviselőt és külön kettő 
speciális üzletszerzőt Szu- 
boticán. E lőnyük van azok
nak, akiknek van saját iro 
dájuk vagy pedig a b iz to 
sításban eredménnyel dol
goztak és maguk az akv iz í
cióban ügyesek. A sürgős 
ajánlatokat levélileg a k i- 
adóhivatalba. 14680

Boldog házassághoz is kell ■ •
pénz. Vegyen G yetva iná l j I 
sorsjegyet, biztosan nyer, j :

11116 , i

Kapitány, 82 éves, S200 d i
nár havi fizetéssel, 15.000 
d inár adóssággal, nőül ven- 
.nó azt a hozzávaló nőt, aki 
adósságait rendezné vagy 
december 29-án lejáró 300Ö 
dináros vá ltó já t kiváltaná. 
Rószlotes Iovoloket «Sürgős 
segítség« jeligére a kiadóba 
kérek. 14616

Csínon, középkorú, izr. u ri- 
loány némi hozománnyal 
férjhezinenne ötvenes, 
nagykarakterti férfihez. —  
Jelige «Szeretném már lá t
ni«. 1(673

Kórnők 28 éves, szolid fiú  
v idék i gazdaságba benö- 
•ü lne. Csak címmel e llá
to tt levélre válaszolok. Le
veleket 'Megértő« jeligére a 
kiadó továbbit. 14664

3)(dXo)0<?(rxe
szót összeállítja, vagy 120 darab ve
gyes b e llit  bekü ld ,kapezért jutóimul

e g y  s z é p  ó r á t

6307

im Kb ä  Fabrika i i
N o v isa J

Fiatal házaspárt keresek
nagyobbszabásu b u lié t ve
zetésére, legalább húszezer 
d iná r kauc ióva l,!Cím a ki? 
adóban. 14519

Kiszolgálékisnsszonyt ke
resünk cukrászdába, aki 
már ilyen  minőségben do l
gozott és az á llam nyelvet 
beszéli. «Elit« cukrászda, 
(Farkas-ház). 14649

llgyes f iú  lakatostanoncnak 
fizo ’ éssel fe lvétetik. Modák, 
Jelasiceva ul. 5. 14641

SertiavíoSst m ngánháiak, 
nál vá lla l L iszák Antal, 
hentes, Oslobodjenja ul. 40. 
____________________  14684

Kéményserrősegédet kere
sek január 1-re állandó 
munkára. Szabó Ferenc, 
Bácska Topola, 14615

Irodakisasszonyt, lehet kez
dő is, jé kézírással, köny- 
nyebb foglalkozásra keres
tetik. Írásbeli a jánlatokat 
«Szorgalmas 690, a la tt a 
kiadóba beküldendők.

14663

Pinoérllgynőkség keres és 
elhelyez mindennemű ká
véházi, szállodai Ó3 privát 
személyzetet. Freudenfeld 
Vilmos ügvnök, Pancsevó.

14465

Házvezetőnőnek ajánlkozik
középkorú nő. Megkeresések 
«Szerény, jeligére a kiadó
ba kéretnek, 14481

Komoly, rendszerető nő 
házvezetőnői á llást keres 
éves b izonyítványokkal m i
előbbi belépésre. Cime. 
Andrijasev Ruzsica elhe
lyező irodája Sztári Be- 
csej. 14563

Ügyvédi im ek, vagy irno k- 
nő kerestetik noviszadi 
ügyvédi irodába. G yorsírni 
tudók előnyben. A h iva ta 
los nyelven k ivű ! a m a
gyar nye lv tudása is meg- 
k iván ta tik . A ján la tok
• Ugvés« jeligére . a novi- 
szadí 'k iadóhivata lhoz.

14504

Óvadékkéres ügyes meg
bízható utazót' keresek e l
sőrangú árucikkek árusítá
sára Bácska, Bánát terüle
tére. A ján la tokat «Megbíz
ható« jeligére a kiadóba.

14547

FBmolnár, 39 éves, szerb, 
német, magyar nyelvtudás
sal, vá lla lja  középnagyságú, 
vám - és koreskedelmi m a l
mok szakszerű kezelésé!, 
bá rm ikori belépésre á llást 
kóros. Bieber János főm ol
nár, Velika K ik inda, Len- 
hardt malom. 11671

[vSteTeladäsI
KIRAKATÜVEGEK 
VITRUMPIÁU, ROV1SAD, 
FÜTCSKI PÚT 137. 9987
Szőlő házhelyeknek eladó 
a vasútvonal m elle tt közel 
a városhoz kedvező fe lté 
telek m elle tt. Különösen 
vasutasoknak alkalmas. Bő
vebbet a Szarvas vendéglő
nél a sarki tra fikná l.

1 4687

Szép ebédlöbutor jutányos 
áron eladó Neumann, Pet- 
rogradska 35. 14885

! Ház a Hrvatska u lica  9.
' szám a la tt két szobával, 

konyha, előszobával, kam 
rával és üveges folyosóval, 
v illanyv ilág ítássa l eladó, 
esetleg kiadó. Bővebbet 
ugyanő tt. ■ r14683

Cséplőgarnittífti 8 :ás eladó. 
Tóth Gyula és Társa, 
Bajsa. 14463

I I

Nyersoiajm otor, kétütemes, 
85 HP W ohanka-gyárt- 
m ány, k itűnő  állapotban 
eladó. Hacker K ari, Pan
csevó. 14482

Nagy karácsonyi vásár!
Saját készitményü kötött-szövött* 
árut, tekintettel az előrehaladt 
idény miatt eredeti gyári árban 

árusítom

Bort kicsinyben (10 literen - 
1 ként) házhoz szá llít Vojnió

Zelié Péter szőlőbirtokos. 
U jbor Din. 7.50, óbor Din. 
8.50 literenként. Megren
delhető a Jugoszláv Bank
ban Pfeifer Otto urnái. —• 
Vendéglősök előnyös árat 
kapnak. 11096

G yapjnfonalat kötődők ré
szére m inden minőségben 
és vastagságban azonnal és 
olcsón szá llít K ari Prelog, 
L jub ljana , Gospodska u lica 
3. 12123

Ebédlő és egyéb bntoi el
adó. Megtekinthető naponta 
1— 3 óráig Paéiceva ul. 12. 
fö ldszin t. 14C90

Elsőrendű hentes- és mé
szárosüzlet a főtéren, első- 
rangú berendezéssel eladói 
Nemzetközi Iroda, A leksiui- 
drova u lica  9. 14689

Óriási választék! Győződjön meg!

B E C K  J E N Ő
k ö l ö t t - s z ö  v o l t  á r u  g y á r

Ü z le t : R u d iéev a  u lic a  Ü z e m : Pa& iéevau ic a  10

Farkaskutya félig tanult 
(dreszolt) szerb ős magyar, 
nyelven, elköltözés m iatt 
eladó. Trumbiéeva ul. 25.

14691

Benzinmotor, petróleum- 
ha jtásra is, Ganz-gyárt- 
rr.ány, keveset használt, 
majdnem u j, 7—9 HP ko
csira szerelve, v íz ta rtá llya l, 
olcsón eladó. Ugyancsak 
eladó egy négyüléses 45 HP 
legjobb állapotban levő

, Opcl-kocsi, még a régi jé 
| anyagból készült strapako

csi. Balkán Hioszkop Velt-
| k i Beoskerek, 14701

BlIlilC lliliiilllllllllllllllllllllllllllillllllllllllillllllillllJilU llllllllllllllllU IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII^

. B illiá rdaszta lok  beszerezhe
tők az egyedüli b illiá rdké 
szitönél, J. Gombár, Te-

' m oria  W666
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Bútorokat,
portálokat,

fizletberendezé leket
•  legolcsóbb áron kárait éa javít

Rizs& nyi P á l
a sz ta lo  i

Jogovléera « I. 6 . A Kakaa-iakola
melle« 14587

Karácsonyi vásár. E lis 
m ert jó áru im  ás jutányos 
áraira még Icjebb szá llíto t
tam a közeledő ünnepek 
m iatt. Meggyőződhet íőla, 
ha füszcrszükséglctét nálam 
szerzi be. K iváló tiszte le t
tel B rum mer Anta l. V ilso- 
nova u lica  8. 14681

Biztos maßölhetös. Sürgő
sön eladó a sztári-szlanka- 
meni gyógyfürdő közeliben 
levő »National« nagyven- 
dógló 12 vendégszobá
val, sok melléképülettel. — 
Felvilágosítást a tulajdonos 
ad a helyszínen. 11617

Jómene’.k tl voffyookeroske- 
dés itall.iméróBiul, házzal 
együtt eladó. Cím: Kolh 
Adolf, Debeljaca. 14618

Íróasztal, melynek egyik 
oldala tüzmentes rendes 
W ertheim-kassza, továbbá 
könyvszekrény, fegyver 
á llvány, 6 személyes kom 
plett ezüst evőkészlet fa 
kazettában eladó. Masari- 
knva u lica  101. 14550

írógépet, használtat, la tin i- 
cást, jó  karban levőt, kere
sek megvételre. Dr. Abonyf 
Henrik, Kovaéica. 14669

B o r c s a p o k
dákók, billinrdgolyók, 
m andincrgum m ik, er
nyők nagyban és kicsiny* 

ben

özv. Gerber Jakabné
mtteszterg&lyoe Illemében 

Subotica, Bene Sudurrviccvi 32

M IT  VEGYEK

arácson i ajándékul
haunoeit és jót i  gyermekeimnek ?

Egy p ír  jó és szép csizmát!
Gyermekeiiimi 23-tól 36 «áruig, 

Női, férfi ceiamát ée cipőket mérték 
szerint késeitek, érzékeny ée beteg 
lábakra különösen nagy figyelemmel

Thurtzó c ip é s z
Ssubotiee, Karadjnrójev trg 5.

BANÁN  
ALMA 
ANANÁSZ  
DATOLYA 
Amerikai friss 

cscmcgeazcllő 
MALAGASZÖLLÖ 
MAZ.OLASZÖLLŐ  
Szmirna-, olasz- és dal

műi füge 
MANDULA 
KRACHMAND’JLA 
MOGYORÓ 
, RACHID, I-.ÉJAS 
KÓ USZD1Ó 
DIÓ és DIÓBÉL 
Kaliforniai szilva 
Boszniai szi va  
Ba'iforniai befőttek 
Beifö di befőttek és 
YAM
Cukrozott narancshéj 
Cakrozo'.t eitronad és 
Cukrozott gyümölcs
l e g o l c s ó b b a n
b e s z e r e z h e t ő

fil ter- és csemege- 
üzlei: ben
SUBOTICA, Hu piac 
T e l e l ő n  4 -8 3 .

Ne vegyen tűzifát, kokszot és szenet addig, VujkOVÍCS J. ÓS Társa Cégtől
amíg nem kér ajánlatot Jukidcva ul. 4» T e le fo n  6-8>

Szomborban jóim ra! Hl-
■zerAzlot, házzal együtt el
adó, esetleg kiadó. A lakás 
azonnal beköltözhető. É r
deklődni Dr. Szántó M ik
lós, Sombor, K ralja Peira 
45. 14665

H ói fflszerilzlet-berendezés- 
sel 26.000 dinárért eladó, j 
Rózsi Károlyné, Beodrn.

14653

Eladó 12 járatú teljes ma- 
lomberor.dezós, siksziták- 
kal, 50— 60 HP fagázos 
motofraf. Cim a kiadóhiva- 
talbah. • • • 14651

Motoor-hályha eladó. 11, 
Masarikova ul. 58. 14630

Disznó olcsón eladó Mata- 
rió I’etar, Sombor, Atanac- 
kovirova ul. 9. 14664

Jidorialmn vendéglő Mó
lón, a főutcán eladó vagy 
kiadó. Érdeklődni lehet a 
Szántó korcsmában Mé
száros Fábiánnál. 14670

Qramolon, Columbia. 3 
rugós, szekrényes, mahagó
n i fából, alig használt 
2500 dinárért eladó. Viczei 
vaskereskedő, Szenta.

14593

Eladó jókarban levő N i
cholson cséplögarniiura. — 
Csápek Lajos lakatos, Stara 
Kan j ista. 14589

Szivógázmotort, lassú já 
ratút, 120 lóerőtől feljebb, 
használt, üzemképes á lla 
potban keres Matié-malom, 
Mól, 14591

4 lámpás Sába rádió e l
adó. Trumbiécva u lica  6. 
a házmesternél. 1 Í498

Antik ós modern botorak
és szép régiségek eladók. —  
Zm aj Jovina ul. 20. 14490

Malomkő
gyári lerakat francia, darás 
részletfizetésre kapható. 
Mamuzsics Iván gépkeres- 
kedö, Subotica, Sudarevi- 
ceva 9. 14220

Kátránypapir. bőrtetőfedő-, 
parafás falszigetelöiemez és 
vasgerenda bárm ilyen mé
ret raktárró l kapható. — 
Barzel vaskereskedés, Su
botica. 10444

Modern ház, adómentes, 
t iz  év alatt ingyen k ifize tő 
dik, eladó. Beköltözhető 
azonnal. Előnyös feltételek 
Földes ruhaüzlet. 13976

Eladó Veliki Becskerek 
m ellett nagyobb m in ta b ir
tok. parcellákban is, ked
vező áron és fizetési fe l
tételekkel. Felvilágosítás
sal szolgál Bodor Lajos 
ügynök, Ve lik i Bccskerek.

14527

Dió, alma minden fa jta k i
csinyben és nagyban kap
ható. M. Tuíiénál, Z rin jsk i 
trg 11. 14641

Btlvórosban saiokbáz 5 
szobával eladó. Bővebbet 
Tnimbiéeva ul. 24. szám 
alatt. 14549

40 HP kompressornélkfili 
nyersolajmotor, üzemképes, 
keveset használt, a hozzá
való generátorral és m ű
szerekkel, vagy külőm- 
külön is eladó. E lektrifna 
Central», Bajmok. 14642

Eladó Magyarországon 50 j 
hold elsőrendű szántóföld 
négyszógölenkint 10 dinár- j 
ért, ugyanott két ház is e l
adó. — Bővebbet: Kramer ' 
ügynökség, Osijek I., I.on- 
öarska u lica 10/n. 14607

JAngyártó-barondeiéz tel
jesen uj eladó. Kozma 
Kálmán, Cantavir. Baéka.

14613

APRÓHIRDETÉSEK

■■

Apróhirdeté« agy raé 1 d in ír , «aataghetfla éa 
e-liuauó kéuaereaeB aaánalt. I>egktaeLh apróhirdetés 
ára 10  dinár. Cink felbélyeguett jeUgáa leveleket 

továbbítunk.
KérdenóakBdéeekkea válunbélyeg melléklendő R B

Ha egészséges 
akar maradni,

W5ió |0 yass on m in ő 1 löbb  gytlm ö c „ü t s ha 
pénzt a ta r  m egtakarítan i, e lőbb le ' in tse 
meg ilz e lün ke t és csak azután vtisáro lion.

Narancs, aranysárga citrom, mandarin, da
tolya, mazsola, mandula, mogyoró, dió, dió
ból, jánoskenyér, maróni, aszaltszilva.alma 
a lehető legolcsóbb áron állandóan kapható 

N a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n

A l m á s i  J ó z s e f
S /ubo tica , T u m b 'c jv a  2. (G im názium iná l szem b; )

Szalengarnitnra eladó. Cim 
a kiadóban. 14621

Komplett ebédlő, hálószo
ba és egyéb bútor eladó. —  
Megtekinthető hétköznap 
h j2 ~ 3 óráig. Tirsova u l i 
ca 11, a Menhely mögött.

11630

Baéka Topolán a főuecán 
vendéglő házzal engedé
lyekkel és berendezéssel e l
adó. Érdeklődni W ilhe ira  
könyvkereskedésben, Baéka 
Topola. 14405

B D B I H B B l l i n B a i l B I O D l D a S I I R R I

Naptárárusitók 
figyelmébe!

Már most rendelje meg az

1930-as
naptárszükségletét, mert csak így bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik évi

M I N E RVA”
NAPTARAK
szétküldése megkezdődött. A szétküldés 
a rendelés beérkezésének sorrendjében 
történik. A

Minerva Naptárakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Képes Családi Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőlősgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot

Minerva- nyomda
Szubotica

■■■«■■■■RBBniiitoBnaBnntnaBHBM
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Eladó egy darab háromne
gyedes jókarban levő hege
dű, Gim: Szepessy István, 
Subotica, C ir il Metód trg  3.

14637

Asztalosok és góptnlrjdono- 
sok figyelmébe I Száraz, 
hars-, tölgy-, gőzölt bükk-, 
borovi- és nutféderes desz
ka, valam int cipészeknek 
való vastag hársladeszka 
állandóan, rendkívül olcsó 
áron kapható. Tóth fatelep, 
Backa Topola, telefon 20.

12046

Aaztra szivógázmotort 30—
35 HP 54—60 collos cséplő
vel készpénzért megvételre 
keresek. Megbizolt »Ve
nus« ügynökség, Gsantavir.

14672

ParzsakabAt, használt, igen 
olcsóért sürgősen eladó. —  
Skotus Viafora u lica 68.

14634

Orvosi mflszoreli, teljes fe l
szereléssel. üveges szek
rény, Íróasztal, eredeti Lotz, 
Kovásznál Kovács olajfest
mények jutányos áron el- 
adók. Dr. Jahrausnénál, 
Ban. Arand etovo. 11093

Príma rótiszénát, valam int
szobafiitőszenet, minden
nemű tűz ifá t a ján l t'r. L ip- 
pert, széna- és fakereske
dés, Osijek b, Dcsaticina 
19. Kérjen árjegyzéket.

12529 !

Nagytorgalmu vas- és fü- 
szerüzlet betegség m iatt 
eladó. Az üzlet tizenkétezer 
lakosú nagyközségben, k i 
terjedt környékkel és vevő
körrel a föuccán sarkon, a 
legforgalmasabb helyen, 
jól szortírozott, bóvli- 
mentes ám raktárra l, be
rendezéssel együtt a he ly
ség bérbeadó eselleg lakó
házzal együtt eladó. Ko
m oly reflekténsokkal csak
is személyesen tárgyalok. 
Cim a kiadóban. 1 Í464

Rövid- ét dive.tárnOzlet,
komplett, a város legfor
galmasabb helyén eladó. — 
Ügynökök’ kizárva. Cim a 
kiadóban. 14153

E h rb a r-z o iip ra
alig használt, rövid, feké- 
te, angol, mohanikás, ju 
tányos áron eladó. Érdek
lődni lehet Sombor, Son- 
éanski put 1. 13646

Z á s z ló k
tiszla gyapjú tengerész- 
zászlószövetből, garantál! 
lény-, eső- és viharmenles. 
Nagyban és kicsinyben. — 
W ink le r József, Subotica, 
Madjarska ul. 9 Kérjen ár
ajánlatot. 10079

Elköltözés m ia tt

jutányos áron
eladó:

Komplett háló- és uriszoba, 
előszoba, konyhaszekrény, 
képek, kb. 800 kötetes leg
modernebb könyvekből álló 
könyvtár, csillárok stb. Bő
vebbet Reich, C ir il Metód 
trg 3.

Tűzifa, koksz és szén legol
csóbban kapható Seblanger 
fatelepén, Skotus V ia tor 82, 
Raiéeva 9. Telefon 6— 18.

_  13691 

Eladó 76 HP alacsony és 
magas nyomású konden- 
zátoros gőzgép üzemképes 
állapotban, továbbá külön
féle ócskavasak. Cim Sel- 
meczi uccában, Bán. Aran-

| djelovo. _
20%-oz koronabónok cladá- 
sát-vételét a legelőnyöseb
ben közvetítjük. 7%-os á l
lam i kötvényeket, 2% % -os 
rafna Steta kötvényeket vá
sárolunk. Suboticai Keres
kedelmi és Iparbank (a

' vasúti parkkal szemben).
11367

Jó búzatermő viliében.
Bácskában. Tiszainenti 
nagyközség be lterüle tén, 
köves u t m elle tt családi 
okok m ia tt eladó egy fa- 
gázas 10 éve fennálló jó l 
bevezetett kétvagonos ma-

j lom. Cim a kiadóban.
11454

Frtedtem a a. á. ráaárldböuőoaé* 
get, hogy Jelailéeva ul. 4. n -  alatti

cipőüzletem et
M arira

né* alatt Strosmajerovn ulica 8- 
ra. alá (volt Huapiae) helyeztem át

Koch Ármin
121! 

Szenta városhoz 2 kilom é
terre, a Tisza m e lle tt (Pa- 
na; 81 kát. hold 1. osztályú 
kitűnő szántó 'a m i föld ,
szőlőnek, herésnek, kerté
szetnek igen alkalmas, 
örökáron eladó. Érdeklődni 
lehet a helyszínen Sztoja- 
novity Milos tulajdonosnál 
vagy Szlara-Kanjizsán 
Szto jkovilv pénzügyi ta
nácsnoknál. 14217

Teherautó 4 tonnás, üzem
képes állapotban. 10.000 d i
nárért eladó. Márton János. 
Bonta. 14425

20%-oz koronabonokat leg
magasabb áron vásárol 
Bucka Stedionica, Osijek

13629

K Ü L Ö N F É L E

Píttéron kiadó nagy uccai 
szoba, lehetőleg bútor nél
kü l, gyermektelen házas
párnak, vagy 2 nő részére. 
Sokolska ul, 2. I I .  em. ,

1 (697
Úriember keres csinos bú
torozott szobát jó kiszolgá
lással. Cim a kiadóban ha
gyandó. 14694

karácsonyi 
ünnepekre 
fűszer- és
esem egé
szük égletét elismert 
olcsó áron és jól be
szerezheti mindenki

Konstantint™ Lázár
filszcr- és csemege- 
kereskedésében a 
vasutigazgatósággal 
szemben. k»

G y e n g e

férfiaknak
10 dinár beküldése esetén bér
mentve küldöm Biíibadalmaiott 
iu en zá e ió s  találná yomat is
mertet > könyvem et. — Cím
z „PA T E N T  608“
K Cluj (Kolozsvári 

1. sz, posta fiókból let.

K a r á c s o n y i
ü n n e p e k r e
szalongarni.uráiát és függö

nyeit hozassa rendbe

R o m ié  Iván
k.ArpitOs, Subotica  

Pejn D obanovaíkog ulica 3

Vizesuborka
ec.'.es paprika, savanyított 
káposzta és többféle főzelék, 

konzerv kapható 216-

K e m é n v  D e z s ő
ecet- 4» konzetv gyárban

Sabotlea, I .  Vojnovléera ulica S

LegfinoTrabb Trappista

S A J T
Itgr. 3 0  din* 

Kapható
KÖRÖSI GÉZA cégnél 
i4f,45 Telefon 513
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LI FKA-MOZI
V asá rn a p  u to ljá ra

N agy K ató
csodás filmje, minden eddiginél 

sikerültebb alkotása

F rak k os csib ész  
A u r l

hindu kulturfilin, élmények a 
távol keletről

APRÓHIRDETÉSEK
Aprdhlrde’A. agy eU  1 d l« ir , vaatagbetfte ée 
«Imaad k m«.-e«na aaémlt. Lagkleebb aprdhlrdetéa 
éra 10  dinér. Cmb felbélyegneil jallgé* levelek«« 

tovébbltank.
KérdaadskOddaakhan vítaswbélyag melléklendő

M i e l ő t t  b á r m i t  v á s á r o l ,  t e k i n t s e  m eg

KOHAJDA
használt Ingóságok kereskedését Snbotleán 

Vilsonova ul. 28
M inden v a sá rn a p  v á lto za to s  h lr a k a t

VÁROSI O Z!

Lakás azonnalra kiadó 
nagy alkovos szobával, elő
szoba, konyha. Jugovióeva 
u lica  7. (a Kakas-iskolánál.)

14686

D iáklány telje* ellátási ke
res németül beszélő, zon
gorával rendelkező uricsa- 
ládnál. A jánlatokat a no- 
viszadi kiadóba kér. 14G58

Üzlethelyiség azonnal ki- 
adó Jalöiéev 5 a la tti ház
ban (Kiskápolna) fe lv ilá 
gosítást ad. Herei drogéria 
Aloksandrova ulica 1.

14669

Egy szoba, konyha azon
nalra kiadó. Cvetna ulica fi.

14661

Bútorozott száraz szoba 
ogy vagy két ur részére o l
csón kiadó. V. kör, Gajsva 
ul. 80. 14633

Akadémiai képzettségű fia- ' 
Lalabb hivata lnok Novisza- 
don egyedülálló nőnél csi
nos bútorozott szobát ke- ! 
rés. A jánlatok »Szerb vagy 
német« jeligére noviszadi 
kiadóba. 11066

Keresek alkalmas és for
galmas helyet pékség be
építésre. Cim a kiadóban.

11600

Ne felejtse el
hogy u j rádióüzletet n y ito t
tunk, hol minden régi rá 
diót u j modem rádióra be
cserélünk. a legkedvezőbb 
részletfizetésre is. Leg
újabb v illan  yrádiókj Tele
fonkén. Ahomo, Philips »11». 
raktáron. Akkum ulá tortö l
tő» 10 dinár. Javításokat 
jutányos áron eszközlünk. 
Rádió k lin ika , Subotica, I ’a- 
je K u jund íió  ul. 4. Weigand 
garázs melleit;_______ 14674

Kávésok és vendéglősök fi- 
gyelmóbol Takarékosság és 
egészségi szempontból já 
ték kártyá it vegyileg lisz
titassa hatóságilag engedé
lyezett vá lla la tná l. Opíima, 
Subotica, Tolstojeva 10, 
Kérjen íelvilágositástt

_13348

H ázlvarrón í olcsón vá lla l 
fehérnemüvarrást házak
nál helyben és vidéken. —  
Címe: Í'Tanjo Taub, Som
bor, Saróeviéktna £3.

14533

F t t s z e r k c r e s k e d ő k !  
Ó riási forg a lm a t j e le n t !

Ú jszerű  f

Csütörtök—vasárnap
UFA film h íra d ó . Egy f i lm  költemény.

A v é r  m e l ó d i á j a
TörUnct egy c*oH41«to» «sssopyröl, kinek tltokr.atQ« lénye akkor i<W» 

fel drámát, mikor Irgboldogebbnak kelleti« lennie.

Személyek:
Rozuiarija .  , , Msry Dunkan, A négy ördögből 
John . . , . ■ Charles Fai ré i, A „Hetedik meny- 

ország felejthetetlen főszereplője
A siketnétna . . lvan Linov

R .n r lM le i  FHANK BOKZACE
■ „Re'átlik inenyorezÁg" éa ,,A« uceg angyala** rcndexŐjo. Fox film

S z e n z á c ió s !

xgv Reklám 
®  csokoládé

1500-as ládás csomagolásban 150, 
300-as csomagolásban 20 nyereménnyel

ícgajtcsóbb.'jn

K aufm ann  F ran jo
$ r e k lá m c s o k o lá d é  gyáráb an

S u b o t i c a ,  V i l s o n o v a  u l i c a  6 -a .

Naponta friss öntésü

s z a l o n c u k o r
sztanioHal kg.-ja 29 dinár 
a Steiner cukrászdában 14647

Fiqyeloml Csak 25 dinár 
ogy szoba központi fűtéssel 
együtt a sztáribecseji Hotel 
Milóban, a vasútállomással 
szemben. Ugyanott 65 dinár 
teljes penzió: reggeli, ebéd, 
vacsora, szoba. Kérem az 
utazó közönség szives párt
fogását M i ló Lajos szállo
dás. 14289

Nyakkendők
fordítását vá lla lja  Fortuna 
nyakkondöipar. R ull-palota.

18676

Az ú r i 
k ö zö n ség
figyelmét felhívom mes
terséges napsugarakkal ké
szített felvételeimre. Leg
sötétebb időben Is napsüté
ses illúziók. Feriié mü- 
vészfényhépész, Csirke
piac. üimtiázlunt mellett.

12867

Marhákat, 10— 50 darabig 
telelésre elfogadok rogatical 
(Bácska) tanyámra. I)r. 
Rózsa Béla, Sombor.

14506

Orvoskartárs helyettesítését 
válla lom  vidéken is A ján
latokat »Doctor medicináé« 
jeligére a k iadóhivata l to
vábbit. 14632

Elegánsan bútorozott, • 'k ü -  
lönbejáratu, uccai szoba, a 
város központjában, irodá
nak is alkalmas, december 
16-ikére kiadó. Cim a k i
adóban.__ 14510
Egy-két gyermek gondozá
sát e lvá lla lja  jobb iparos 

özvegye. Cím a kiadóban.
14580

Társat keresek 200.000 d i
nár készpénzzel jólmonő 
rövidáru- és rőföskereske- 
dóshez szerémségi város
ban. Az. üzlet a város fő
terén fokszik, főleg paraszt - 
árut tart, nagyon jó l megy 
és jövedelmező. A jánlatok 
• S rijem  *200.000« jeligére a 
kiadóba küldendők. 14656

Száraz raktárhelyiség, kö
zel a pályaudvarhoz, ki 
adó. Ugyanott m űhely is 
kiadó. C im  a kiadóban.

11568

ElsBrendfl étkozdében a P i
ros rózsához, közvetlen a 
barátok temploma m elle tt, 
állandóan jó házíkoszt kap
ható, kihordásra is. Ebéd 
10 dinár, vacsora (» dinár. 
Abonensek felvétetnek. —  
Szives pártfogást kór Ke l
ler A. tulajdonos, Reitz 
Gáspár üzletvezető 14635

Újoncok I Szakavatott «gyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozást, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügvekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova 9. 1 (640

Brédból Zagrebba történt 
átköltözésem alkalm ával az 

1930. évre u j nagy, 
képes levélbélyeg- 
árjegvzéket bocsá
tottam  ki. Az ár
jegyzéket 100 da
rab különböző ro

mán bélyeggel ogyütt 20 
d inár előzetes beküldése 
ellenében küldöm meg bár
kinek. Iz idor Stoiner, Ju
goszlávia legrégibb bélveg- 
keroskedése, Zagreb. Z r in j- 
ski trg 14. 12492

Keresek 2—3 szobás lakást 
mellékhelyiségekkel, lehe
tőleg a város központjában. 
A jánlatokat Mészáros Ba
lázs városi mérnöki h ivata l 
címre kérek. 14573

Kétágyas bútorozott fisba
külflnbejárattal egy, vagy 
két ur részére azonnalra 
kiadó. R udiiévá ul. 4, 
I. emelet. 14536

Eredőt! p á r i s i  téli- és tavaszi _

k a b á t m o d e l l e k  s
érkeztek, melyre felhívom a tisztelt 

hölgvköztinség figyelmét
íkotiéné, K iss Erzsi «1.5
K A R Á C S O N Y I  S Ö R

a  la  S A L V A T O R
Minden vendéglőben, merargeüaletekhen valamint a (ő lerakataíl

KRSTIÚ ÉS GROSSMANNÁL
NOVISAD, Uspenska u ila  5. Telefon: 21-47.
-----K A P H A T Ó

Semmi sem megy
úgy, m in i kellene, ha nátha kinoz 
bennünket, amelyföl még gondol
kodni se tudunk. Fejfájás, láz, ét
vágytalanság. levertség és munkaképtelenség szo
ko tt a nátha nyomán fellépni. Szabaduljon meg 
ná thá já tó l! Egész kis -Kosai« és a nátha azonnal 
e lm ú lik . »Nosal« 10 dináros leplombált dobozok
ban kapható a gyógyszertárakban, használata na
gyon kellemes, mert poralaku, nem töm i el az o rrt 
és lehetővé teszi az orron át való lélekzést. Ere- 

deti csak a készítő nevével. Készíti:

Mr. BAHOVEC gyógyszertára, LJUBLJANA. 
»Nosal« megszabadítja ö n t és családiét a kinzó 

náthátó l.

Karácsony! ajándéknak 
osztálysorsjeijyetadon
hozzátartozóinak és ismerő
seinek, mert ez szerencsét, 
gazdagságot, jólétet jelent. 
Legközelebbi húzás január 
16-án kezdődik. —  Sorsje
gyek már most kephaték. 
LEPEDAT é l JOVANOV1CS 

sorsjegyfőárusitók 
Snbotioa —  telelőn 214.

S lá m p á s

KLEFÜOE»
r á d i ó

8t0  dinár
H a n g s z ó r ó  

2 7 5  dinír 

BArkengyelee
f e j h a l l g a t ó

7 5  dinár

Subotica, Kaszinó épület

Állandóan »eakképeett ellen 
in é t  mellett kissül l

Bebisonyithatáan a lent Aki
ié te.le'ib !

MINDENKI TUDJA!
ceak még Ön nem, hogy kedvező fellétein

r é s z l e t  l e i i z e t é s r e
ie kaphat nálam n a g y o n  o l c s ó n  mlndennemfi 

rőtös árut, különösen férfi és női Müveteket. 
M in n e n  k i  saját érdekében bevásárlása előtt 

érdeklődjön áraim felől

B E R G E  U  G Y U L A
k v z m ü á r u ü x le te ,  S U BO TIC A , Terezijipa ulica 3,

Diákokat teljes ellátásra 
felvesz ú r i család gimná
zium m al szemben zongora, 
fürdőszoba használattal, — 
Gimnaziska 6, emeleten.
_  _  14488

Pékek figyelmébe! Kórjenek
ajánlatot vasdagasztóteknö- 
rő l, szab. kemence ajtókról, 
füstesü-elzárókról (T ip lik 
rő l), va lam in t m inden
nemű péksógr ós gőzsütöke- 
mencéhez való gépekről és 
segédeszközökről. — Legol
csóbb árak azonnali szá llí
tás. Ing. C. Kornfeld, Su- 
Sak, Raékog 1. 14218

Eredeti japán gomha, ismert 
ázsiai háziszar érelmesze
sedés, kortünetek, bélreny
heség, álmatlanság ellen. 
Postai szétküldés Blum 
gyógyszertár, Szubotlca, ló- 
postával szemben. 11070

Feleségem gyógyításához 
szükséges orvosság fe l
emészti napi keresetemet. 
E m ia tt szegánységom két
ségbeejtő. Nincs fűtőanya
gom, beteg feleségem hideg 
szobában fekszik, gyerme
keim té li ruha né lkü l van
nak. A  jósz iv tl emberek tá
mogatását és segítségét ké
rem. Faragó István, nap
számos, Csurug 260. 14192

Bútorozott kétágyas szoba 
azonnalra kiadó a Pietsch- 
házban, a Nemzeti szálló
val szemben. 14624

Kiadó azonnalra magányos 
ház a Majsai utón, két szó 
ba, konyhával, nagy kert
tel. É rdeklődni Y IL . Jugo- 
viéeva u lica  6. 14477

Scnkisem á llíth a tja  magá
ról, hogy tökéletes szép. A r
cát üdévé és alabástrom si
mává egyedül a Kovács-féle 
nagvenvedi arckenöcs ás 
borax-szappan teszi. Kap
ható m indenütt. Főlerakat: 
llerzl-drogcria, Subotica.

3101

Jólorgalmn pékség beren
dezéssel együtt kiadó és 
azonnal átvehető. É rte 
kezni lehet Lajkó Orbán
nál, Sztara Kanjizsán.

14671

Kőzvetitjflk a legrövidebb 
idő a la tt az engedélyeit 
minden fa jtá já t, á llam pol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt. (tra fik , kávékim é
rés, liőno i mesno pravo 
stb.) Nomzetkőzl Iroda, 
SuboUea, Aleksandrova uli- 
oa 0. 14640

3 í3IIIO|3í
Nincs megelégedve te ljesít
ményével? Elavul*, rendsze
rű? Forduljon bizalommal
Pálit Jenő, rádió-technika; 
tabui atóriumához Subotica 
X„ Vasnióava alioa #. (Le- 
lancház mögötti sarokház )

. _______  11474
Helyiség Aleksandrova u l i 
ca 15 a la tt kiadó, berende
lés eladó. Cim a kiadóban.

14480

Nagy karácsonyi vásár!
2 5 —30°/o-os árengedm ény!

N ői filckalapok  6 5  dinártól 
|  Vit&nov é n í 1, Sokolska ul. 4

A legfinomabb t e a s ü ie m ö n y  kg.-ja

60 dinár *
a Steiner cukrászdában

A »terhesttisírl itlelQt BRÓDY MIHÁLY Nyomatott t  HadAtalaldonos Minen* r-t-qfl feltlős Hadd- NAOY SÁNDOR Snbotieo



AZOTTHON

A walesi herceg és a férfidivat
Londonban érdekes könyv jelent meg az angol trónörökösről

Londonból jelentik: A londoni közvéleményt élén-1 a klubba táncolni. Ilyenkor szmokingot ölt fehér mel
ken foglalkoztatja^ egy könyv, mely^a napokban jelent | lénnyel. Ez a kompromisszum jól jön az uraknak, akik 

„ i,... \ i.............  ....  az (évén, nem kénytelnek frakkot ölteni a lier-meg Londonban. A könyv ugyanis Edward Albert Da
wid walesi herceg az angol trónörökösről szól. A könyv 
szerzője névtelen és ugyanaz, aki annak idején álné
ven irta azt a nagy feltűnést keltett könyvet VII. Ed
ward angcl királyról. A névtelen szerző most az angol 
nép kedvencéről, a szimpatikus trónörökösről a követ
kezőket Írja:

Mért nem nősül a trónörökös?
Edward Albert Dawid angol trónörökös nem akar 

megnősülni, bár már tíz év óta állandóan beszélnek az 
ő házasságáról. Anyja, Mary királyné és nővére, Mary 
hercegnő is állandóan rábeszélik a nősillésre, de lilába. 
Állítólag nagyanyja, Alexandra anyakirálynő, aki na
gyon szerette unokáját, azt morulla neki egyszer:

— Legjobb volttá fiam. ha nem nősülnél meg, mert 
nagyon hasonlitsz nagyapádra . . .

Hogy a hercegnek nagyon tetszett nagyanyja ta
nácsa, azt igazolja az a tény, hogy eddig minden há
zassági indítványnak ellenszegült, amit államérdekből 
neki ajánlottak. A trónörökös kijelentette rokonainak 
és a minisztereknek, hogy kizárólag szerelemből fog 
nősülni. És valahányszor az államérdekre hivatkoztak 
előtte, hogy házasságával megszilárdíthatná a királyi 
ház helyzetét, mindig az volt a válasza, hogy van neki 
még három fivére, akik magukra vállalhatták ezt a 
feladatot.

Sok hercegnőt hivták meg Londonba, különösen 
svéd, olasz és rcmán hercegnőket és többről mondták 
már, hogy a walesi herceg »preznmtiv« menyasz- 
szonya, de valamennyi visszautazott anélkül, hogy a 
walesi herceg eljegyezte volna valamelyiket. Mindezek 
nagyon rosszul estek a trónörökösnek, valamint az a 
hír is, hogy egy régi angol nemesi család leányát ké
szül feleségül venni. Nemrég történt egy eset, amelyet 
élénken tárgyaltak Londonban és Párisban. Ugyanis 
egy fiatal tiszt, akinek a karrierje nem alakult ki elég 
gyorsan, azt állította, hogy a walesi herceg egy hét 
alatt hatszor táncolt az ő rendkívüli szépségű nővéré
vel. A tiszt azt a hirt terjesztette, hogy trónörökös nőül 
fogja venni a nővérét és huszonnégy órán belül az egész 
világ erről beszélt.

A folytonos híresztelések a walesi herceg nősülésc- 
röl, annyira elkedvetlenítették a herceget, hogy maid 
nem beszüntette a társadalmi érintkezést azokkal, aki
ket leendő feleségeként emlegettek. Hogy ne adjon őket 
a különféle házassági kombinációkra, a herceg fiatal 
férjes asszonyoknak kezdett udvarolni. De eben bse volt 
szerencséje. Egy fiatal hölgy, akivel a herceg szimpa
tizált felajánlotta a hercegitek hogy utazzanak együtt 
Inkognitóban külföldre.

A divatklrály szerény garderobja
Ámbár a walesi herceg az aki Angliában megadja 

a férfidivat tónusát, az ö garderobja eléggé szerény. 
Nagyon messze van attól, hegy a tavaszi és őszi sze
zonra ötven öltönyt csináltasson magának. A walesi 
herceg jövedelme a walesi korotiadominiuntOkból meg 
se közelíti egy angol gyáros-lord jövedelmeit. Ezért 
udvartartása és ruházkodása rendkívül szerény. Ud
vara egy adjutánsból, egy magántitkárból, egy udvari 
igazgatóból és egyetlen szolgából áll. Ruhatárára a 
herceg személyesen ügyel fel és maga gondoskodik 
arról, hogy ruhái tiszták és rendesek legyenek.

A walesi herceg ügyel arra, hogy necsak Ízlésesen 
és jól legyen mindig öltözve, hanem hogy ruhái lehető- 
'eg praktikusak legyenek. Míg az angolok azelőtt test
hezálló ruhákban jártak, a herceg könnyű zakko-ruhát 
Htött, diszkrét szinilt, tarka puha inggel, puha gallérral 
is a ruha sziliével harmonizáló nyakkendővel. Ezzel a 
szürke ruhának és színes ingnek valósággal polgárjo
got szerzett. Egyedül ünnepi alkalmakkor visel test- 
hezsimuló ruhát, magas fekete vagy szürke cilinderrel.

Mig az angcl hölgyek úgy otthon, mint ar uccán 
gondosan ügyelnek arra, hogy ne mutatkozzanak ftez- 
b’ü nélkül, a walesi hercegnek sikerül rászoktatni az 
“rakat, hogy ne viseljenek kcztyilt zakkoruhához, se 
szmokinghoz, se frakkhoz, különösen ha táncolnak. A 
herceg törődik azzal is, hogyan öltözködjenek az em
berek társadalmi összejövetelek alkalmával. A trónörö
kös szenvedélyesen tánccl, gyakran ebédután Is elmegy

cég tiszteletére.
Mindamellett a herceg, mint minden fiatalember, 

szereti a jó megjelenést és a divat terén kísérleteket 
is végez. A kissé félrecsapott cilinder nagyon szépen 
emeli ki a trónörökös mosolygós arcát. Amióta idősebb, 
a cilinder a ferde helyzetből egyre inkább visszamegy 
az egyenesbe.

Szmoking és pulower
Az angcl szabók az utóbbi időben sokat beszélnek 

egy dlvatujltásról, amelyet a walesi herceg önkény
telenül bevezetet. Egy alkalommal ugyanis a herceg 
megígérte, hogy megjelenik egy boxvcrsenyen, ame
lyet téli Időben egy fiitctlcn teremben tartottak meg. Mi
után ő a boxnteccs díszvendége volt és mivel neki kel
lett a dijakat kiosztani, szmokingban kellett megjelen
nie. De hogy meg ne hüllőn, a herceg fehér mellény

A  RUHA

1. Elegáns reggeli kompiét: pyjama fekete szatin- végét csokorba köthetjük.
siclteböl, a kabátka sárga-fekete velour-cltlffonból. I 4. Egyszerű blúz kabát alá való apart, beillesztett Ja.

2. Reggeli ruha puha selyemből, szeles manzsettákkal bottal.
csipke-slcppbcn végződő harangaljjal.

3. Hosszú blúz, bolero kabátkával, amelynek gallér-
i — — i in iir iw r » i»

A KONYHA
M it  f ő z z ü n k  e z e n  a h é t e n ?

Hétfő:

Kedd:

Káposztaleves, füstölt kolbásszal, főtt disz- 
nóhns és csipetkével, burgonyametélt. 
Húsleves kockatésztával, marhahús rizs és 
bnrgonyaköritéssel, uborkamártás, diós pa
lacsinta.

Szerda: Árpakása leves, párolt marliaszclct sárga
borsó főzelékkel, compot.

Csütörtök: Paradicsomleves, b«rjuszclet gombamártás
sal és rizzsel, csokoládé hab felfújt.

Péntek: Tejfölös kaporleves, rakott burgonya, túrós

helyett, a puha ing és puha gallér fölé pnlowert veit 
föl. Erre rögtön megindult a vita afölött, vájjon el le
het-e hagyni máskor is a sznoking alól a mellényt és 
lehet-e bálban szinckingban és fehér selyem pulowerben 
megjelenni. 'I ermészetesen a hercegnek eszébe sem 
jutott az öltözködésbe ilyen forradalmi újítást be
hozni.

A herceg gyakran kijelentette, hölgyismeröscl 
előtt, hogy a divat nem csupán személy szerint érdekli, 
hanem amellett valóságos érdekeket tart szem előtt. A 
herceg tudja, hogy az angolt több évtized óta a kon
tinensen a legjobb ízlésű embernek tartják, aminek kö
vetkeztében az angol szabók sek külföldi megrendelést 
kapnak. A háború után az emberek, akik annyi időt töl
töttek a lövészárkokban, nem akartak többé a háború- 
előtti divat szerint öltözködni. Ennélfogva Angliában 
valóságos káosz következett be a férfiak öltözködésé
ben, ami az amerikai divat befolyása alá került. A her
ceg nagy mértékben, hozzájárult ahhoz, hogy az angol 
szabó visszakapja a háborodott! domináló szerepét a 
férfidivatban.

Az ismeretlen iró könyve tele van érdekes részletek
kel, amelyek teljesen ui világításba helyezik Anglia 
leendő uralkodóját.

5. Sportkosztümhöz használható mellényszerü blúz.

metélt.
Szombat: Keménymagos leves, székelygulyás, alma 

pongyolában.
Vasárnap: Karfiolleves, csirkepccsenyc körítésekkel, 

savanyúval és compottal, fánk lekvárral

R e c e p t e k .
Gyümölcsös kis torták, 25 deka lisztet dörzsöl

jünk össze 14 deka vajjal, azután adjunk hozzá 12 
deka porcukrot és 3 tojás sárgájával gyúrjuk Jól ösz-
sze. Azután két részben nyújtsuk el fél kisujjnyi vé-
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kpnyra, középnagyságú pogácsavágóval szaggassuk ki 
és tepsibe rakva süssük meg szép halvány pirosra. 
Ekkor mindegyiknek tcíejére rakjunk cukorba főtt 
gyümölcsöt, ennek tetejére pedig tegyünk 1—1 kanál 
mandulás habot, melyet ez időre elkészítünk a kővet
kező módon: a 3 tojás fehérjét felverjük habnak, ek
kor hozzákavarunk 18. deka porcukrot, IS deka há- 
ninzatlap darált mandulát és tetszés szerint vagy va
níliát vagy egy szelet reszelt csokoládét. Ha mindez
zel jól összekevertük, akkor rakhatjuk a tésztára és 
újból tegyük bele a sütőbe, hogy ez a hab is kissé 
■legsüljön és gyengén megpiruljon rajta.

Gesztenyés kiflik. 18 deka lisztet 12 deka vajjal
dörzsöljünk össze, azután adjunk hozzá egy evőkanál 
cukorport, 3 tojás sárgáját, pici csipet sót és 2—3 evő
kanál tejfölt, hogy kellőképpen összeálljon. Ekkor ki
nyújtjuk késlcknyi vékonyra, kis kockákra vágjuk fel 
és az előre elkészített áttört gesztenyével, melyet jó 
vaníliás cukorral összekavartunk, töltsük meg, csinos 
kis kifliknek hajtogassuk össze, rakjuk tepsire és meg- 
kenés nélkül süssük meg szép pirosra.

Eab torta. 4 tojás sárgáját 21 deka vaníliás cu
k o rá rra l liabzásig kavarunk, akkor hozzáadjuk a 21 
deka megfőtt, szitán áttört babot. 7 deka darált diót, 
vagy mandulát és végül a 4 tojás habját Kikent torta 
formában megsütjük lassú, egyenlő tűznél, ha kihűlt, 
kettévágjuk és megtöltjük a következő krémmel: ne
gyed liter te.iicn egy evőkanál lisztet sürii péppé fő
zünk, ha kihűlt 12 deka vaníliás porcukorral habosra 
kevert 12 deka vajjal összekavarjuk és a torta köze
pét és tetejét megkenjük vele.

Túrós pogácsa. 25 deka lisztet táblán 25 deka 
vajjal összedörzsölünk. Ekkor hozzáadunk 23 deka át
tört friss tehén túrót és sót ízlés szerint, jól össze
gyúrjuk és 2 óráig hideg helyen pihenni hagyjuk. Az
után kinyújtjuk 2 uj'nyi vastagra, kiszaggatjuk kis 
pogácsaszaggatóval, tojással tetejét megkenve hirte
len tűznél kisütjük és forrón feladjuk, mert így jó.

Csodakiiíí. 21 deka lisztet 12 deka vajjal dörzsöl
jünk össze, ekkor egy csipet sóval, 2 kávéskanál por
cukorral és 2 deka kis tejben megkelesztett élesztővel 
gyúrjuk össze és dolgozzuk ki, njujtsuk el késíoknyi 
vékonyra, nagy fánkszaggatóval szakítsuk ki, lekvárral 
vagy dióval megtöltve hajtsuk össze kis kiflinek és tep
sibe rakva hideg helyen 2 óráig hagyjuk pihenni, akkor 
tojással megkenve és cukros mandulával meghintve 
süssük meg.

S3jtgombóe sülve. 4 tojásfehérjéből kemény ha
bit verün|s, közé keverünk iá kiló reszelt parmesán 
sajtot, ízlés szerint sót cs kevés törött borsot. Mikor 
jól összekávárfuk, gombócokat formálunk belőle és 
forró bő zsírban vagy 5—6 percig kisütjük. Itatós pa
pírra rakva szedjük ki, meleg tálra halmozzuk, reszelt 
sajttal meghintjük cs ftissen pirított zsemlycszelctekkcl 
forrón feladjuk.

Huípudding. Egy egész tojást 5 deka vaiial ha
bosra kavarunk, ekkor adjunk hozzá egy fél fejben áz
tatott zsemlyét, egy kis sót, borsot és 50—60 deka fi
nomra darált borjúhúst. Ha ezekkel is jól kikavartuk, 
vegyítsünk könnyedén hozzá 6 tojásfehérjének kemény
re felvert habját, tegyük kikent formába és ötnegyed 
óráig főzzük gőzbe. Tálaláskor szardella- vagy gomba
mártást adunk mellé.

Orosz feliujt. 2 zsemlye morzsáját fél liter tej
színbe. melyet két evőkanál cukorporral megédesitjük 
és ld deka darált mandulával jó sűrűre főzünk. A tűz
ről levéve hűlni tesszük. Ha már jól kihűlt, hozzákeve
rünk in deka vajat, 2 egész tojást, 4 tojássárgáját. 4 
evőkanál cukorport. Mikor mindezzel habosra kavar
tuk, adjunk még hozzá apróra vágott cltronádot és 
mindenféle cukrozott gyümölcsöt, jó bőven és végül 
4 tojás kemény habját vegyítsünk könnyedén közzé. 
Tegyük kikent formába és gőzben főzzük egy óráig. 
Bor- vag.y vaníliásodét adunk mellé tálaláskor.

Só nélküli vegetárius koszttal 
gyógyítják a tuberkulózist

Sokat írtak már dr. Max Gerson bielefeldi orvos 
nagyjelentőségű találmányáról. Gersonnak a tuberku
lózis minden formájút sikerűit meggyógyítani só és 
hús nélküli élelmezéssel. Nem használt semmiféle 
gyógyszert, semmiféle mesterséges beavatkozást nem 
vett igénybe, egyetlen diétával gyógyított: nyers gyii- 
mölcsnedvckkel. Salátával, vetcménnyel. tejjel, terter- 
mékckktl. nyers tojással. Ezeket is a konyhasó teljes 
mellőzésével adta betegeinek. A meglepő eredményekre 
felfigyelt egy világhírű belgyógyász. Satterbruch pro
fesszor, megvizsgálta a vidéki doktor módszereit, oda. 
küldötte hozzá asszisztensét, majd maga is meíigyelte 
dr. Gerson betegeit és ennek eredményeként szásszá- 
Zázalékhan igazat adott a természetes gyógymód al
kalmazójának.

Dr. Gerson esete valósággal forradalmi cselekedet 
volt az orvostudományban, holott itt semmi egyéb netn 
történt, mint amit vegetáriusok már évtizedekkel ez
előtt hirdettek. Számos tuberkulótikus beteg gyógyult 
már meg az általuk propagált életmód betartása 
révén.

Dr. Gereon a saját betegsége révén jutott szen

zációs gyógymódja felfedezéséhez. Az orvos örökölt 
migrénben szenvedett, némelykor olyan heves fejfá
jásai voltak, hogy szinte beleőrült Eleinte patikasze
rekkel próbálkozott, végül megtalálta a gyógyítás sze
reit a nyers gyümölcsben és egyéb nyersen élvezhető 
ételnemiiokben. Legfontosabb vívmánya ezen a téren 
azonban a konyhasónak az étkezésből való teljes ki
zárása volt. így Jutott rá arra, hogy nemcsak az ide
gekkel összefüggő bajokat orvosolja a nyerskoszt, 
hanem más betegségeket is. főleg a tuberkulózist. Sok 
nehézségekkel kellett megküzdenie, mert nem állött 
kórház, vagy klinika rendelkezésére ahol tudományo
san is kivizsgálhatta volna a pácienseken orvosi elgon
dolását. Kollégái valósággal üldözték, vagy gúnyol
ták, ők még az injekciók és orvosságok mindenható
ságában hittek. Ambuláns betegeivel sok haja volt, 
ezek régi húsevő szokásukról nem tudtak lemondani. 
De ezért voltak lelkiismeretes páciensei, akiken cso
dákat müveit a nyers-koszt. 1924-ben Sauerbruch pro
fesszor Münchenbe hívta dr. Qersont és rendelkezé
sére bocsátotta klinikáját. Még itt is, ahol fekvő bete
geken lehetett volna kipróbálni a hús és zsir nélküli 
r.ycrskoszt hatását, akadtak betegek, akik titokban sört 
és virslit hozattak. Mindazonáltal 1929 júliusiban már 
oda fejlődtek a dolgok, hogy Sauerbruch professzor a 
berlini orvostársulat gyűlésén előadást tartott a Ger- 
son-féle kezelés váratlanul meglepő eredményeiről. A 
processzor bejelentette, hogy liat-tiz hónap alatt a dié- 
tikus módszerrel a félelmetes, különösen az arcon fel
lépő tuberkulózist, a lupuszt is gyógyítani lehet. Lehet 
továbbá gyógyítani a csontíuberku'ózist. a vesék tu
berkulózisát, a nyelvét cs a szemét. Legalább is any- 
nyira lehet ezeket gyógyítani, hogy az illetők ismét 
munkaképesek lesznek. A teljes gyógyulás beállhat, ha 
a paciensek a diétát a legszigorúbban betartják. Meg 
lehet gyógyítani kezdő stádiumban a gégetuherkuló- 
zlsí és leggyorsabban és leggyökeresebb gyógyered- 
ményekei lehet elérni gyomor, bél- és hashártya-tu- 
hcrkulózis esetén.

A tüdőtuberkulózis legsúlyosabb formájában is
Z

ÉP TESTBEN ÉP LÉ LE K

A vil ig legnagyobb óvodája — Bécshen. A bécsi 
városi tanács, amelyik szociális célokat szolgáló épít
kezésébe már az egész világon figyelnek, Ottakring 
kerületben felépített óriási méretű gyermekotthonának 
képét mutatjuk be olvasóinknak. Ez a gyermekotthon

T o r n a ó r a

14. sz. gyakorlat férfiak r .sz  r.
Alapállás: Térdállás, térdek kissé széjjel, karok 

Fel oldalt.
Gyakorlat: Telzötestet váltakozva balra (egyik

EUPHOS1L
PARAFFIN THERAPIA
A legújabb éi eredményeiben felülmúlhatatlan gyógymód 
reuma, köszvény, isehias, iumbago, fagyott végtagok 
és neuralgikus fá jdalm ak eseteiben, Legbiztosabb si
kerű paraffinos pakolásos fogyasztás az egész testre, 
vagy annak egyes részeire berlini módszer szerint. Szá
mos köszönőirat. Vidéki betegek részére lakis és ellátás. 
Kívánatra prospektust vagy szóbeli felvilágssitást ad Dr. 
Pécsei Jenő orvos, Subotica, Ciril i Metód trg 5. Tel. 539
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kedvezően befolyásolható ezzel a gyógymóddal. Ger
son, aki azt hirdeti, hogy ezeket a betegségeket is 
egyénileg kell megítélni és kezelni, azzal indokolja 
eredményeit, hogy minden beteg organizmust mérge
zettnek tekint. Ha az egész test megbetegedett, akkor 
a betegség főleg azon a helyen bontakozik ki erősen, 
ahol legkisebb az ellenállás. Az egészséges embernél 
a tuberkulózis bacillusai nem is találnak olyan fészek
re, ahol kifejlődhetnek. Ha azonban a fizikum maga 
beteges állapothan van, akkor a tuberkulózis, hrfl a 
csontokban, hol a bőrön, hol egyebütt fészkeli be ma
gát és ebben az esetben nemcsak az illető szerv van 
rendellenes állapotban, hanem az egész anyagcsere 
szenved miatta, természetesen az idegrendszer is és a 
mindent befolyásoló belső szekréciós mirigyek.

Dr. Gerson felfedezése előbbre viszi az emberi 
fejlődést és megtanít bennünket főleg arra, hogy a 
hiismcníes, levegős, napfényes és tisztálkodó élet gyö
kerében támad meg minden kórságot és elhárítja fizi» 
kai bajainkat.

játszó termeivel, kertjeivel, fürdőivel, strandjával csu
dálatos példája a nagyvárosi gyermek szükségleteit 
kielégítő építkezéseknek és valóságos hygiénikus gyer
mek paradicsom.

kép) majd jobbra (másik kép) fmdájuk „mennyire 
csak lehet. Először lassan — majd gyorsan és erősen.

A gyakorlat célja: A hátgerinc és csípők rugal
massága
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14. sz. gyakorlat nffk részére

Alapállás: Földön ülni, karok fel (lásd kép).
Gyakorlat: Felsőtestet előre hajlítani (váltakozva 

i  jt»bb, majd a bal láb fölé) és vissza. Flóré hajlitás- 
nil ki, felülésnél belélcgzeni.

A gyakorlat célja: A hátgerinc nyújtása, a derék
év nyújtása, a mellkas tágítása.
~  um— g> » » » » a — mi

K OZMETIK AI ÜZENETEK
■— y . i ■—

B. Ágnes. Backo-Gradiste. Vérszegény fiatal le l-  
nyaknál olyan gyakran észlelhető halványságot fel
tétlenül megjavíthatja, sok esetben elmulaszthatja a 
maszázs. A véredények általa megtelnek, mert hiszen 
a nyomkodás jótékony hatással van a bőr vérkéringé- 
sere és a halv'ányságot jól eső pír váltja fel. Megkí
sérelheti.

H. Pavla, Puma. Minden ember »teint«-jcnek mi
nősége nagyon sok és különböző körülményektől függ, 
am it'sem  megszüntetni, sem átalakítani nem áll mó
dunkban és épen ez okból az arc kezelése igen nagy 
körültekintést igényel. Szívesen szolgálok tanácscsal, 
hogy miként kezelje az arcát, miután a nagy távolság 
miatt, — amint írja — nem áll módjában, hogy felke
resve azt személyesen kérje ki, — de közelebbi' felvi
lágosításokat kell adnia. Tudassa velem első sorban, 
hogy,1 az arcbőre milyen karakterű, száraz-e vagy zsi- 
t''>7 Szőke-e ön, vagy barna, mert a szőke nők arc
bőre rondcsen érzékenyebb mint a barnáké és ez is 
fontos körülmény, amivel tisztában kell lennünk és fő
leg tudassa velem, hogy milyen kozmetikai hibái van
nak. Adja meg teljes cintét. készséggel felelek levél
ben. mert ebben a rovatban helyszűke miatt mindenre 
körülményesen ki nem terjeszkedbetem.

Z.. . .  M .. .a. Baitóko-Novoszelo, K bőr felületét 
jódos benzinnel tisztítsa le, fedje 1« megfelelő nagy
ságú karbólostapasszal és tegyen erre forró boroga
tást.

Hilda, Vriac. Divatban van. tehát miért ne tegye 
meg. de a szemöldök megjavítására szolgáló fekete 
valamint a kékesen áttiinő erek megfestésére 
'a ló  kék festékkel nagyon óvatosan kell bánnia, mert 
ha kellő ügyességgel nem sikerül azokat érvényre jut
tatni, úgy vagyon is elriasztó hatást válthatnak ki.

Krlzanti ni. Garda. Az ilyen nagy hangon hirde
tett titkos sberek száma: légió. Óva intem azok hasz
nálatától, mórt a legtöbbje sublimatot, vagy ólmot tar
talmaz és nagyon is alkalmasak a legszehb arc tönk
retételére is. Nemcsak korai hervadást. ráncokat, hanem 
még általára^ mérgezést is okozhatnak. Többek között 
sublimatot tartalmaznak: Cosmétic Wash. I.ait anté- 
Phéliqiie. Eiprit dAmaranth: — calomel van az Eau 
de perlésben, az Eau de beautéhen és ólom van az Al- 
hionban és az Eau de Guierlainbati.

Viktória, Hodos, Tessék elkészíttetni a kővet
kező szert:

RP.
Cer aib

2mü
Paraffini tiquld.

10.0
Carmini

0.10
ni. div. in part. acquel. No. IV. T. bacilli. D. in íolio 
stanneo, S. ajakpotnádé. — Ezt napjában többször keli 
használatba vennie: különösen a lakásból való tívc- 
záskor és este kell felkenni.

_ Ideges, Zemuri. A hideg víz edző, vagy Megerő
sítő tulajdonságait elemezni igazán szükségfelen, hi
szen az köztudomású. Azt állítják, hogy Ninon de Len- i 
cíos. e híres «épség, «ki még hetvenéves koriban is 
szerelmet tudott ébreszteni fiatal emberekben, a hideg 
víz rendes használatának köszönhette szépségének bá
mulatos tartósságát, a fiatalság amaz üde színét, amely 
oly múlandó szokott lenni. fJleliróínak állítása szerint 
reggel felkelés után mégfürdött hideg vízben, erősen 
ledörzsöltette, massziroztatta magát, azután egy pohár 
friss vizet ivott és lóra pattanva kétórit lovagolt, bár
milyen volt is az idő. A lovaglást erős sétával is le
het helyettesíteni és az egész eljárás a legszerényebb

mnRnmuHK mn itthon
Az e rovatban foglalt rejtvények és talányok meg

fejtését olyan időben kell beküldeni, hogy legkésőbb 
csütörtökig beérkezenek a szerkesztőségbe. A borí
tékra feltűnően rá kell írni ezt a két szót: »Morad- 
It-nk otthoni. Minden egyes talány megfejtése egy

Múlt vasárnapi számban közölt rejtvények helyes 
megfejtése:

1. Saturnus.
2. Tulajdon.
3. Tizián.
4. Megy a Juhász a szamáron, földig ér a lába,
5. A szív csak egyszer szeret igazán és csak egy

szer csalódhatik
6. Jel felen sírok
7. Kétségtelen.
8. Gótai almanach.
9. Árverés, 

lő. Botrány.
II. Antillák. Dover, Ormoké, Nem, Jonok, Salamon 

=  Adón!«.

J3 Keresztsoros rejtvény.
Vízszintes sorok: 1. Dorian Gray arcképe, 16. 

Aden, 17. Brigade, 18. Ezel, 19. Vjngt, 20. Agora. 21. 
Acsev 22. Inga, 23. Ana, 24. Dur, 26. Sark 27. Ind, 29. 
Dob, ?I. El, 33. Ént, 34. Limitál. 37- T. L , 39. Disznó- 
serte. 4L Natal, 43. Watt, 4L N. Zs., 45. Cnd. 47. Pele, 
48. Amo. 49. Die, 50. Dac, 51. Lánc, 52. Ralf, 54. Ont, 
56. Tud, 57. Gelb. 5?. Drága, 60. Thermopylae, 63. Ha.
64. Hercegi, 66. Gép. 67. T. C., 69. Rés, 70. Ház. 72. 
Gnórr. 75. Nap. 77. Mes. 78. Betű, 80. Hárem. 81. Ló
dén. 83. Hilél, 84. Este, 85. Nápolyi, 87. Bibe, 88. Sze
resd a gyermeket.

fdggóleges sorok: 1. David Edvard Hughes, 2. 
Odin. 3. Rengő, 4. Inga, 5. N- B., 6. Grand, 7. Riga, 8. 
Ago, 9. Yard, 10. Ad audlendum, 11. Re. 12. Kecs. 13. 
Ezsatt, 14. Pccr, 15. Elv, Icllem. becsület, 23. Antonió, 
25. Rőt, 27. lnn, 28. Sir. .30. Bán, 32. Lia Mara, 33. Ezt, 
34. Les, 35. M. T. E„ 36. Lap, 37. Találat, 39. Stola, 
<0. Szent Család, 42. Telel, 46. Darogás, 53. E. G. H-. 
55. The, 56. ifi, 57. Gy. P., 59. Aer, 61. Egy. 62. Péz.
65. Rín. 68. Forte. 70. Henye, 71. Telik. 73. Nász. 74. 
Meer. 76. Pópa, 77. Mely, 78. Bibe, 79. lébe. 82. Dog, 
85. N. S„ 86. ír.

(A jövőben a Keresztsoros rejtvény megfejtése 10 
egység)

*
Helyes megfejtést küldtek be: Horvát Józsii Nc- 

visrad 2, Svircsevics Iván Szt^rlbecsej 6. Farkas Ibo
lya Szombor 12, Orbán József V. Becskerek 3, Zsi
linszky Ilonka Szt. Kanizsa 3, Händler Zsigmond No
viszad 5, Brancsics Mirjana V. Kikinda 16, Weiszkopf 
K. .lován Noviszad 5. Klinetz Laims Temerin 4. Fekete 
Rózsik» Szubotica 5. Augsburger Eleonóra 11, Kúrái 
Dániel Szubotica 9. Gordan Rózsika Vrsac 5, Martin
i é t  t e j á r  Szarajevó 13, Probst Ernőné Secanj 14. 
Nyal József Noviszad 10, Ördög István Szubotica 10. 
Hübsch Rózsi Csakovéc 5. Kuczor Juliska St-Mora- 
vica 5, Svarc Regina KovaCica 2, Svare Lavoslav Ko- 
vaiica 2, Szarlcs Gizella Szubotica 9. Händler Klárika 
Becskerek 10. Schwirtlích Béla Becskerek 15, Jakab 
Irmus Popovac 11, Saághy Babus Belimonastír 12, 
Bukovenszkv Emma Noviszad 5, Hleber Beha Vel.- 
Beökerek 7 Patak« Erzsébet S zen ti 9. Sattes Ferenc

viszonyok között is utánozható. Ez a rendszer kétség, 
ielenül edző hatással van minden idegrendszerre és 
lehetetlen, hogy a bőr frisseségét, a színek ragyogá
sát elő ne mozdítsa. Ha az ilyen ledörzsölés, vagy für
dés után a szabadban való sétában akadályozva van, 
úgy otthon is lehet erős testmozgást végezni megfelelő 
fornagyakorlaíokkal. Hideg fürdőben nagy hiba csen
desen maradni; — kézzel, lábbal mozogni kel,, ideges 
egyének 2—3 percig maradjanak csak a fürdőben. 
Eióhb a fejet kell megnedvesltenl, azután a mellett jól 
meglocskalni, ennek végeztével nem lassanként, hanem 
egyszerre kell belemenni a vízbe, mert a testnek ap- 
ródonként való megnedvesitése rendkívül kellemetlen 
hatást gyakorol — íőleg ideges emberekre.

G. Anna, Kata. Használja a Bayer-iéle Abaga kré
met, amely a bőrre dörzsölve azonnal nyomtalanul el
tűnik.

Mária, Sl.-Beesej. Szíveskedjék megadni teljes cí
mét, kimerítően fogok válaszolni a kérdéseire. Disz- 
krédómról biztosíthatom.

Dr. Vécsei Jenő

pontot jelent. A keresztrejtvény megfejtése 5 pont. A 
megfejtük között könyvjutalmat sorsolunk ki. Minden
ki annyiszor vesz lészt a sorsolásban, ahány mez- 
lejtést beküld.

Szubotica 13, Tussay Piroska Szomhor 9, Cathry Klá
ra Szubotica 10. Mihalovics Erzsébet Topola 2. Kő- 
szeghy Józsetné B.-Palánka 15, Schiller Zoltánná 
Mokrin 15, Stojkov Simon Szubotica 9, Schlangen 
Klára Zagreb 6, Grünberger Hennin Becskerek 14, 
Fabö István Topola 3, l.ázity Dömötörné Titel 2, 
Kirscbner Magda Szombor 11, Szitás Juliska Feke- 
tics 5, Csamasz Dezső Szubotica 10, Kísérletező 6, 
Sobri Jóska Novivrbasz 13, KIcnoczky Maca Szenta 
2, Mihajlovics Jelica Noviszad 5, Temunovlcs Dragu- 
tin Beograd 11, Basch Vera Noviszad 11, Simoni i 
Józsetné Beograd 6, Kelemen Györgyike Pefrovoseio 
6, Payer Anci Gaidobra 4, Kolin Ádáinné Szubotica 
14, Víg Bözsi Noviszad 3. Újvári Margit Szubotica 2, 
Bozsán Vlktorné Pancsevó 1, Csajkás Magda Topol t 
6. Tóth István Ada 4 ,Börccz Sándor St.-Kanizsa 13, 
cMegfejtő« Bogojevo 3, Blanarik -lován Noviszad 4. 
Teltsch Margit Szombor 10, Huszár Imre Noviszad 8. 
Hajnal István Noviszad 4, Kada Aranka V.-Becske- 
rek 11, Nyarai Rezsönc V.-Becskerek 3 Papp Fe
renc Pancsevó 6, Klenac Ferenc Bogojevo 9, Sándor 
Eta Dálj 4. Szasszer Jánosné Mokrin 10, Klen Mag
da 14, Licbtneckcrt Margit Bajrnok 13, Vukovics Ka
tóka SeŐanj 2, Szatmáry Kálmán Szubotica 2 egység.

A kitűzött két könyvjutalmat a Beatrice házas
sága Clmii 2 kötetes könyvét Kada Aranka V.-Bccs- 
kerek. Varga: Egy apáca története című könyvét Kb- 
netz Lajos Temerin nyerte el

*

E heti rejtvényeink:
1.

Csillagvizsgáin

Néunk előszűr a csillagokat s azutáu könnyűszer
rel megfejthetjük a rejtvényt.
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JPUuti» z

Noé bárkája

A kópén nz özönvízben uszó  
Noé bárkája látható. Itt-ott m ég  
egy-egy hegycsúcs kilátszik n 
vízbő l. Egyetlen egy do lgo t h i
bázott el ra jzo ló n k  a kép e lké- 
iz ilésénél. Melyik az?,

fi.

Kalapok

NaVlvr^ 

SckwatoStrf*^

Rf^ensLur^ V  
•^^afeítraukiívt

M pjlitf

Négyen utaztak a térképen látható vasútvonalakon. Az első 
Passauban szállt fel a gyorsrn s az egyszerű nyíl által m ula
tott irányba utazott. A második Kufsteinből indult el s abba az 
irányba tartott, am erre a végén egy vonással ellátott nyilak 
vannak. A harm adiknak az útja Nürnbergiről a két vonással 
a negyediké pedig Münchenből a három vonással biró nyilak 
irányában haladt.

A té rképrészle t k ö r ü lte k in t i  v izsgá la ta  a la p já n  m ind en  segéd 
eszköz n é lk ü l m egá llap ítha tó , hogy hova u ta zo tt a négy u ta t  
b á rm e ly ike i

A fogason egy-egy filckalap egy-egy szalmakalappal váltakozik és a két utolsó fog üres. 
Most úgy kell átcserélni a kalapokat, hogy egymás m ellé kerüljenek a filckalapok is és a 
szalmakalapok is, de az átcserélésnél nem szabad kézbenhagyni egy átcserélés alatti kalapot 
sem, hanem rögtön föl kell akasztani valam elyik másik fogra. Az egésznek öt helyváltoztatás- 
tá l kell megtörténnie.

IX

100 C’
r = s

■ R f

Vituintet soruk.
1. Leghálásabb témája 

m indenfajta poétának 
7. Az ókor nagy hadve

zérzsenije
13. Fiunév
14. Városka a Száva jobb

partján
16. Férfinév becézve
17. Olajbogyó
19 Bonbon
20. Vég —- idegen szóval
21. Európa legnagyobb tava
23. Sóhaj
24. Szép jelző —  az alatta 

levő sorhoz
25. Határozó
26. Vén
27. Szülő
28. Egyiptomi istennő
30. Akinőt Samuka oly- elő

szeretettel érdeklődik
31. Pénzbe kerül
34. Iszik — (nem vizet)
85. A la tin  >szerelni« egyik

alakja
37. Férfinév becézve 
4fi. Síkság Palesztinában
42. Aranymondás
43. Egy mértékegység, tré 

fásan e lferdíte tt neve
44. A beszéd, társalgás 

hangja —  közkeletű ide
gen szóval

46 Rag
47. Az állatok színének a 

környezethez hasonlilá-
. sa

49 Melléknév —  visszafelé 
olvasva ,

öfi. Férfinév
62. Okmány
65 A művészet —  franciául 
66. Kérdősző 
68. Istá llóban van 
60. I.ira i költemény 
62 Számnév
63. Ruhadifz
65, Tánc — eredeti helyes

írással
66. Kötősző
68. Az árra vonatkozó k i

kötés
69 A paradicsom — másik 

nevén (az ékezet elha
gyásával)

70. Ilyen termelés is van

Keresztsoros rejtvény
ICopiright by Bokor Lajoa —• Sácomegyel Napló)

1 2 3 4 5 6 ül 7 8 9 10 11 12

13 BB 14 15 f i 16
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21 22 f i 23 B 24
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28 29 f i f i 30 B Bf i f iHttl
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37 38 39 B ■■ f l B 40 41
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46 47 48 | f j f i 49

arai ^ 0 51 B—f i i r a f i 52 53 54

f i 55 f i 56 51 f l 58 59 f i

60 61 B 62 f l 63 64

65 B 66 67 3 68

69 70 71

72 B B
, f i

73

71. Ékezettel egy csomó le- I 72- Több, mint szomorú I Fftooőlepes sorok, I 2 Francia i é
vágott gabon I 73. Ilven az óra ruaój. I t  Több török szultán neve I 3.' Kozmetikai cikk már

kája
4. Történelm i nevezetes

ségű he ly  Verona mel
lett.

5. >Kér«-nél több
6. Négylábú
7. Német tengerhajózási 

vállalat
8. Iparos —  az ékezet el

hagyásával
9. Magyar felta láló

10. Té li viselet
11. idegen üdvözlőszó
12. Főváros
16. Gőre Gábor biró ur 

egyik könyve
18. Spártai k irá ly  
20. K ü lfö ld i pénz ,
22, Ugyanaz, mint 13

függőlegesen
24. G yakori magyar csalá

d i név
29. Arcühaszev híres re 

génye
30. Gabonanemü
32. Rávesz
33. M agyaru l: >hlazirt<
35. A matematikában íz 

esik szó erről
36. In d ia i uralkodó
38. Száraz —  angolul
39. Női becézönév
40. Rövidítés
41. Földm unkás szerszárr 
43. Fontos —  színommájs 
45. Xantippe papucsa alalt

nyögött szegény
47. F iz ika i fogalom — 3 

fo rd íto ttja
48. Ugyanaz, m in t 52. víz

szintesen '
50. Az Adria ekélyebb ten 

gerrészein ?k neve
51. Ennek s’ tónak virró’ 

vezeti le a Niagara
63. lle lyha tárózé
54. Zenei műszó
55. Egy lóvé -senydij
56. Francia újság
57. Hegyes ru I  
59. Utánoz
61. Női becéz név
64. Exotikus .nndár
66. Távira t mássalhaní 

zék
67. Klasszikus operet1 

hőse



KÖNYV- FILM • RÁDIÓ

Sinclair vádirata az amerikai sajtó ellen A hollywoodi kiskapu
1920-ban jelent meg a Petroleum híres szerzőjének! 

az amerikai újságírásról szóló könyve angol nyelven 
első Ízben; azóta jó néhány kiadás és átdolgozás kö
vette egymást nemrég pedig a német kiadás került az 
olvasó elé. Sinclair munkája a kontinensen is méltán 
feltűnést fog kelteni. Elorebocsájtjuk: ez a feltűnés 
szerzője személyének és egyenes szókimondásának 
tulajdonítható. Távolról sem a könyv értékének. M ert' 
a lirass Chck különös műfaj. Egyáltalában nem regény 
bár vagy kétszáz oldalon keresztül Írójának szemé
lyes élményeivel foglalkozik. Nem tudományos n.unka, 
hiszen minden lapjáról szubjektív és szenvedélyes kifa- 
kadások özöne szól felénk. Aki pedig ezekután paníleí- 
nck akarná minősíteni, szintén megbántaná az igazságot. 
Először is: negyedíélszáz siiriin telenyomatott oldalon 
nem igen szoktak megjelenni panflettek, ettől eltekint
ve pedig minden egyoldalúsága ellenére sem érdemli 
meg Sinclair könyve ezt a megbélyegzőén hangzó 
minősítést

Azt mondja a bevezetés: ezért a könyvért és an
nak minden soráért emberi és Írói becsületemmel fe
lelek. Minden állításomat bizonyítani tudom ugyan
i a k  azt is, hogy az események felsorolása a valósá
got hajszálnyira fedi. Húsz évig gyűjtötte Sinclair 
ehhez a könyvhöz az adatait. Pontossága valóban 
bámulatos: akármiről beszél, a név, hely és időpont 
megnevezésével sohasem marad adós. fiogy ennek el
lenére bizonyos óvatossággal kell fogadnunk azt, a 
mit elmond, az majd kiderül az alábbiak folyamán.

*
Amint mondottuk: a könyv első része személyes 

visszaemlékezéseket tartalmaz. Ezeknek megítélésénél 
nqm szabad szem elöl téveszteni, hogy Upton Sinclair 
Igen sok amerikai számára — vörös posztó. Bátor 
sikraszállásai valódi vagy véit igazságtalanságok el
len: a dolog természeténél fogva az egyik oldalon hí
veket, a másikon ellenségeket szereztek számára. M i-! 
után szocialista világszemlélete 'folytán szinte kizáró
lag a kapitalizmus visszaéléseinek leleplezésére szorít
kozik, egészen természetes, hogy a kapitalista oldalon 
nem kísérik működését túlságos rokonszcnvvcl. Már ’ 
most: az amerikai sajtó — m'nt többé-kevésbbé a vi-1 
[ágnak minden sajtója — túlnyomórészt tőkeérdekclt- 
ségek kesében van. Sinclair persze ezt tudja és ennek 
ellenére leleplezéseinek publikálását folytonosan ezek- • 
nck az újságoknak utján akarja keresztülvinni. Tár
gyilagosan tekintve a dolgokat: pillanatig sem lehetett 
kétséges hogy ez a törekvése nem fog sikerrel járni. 
Nem is járt. Es ekkor Sinclair szinte naiv felháboro
dással mutat reá: íme, milyen korrupt az amerikai 
sajtó.

Lehet, hogy bizonyos mértékben igaza van, sőt 
egészen biztos. Csakhogy Sinclair mintegy hatalmas 
elleniéiként mutat be cgy-két munkás’.gánnmot a 
mz'y cikkeit és nyílt leveleit készséggel közreadta,
K virckvö az ellenvetés: próbálná vclakl a muitkds- 
v s.'reket megtámadni, közölitek-e ezek a lapok a 
cikke't?

Visszacm’ékczéseinck talán legérdekesebb részei 
a rc ';, amelyekben The Jttngle c'mii regényének viharos 
útjait írja le Upton Sinclair. Ez a könyv a chikágói 
hi'.strörzt visszaéléseit ostorozza kíméletlen szókimon- 
dással és mbithogy igen sok befolyásos személyiség 
szántára kellemetlenek vo'tak ezek a vádak, termé
szetes, hogy a sajtó jelentékeny része agyonhallgatta 
a könyvet. Igen ám, de ez a regény mindentől clte- 
k'mve. ballafamtl érdekes olvasmány és minthogy 

' | gyakran előfordul, hogy valamely köny
vet megjelenése után folytatásokban kezd közölni 
egyik vagy másik lapvállalat (tehát éppen megfordít
va, mint nálunk), ennek a könyvnek a közlési jogáért 
is nagy harc indult meg. amelyben végül is a New- 
York American maradt győztes 2COO dolláros ajánla
tával. Egészen mulatságos, hogy ettől a pillanattól 
kezdve ugyanaz az újság, amely korábban mélyen 
hallgatott a leleplezésekről, most vezércikket közölt a 
könyvről és többek között azt irta hogy »Sinclair re
génye legalább egymillió olvasót érdemel; ez a munka 
a modern ipari rabszolgaságra nézve azt jelenti mint 
annak idején a Tamás bátyja kunyhója a néger rab
szolgaság ügyében.« Ennek a leleplezésnek volt egyéb
ként legnagyobb sikere. Sinclair fanyarul meg is jegy
it: híresség lettem egyszerre: nem azért mintha Ame

rika bármit is törődnék a kérdéses munkások rettene
tes nyomorával hanem egészen egyszerűen azért, mert 
nem akar tuberkulotikus húst enni...

*

Dcnvcrről, a híres Lindsey bíró hazájáról, mesél 
egy másik fejezet. Egy alkalommal sztrájk tört ki a 
városban, amely a kérdéses iparág számára felettébb 
kellemetlenné kezdett válni. Mindent megkíséreltek te
hát, hogy a munkásság vezérét különféle ígéretekkel 
a maguk oldalára csábítsák. Ekkor egy nagyon ügyes 
és feltűnően csinos nőre bizták az ügyet, aki magára 
vonta az Illető figyelmét és intim találkozóra csalta 
őt. Közben azután — még hozzá a legkényesebb pilla
natban — rájuk törték az ajtót és a munkásvezér elé 
tették egy cikk kcíelenyomatát azzal, hogy az néhány 
óra mnlva megjelenik az egyik helybeli újságban. Te
kintettel arra, hogy a férfinak felesége volt és két 
gyermeke , nem maradt egyéb számára, mint abban- 
hagyni a sztrájkot.

Lindsey. . .  Ez az ember is súlyos szálka volt so
kak szemében. Hol azt Írták róla, hogy örült szülök 
gyermeke, hol pedig fiatal feleségéről hordtak össze 
hotet-havat. Amikor például a férjét érő támadások és 
üldözések izgalma következtében korasziiléscn esett 
át, hatalmas hetükkel Írták meg a koloradoi újságok, 
hogy ez a folytonos verések és bántalmazások követ
kezménye. Néhány héttel később pedig további »lelep
lezéssé!« szolgáltak és azt írták, hogy Lindsey felesé
gével egy ötödrangu mulatóban ismerkedett meg, a 
melynek a nő anyja volt a tulajdonosa.

*

Könyvének második részében Sinclair rcminiszen- 
c'ák helyett lényekkel és okokkal' igyekszik megma
gyarázni, miért olyan az amerikai újság, amelyen, il
letőleg, amilyennek ő rajzolja. Ezekre a részletekre itt 
nem térhetünk ki és csak a kuriózum kedvéért említ
jük nicg az amerikai postának különös szerepét. A 
polgárháború óta az Egyesült Államok postája fenn
tartja magának a jogot, hogy bizonyos nyomtatványok 
továbbítását megtagadja. anélkül, hogy ez ellen bárki 
orvoslást kereshetne. Mindenki beláthatja, hogy ez a 
körülmény a sajtószabadságot teljesen illuzóriussá te
heti, hiszen hiába ír meg akármit egy lap, ha előfize
tőihez és olvasóihoz nincs módjában eljutnia.

Végül pedig Sinclair felveti a kérdést: merre ve
zet az orvoslás útja? Itt azután már az sem követheti 
a temperamentumos írót, aki az eddigi adatokat haj
landó volt elfogadni. Majd hogy ideálként nem állítja 
elénk a New-York Times, a Chicago Tribüné és a töb
biek mcgrohancísát és a tömeg (Utal való »birtokba vé
telét, « ami szerény véleményünk szerint kissé radikális 
eszköznek látszik a lapok irányváltozásának biztosí
tásira. Éppígy határo 'ott kétellyel kell fogadnunk 
Sinciairnak azt a kijei'diósét, hogy amennyiben tíz 
napon keresztül a szervezett munkásság kezeiben tart
hatná az összes lapokat és megírhatnák a teljes 
igazságot, egyszeriben vége volna a kapitalista rend
szernek és feltűnnék utána a kollektiv társadalom nap
ja. Emiéi azután már jóval szelidebb az a másik ja
vaslata amely a sajtó szellemi és testi munkásainak 
szakszervezetét kívánja megvalósítani, hogy a szer
kesztők, riporterek és szedők együtt őrködjönck: váj
jon az újság képviseli-e a nyilvánosság érdekeit. Per
sze ekörül is lennének bizonyos zavarok, hiszen min
den irányú lap azt mondja önmagáról, hogy ezeket az 
érdekeket képviseli. Ki döntené el, hogy melyik az 
igazi.

Soká lehetne még idézni Sinc’air könyvéből, amint 
rengeteg sok további ellenvetést is hozhatnánk fel az 
általa hangoztatott elvekkel szemben. Ez azonban nem 
tonlos. Egy amerikai publicista Írja, hogy az újság
írás az a mesterség, amely fehér papirt vásárol fon
tonként két centért, hogy azt azután tiz centért ismét 
eladja. Á’talános kulturális érdek, hogy ez a cinikus 
megállapítás valóra ne váljék: éppen ezért örömmel 
kell üdvözölnünk minden tépést, amely az ideális sajtó 
Htjában álló akadályokat akarja elhárítani. Sinclair is ■ 
ezt teszi, bár kissé elfogult módon, könyve tehát meg
érdemli ugyanezt a szives fogadtatást.

( k n v )

Amióta a prohibiciós törvényt bevezették Ame- 
rikában, sok ember, aki azelőtt nem ivott, most neki 
fogott, hogy csak azért i s . . .

Ugyanígy, amióta a nagy mozistudiók még fél
tőbb gonddal őrzik kapuikat a talkie felvételek zavar
talansága céljából, még erősebb vágya lett az embe
reknek, hogy a hét lakattal lezárt ajtón bejuthassa
nak. Azelőtt, ha egy turistának csak egyetlen ismerőse 
is volt a stúdióban, már becsúszhatott, most azonban 
csak kevés alkalmazottnak van hatalma arra, hogy lá
togatót beengedjen. Természetesen a rajongók min
den módot és ötletet felhasználnak arra, hogy a stú
diók őrzőit kijátszák és az eszükön túl járjanak: íme 
egy pár példa:

Nemrég néhány csinos kisasszony jelentkezett a 
Metro kapujában, angol újságírói igazolványt mutattak 
fel, amellyel a propaganda osztályba akartak jutni, 
azonban texasi kiejtésük rögtön elárulta, hogy igazol
ványuk hamis és csupán azért eszelték ki ezt a for
télyt, mert John Qilbertet szerették volna látni életben.

A minap egy jóképű fiatalember csatlakozott Con
rad Nagclhcz, a Metro kapuja előtt és azzal mutatko
zott be, hogy ő a stúdió egyik ui alkalmazottja, ott
hon felejtette az igazolólapját, amiért kéri, hogy Nagel 
őt bevigye. A moziszinész jóhiszcmiilcg tett eleget kí
vánságának és csak órák múlva derült ki, hogy nem 
egyéb, mint egy könyvügynök, kinek időközben sike
rült három sorozat könyvet eladni.

Kissé fantasztikus módon próbált szerencsét egy 
chicagói ifjú. Miután sokáig nem tudott a stúdióba be
jutni, illetve számtalanszor kidobták egy ládában kül
dette fel magát a stúdióba. A ládát vivő munkások 
ugylátszik nem bántak keztyüs kézzel a szerencsétlen 
fiatalemberrel mert nyögései végre felkeltették a szál
lítók figyelmét és csakhamar rájöttek a turpisságra. 
Az eszme annyira megtetszett az egyik rendezőnek, 
hogy rögtön felvette az ambiciózus ifjút, aki azóta 
már több képben is játszott.

Egy leány, aki véletlenül együtt utazott a vonaton 
Joan Orawforddal, csak azért lopta el a táskáját, hogy 
személyesen vilicsso vissza neki.

Még érdekesebb egy gazdag ügyvéd esete, aki 
már az iskolában is jó amatőr színész hírében állott. 
Ügyvédi irodája sehogy sem akart menni, gondolt 
egyet és beállott statisztának. Ez alatt a filmszínészek 
körében annyi ügyfelet és ügyet szerzett magának, 
hogy azokból kiindulva ma már virágzó ügyvédi iro
dája van Hollywoodban.

A tömegesen munkára érkező »extra«-k, vagyis 
statiszták soraiban azelőtt könnyű volt a bccsuszás, 
ami nagyon megnehezítette a kapusok helyzetét. Most 
aztán kieszelték azt. hogy minden belépő egyént, mi
előtt a stúdió belsejében clszéledhctnek, egy úgyneve
zett »második vonalon« újból ellenőrzik és Így igye
keznek kiküszöbölni az alkalmatlankodókat. De még 
így is a legkülönbözőbb álarcok alatt akarnak a ki
váncsiak belépni, ha nem a főkapun, hát a munkások 
részére fenntartott mellék bejárókon. Valamelyik al
kalmazott nemrég Wiley admirálist akarta becsem
pészni egy ilyen kiskapun. Az admiráhst, aki váltig 
crősködött, hogy ö az akinek kiadja magát, majdnem 
megverték és hamarosan ugyanott, ahol bejött, megint 
kitcssékellék. Csakhamar kellő igazolás után a főkapun 
sétált be azoknak a legnagyobb meglepetésére, akik őt 
oly rövid utón az előbb kidobiák.

Minthogy a stúdióknak szükségük van most éne
kesekre, ez is egy jó alkalom arra, hogy nem hiva
tott::!: kerüljenek be a stúdiókba. Hamisított ének is
kolai bizonyítványokkal csempészik be magukat a ka
pun, ahol azután a turpisság elég hamarosan kiderül, 
de nekik ez is elég idő arra, hogy számukra uj dolgo
kat lássanak.

Mindezek az apróbb csalafintaságok sok idejébe 
kerülnek a rtndioaak és azonkívül külön őrszemélyzet 
alkalmazását teszik szükségessé. A hangos filmfelvé
telek egyre nagyobb elővigyázatosságot kívánnak: az 
idő sehol sem annyira pénz mint egy hollywoodi stú
dióban és lm valamilyen alkalmatlankodó látogató miatt 
újból kell egy Je’cnetct lejátszani, úgy az máris egy 
pár ezer dollár többletkiadást jelent. Ha még hozzá
vesszük, hogy a sztár elájul, a rendező dühöng, akkor 
érthető, miért teszik ki a táblát a stúdió kapujában, 
hogy a »hívatlan vendégeket kérjük, maradjanak kívül«
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K Ö N Y V E K

Édes Anna
Kosztolányi Dezső regénye németül

A magyar költészet egy külföldi sikerrel, a világ
irodalom pedig egy miivel gazdagodott: Kosztolányi 
Dezső legutóbbi regénye, az Édes Anna német fordítás- 
bán is megjelent. (Desider Kosztolányi: Anna Édes Ro
mán Einzig berechtigte Übertragung aus dem Ungari
schen von Stefan I. Klein. Merliug Verlag Baden-Ba
den.) Ritka erény különbözteti meg ezt a könyvet a 
legtöbb jelenkori regénytől: nyersanyag, kortörténet, 
színtér, társadalom politikai megismerés, lélektan nem 
külőn-külön él itt és nem önmagáért van, hanem ezeket 
az elemeket felszívja az elbeszélés, ezek az elemek a 
költészet kerülőutján hatnak, vagyis tisztán művészileg 
Ezek hozzák mozgásba a légkört, mely minden alakot 
megteremt, táplál, hordoz, meghatároz, emel vagy 
buktat. Egyetlenegy elem sem érvényesül mét féktele
nül a másik rovására. Ember és cselekmény, szándék 
és tett, vér és mozdulat végül oly könyörtelenül össze 
nő egymással, mintha nem is lehetne máskép A leg- 
szörnyüségesebb dolgok történnek, az állatian öntudat
lan gáttalanul kitör, egy cselédleány meggyilkolja 
in d á i t  s az első ártatlan mondattól kezdve az az ér
zésünk. hogy máskép semmise lehet. A katasztrófa már 
ott van láthatatlanul, minekelötte hirt kapnánk felöle 
itt titokzatos öi vények munkálnak.

Itt az uj
Fiatal leányoknak nem illik elolvasni Marcel Pré-1 

vost Fófszífzet cimü regényét — ezt a véleményt a [ 
háború előtti generációtól örököltük és a félelmetes | 
nimbusz máig sem tűnt le a Demic-Vterge írójának ■ 
alakja felől. Az idő pedig jócskán haladt azóta és a 
legjobb társaságban elfogadott beszédtémává váltak 
olyan kérdések, amelyeknek megvitatása előtt a régi 
jó időkben a gondos apák és anyák előbb óvatosan 
megnézték, hogy nem hallgatódzik-e valamelyik ifjú 
csemetéjük a kulcslyukon keresztül. Gátlásokról, ösz
tönéletről és individuál-pszichologiáról vitatkoznak 
immár az iskolák folyosóin, régen megenyhült már a 
szigorú szülői cenzúra is és hol van ma már az a íulon 
túl szemérmes tanítónő, aki — mint azt kortársak me
sélik — a pesti leányiskolában még a kitűnő Zlrzen 
Janka idejében Kisfaludy boldog dalairól és kesergő 
dalairól magyarázott, nehogy ki kelljen ejtenie — óh 
shoking — az indexen lévő szerelem szót. Ma már 
rendesen a leány olvassa előbb a könyvet és az mond
ja, hogy érdekli-e anyját. Marcel Prévost azonban 
csodálatosképpen ma ugyanolyan mumusnak számit 
sokielé, mint annakelötte. (Pedig ezt a megtiszteltetést 
Igazán nem érdemli meg.)

Prévost most megírta a Eé'.sziizek pendantját. 
L' hőmmé vierge a cime uj regényének, amelyben —- 
hogy is mondjuk — az ártatlan életet élő férfit min
tázza meg.

A kis Sidonie a női főszereplő ebben a könyvben, 
az árva leányka, aki gyámjának és nagybátyjának a 
házába kerül, hogy annak kisiiával együtt nevelked
jék. Ágnál azonban rövidesen külföldi intézetbe kerül, 
Sidonie egyedül marad nagybátyja felügyelete alatt, 
aki a helyzettel igen rövid időn belül alaposan, sőt a 
hüntctőtörvénykönyvbe ütközőin visszaél. Sidonie a 
szeretője lesz a háznál, azonban senki sem tud erről, 
a súlyos betegen fekvő nagynéni sem, mígnem azután 
egy alkalommal Ágnál rövid szabadságra hazatér és 
tudatára ébred a szörnyű valóságnak. A fiú érzékeny 
lelkén súlyos kiábrándulást jelent ez a felfedezés és 
elhatározza, hogy búcsút mond a nőnek és a szere
lemnek és egész életét a tisztaságnak és az önmeg
tartóztatásnak fogja szentelni.

A kényes kérdést elismerésre méltó tapintatta! fej
tegeti Prévost, aki szigorúan vigyáz arra. hogy tör
ténetének egyetlen fejezete se lépjen át bizonyos határt 
és így a könyv ezen első része hasönlithatatlanabbul 
értékesebb. Ami ezután jön: íilmdrámaszerii mozgal

Az osztrák demokrácia sorsa és a közgazdaság 
válsága bizonyára két igen jelentékeny problémája 
a mai Középeurópának. Ez a két kérdés foglalja el a 
főhelyet a Századunk most megjelent decemberi szá
mában. Az osztrák problémáról Kolnai Aurél irt ki
merítő cikket, míg a magyar mezőgazdaság válságál 
Dániel Arnold analizálja igen figyelemreméltó tanul
mányában, amelyben egyben megmutatja a válságból 
kivezető utat is. E két tanulmányon kívül ki kell míg 
emelni a gazdag szám tartalmából Kassák Lajos meg
emlékezéseit Osvát Ernőről. Bresztovszky Ede Kunfi- 
nekrolégját. Ván béry Rusz.tem. Ignotus Pál. Palágyi 
Lajos szendéit és kortörténeti jegyzeteit s Szász Zol
tán válaszát Rubin László nagy feltűnést keltett cik
kére.

Barry Pain: Pártikor. Ennek a regénynek a jel
lemzését a következő két szóban lehelne összefoglal
ni: okos könyv. Szerzője olyan ember, aki éles szem
mel látja az éltle l és tapasztalatait igen vonzó módon

I Az iró lópten-nyomon mélyen — emberi mozzana- ( 
tokát bolygat: a véletlen, az egyéni eset általánosnak 
bizonyult, az emberi korlátoltságot és egyiigy fisé get. az 
aljasságot, az emberi jóságot és ájulatot a földi te
remtmény keserű fájdalmát itt jelképes beszédre for
dítja, melynek értelme tulemelkedik az idő és tér kor
látjain. Ez a nyelv pedig a legegyszerűbb eszközökkel 
él, lemond mindeniéle kopár, lélektani caírangról, a 
nagy és durva szavakról. Remegő plasztika ez, mely 
slmulékonyan tudja követni az érzelem minden hullá
mát, a történés minden rebbenését. Csak egy ilyen 
nyelv erejével volt lehetséges az eresztékeiből kizök
kentett vak átmeneti korszak borzalmát és terméketlen 
lüktetését emberileg legyőzni, művészileg ábráz, Ini, 
megmutatni azt, amire száz meg száz tudományos lé
lektani láztabella se lett volna képes. Az utolsó szót nem 
mondja ki a regény — Kosztolányi Dezső ez utolsó szó 
határáig hatol. Stefan I. Klein, a forditó, a két nyelv 
különböző voltát szerencsésen hidalja át: a regény né
met formája a magyar plasztlkusan-cgyszerü hatá
sának egyáltalán nem marad mögötte.

Taréozi-Troitler áéuel dr.

Prévost
masság teljes valószínűtlenséggel keverve — az ha ér
dekes is, valamilyen utóizt hagy hátra az olvasóban.

Vagy 15 év múlva a régóta betegeskedő nagynéni 
meghal és ekkor az özvegyen maradt férfi feleségül 
akarja venni Sidoniet, hogy bűnét jóvá tegye. A leány 

í azonban közben már túlontúl jóllakott gyámjával, aki
től már csak azért is szeretne szabadulni, mert a fér
fivé serdült Ágnál viszont annál jobban tetszik neki. 
Drámai feszültségű búcsú következik most: a férfi hal
lani sem akar a szakításról és a szóváltás folyamán a 
túlfeszített idegek felmondják a szolgálatot: Sidonie 
önkívületi állapotba jut és — nagybátyját még egyszer 
magához engedi.

A következő napon azután mindketten automobil 
szerencsétlenség áldozatai lesznek, a férfi meghal. Si
donie pedig heteken keresztül élet-halál között lebeg. 
Betegségében Ágnál hűségesen ápo'ja és amikor is
mét felgyógyul, gondoskodni akar további sorsáról. 
Közben azonban kiderül, hogy Sidonie anyai örömök 
elé néz, ami a leányt egészén kétségbe ejti. Ágnál meg
sajnálja és kiju’enti, hogy a gyermeket hajlandó apja 

i helyett a magáénak elismerni. Többre természetesen 
j nem vállalkozik, hiszen fogadalom köti a legényélct- 
} hez, azonban Sidonie jobb megoldás hijján ebbe is be

lenyugszik abban a reményben, hogy idővel sikerül uj 
férjét »jobb belátásra birni.«

A regény formája nem mindennapi, de nagyon kel
lemesnek sem mondható. Önvallomások következnek 
egymásután: először a gyám referál barátjának az 
eseményekről, majd Sidonie mondja cl a történetet, 
végül pedig Ágnál naplójából olvasunk részleteket. Ez 
a beosztás az egységet nagyon megzavarja és ehhez 
járul a többi körülmény: a gyám szerelmi Viszonyt 
folytat gyámleányával. akinek még ezen kívül a nagy
bátyja is, azután az apa és fitt szembeállítása erotikus 
vonatkozásban — mindez, hogy úgy mondjuk, kevéssé 
szimpatikus. . .

Ami viszont nem jelenti azt, hogy Prévost uj regé
nyének nem lesz sikere. Épp fgy megveszi tnajd min
denki. mint a korábbiakat. Könyvei vagy 5 millió pél
dányban forognak közkézen a világ csaknem vala
mennyi nemzetének nyelvén és ennek a népszerűség
nek mindenesetre meg van a mag oka. Fölösleges te
hát a kritika hangját túlzott mértékben megszólaltatni 
ott, ahol a példányszám beszél..

(k. i.)

tudja elmondani. Hőse nem vérmes fiatal Romeo, 
vagy amerikai filmekben szereplő »szép fin.« Hanem 
egy ötvenéves ember, aki már túl van az élet delén 
és alkonyati óráit okosan akarja felhasználni. Mi ta
gadás, Mr. Carterct életfilozófiájában nagy szerepet 
játszik a kényelem. Kis vagyonát már megszerezte, 
ki szeretné pihenni küzdelmesebb éveit, aratni szeret
ne annyi vetés után, »realizálni«, élvezni az érelf fér
fikor nyugodt szépségeit. Ehhez persze egy női part
ner kell, akit Carteret meg is talál a szép szőke Pat
ricia személyében. Patricia bohém leány, de nagyon 
jó családból való. Egyedül él Londonban. Nincs élet
célja. Vár és keres. Volt már egy p ír  flörtje, egy 
párszor már megcsókolták, de még nem találta meg 
az igazit. Carteretet is kikosarazta. Es múltak az évek 
és a vér követelni kezdte a maga jogait. Egv lelki- 
ismeretlen ripacs-szinész épen a kellő pszichológiai 
pillanatban jött. A leánynak választása volt a barát 
és a rabló közöli és a rabtól választotta. Végül még

is Carteret mellett találta meg a boldogságát. De hogy 
azt a csendes boldogságot értékelni tudja, előbb át 
kellett esnie egy csúnya kalandon, amely alaposan 
megtépázta és kiábrándította romantikus hajlamaiból. 
Az iró igen kényes témát tárgyal: az. öregedő férfi 
és az érett leány álláspontját a szerelemmel széniben. 
Ilyen merész téma sok veszedelemmel fenyeget, de 
Barry Paint előkelő ízlése és irásmüvészete megóvta 
minden botlástól. A regény a Pantheon kiadásában 
a kiválasztottak sorozatában jelent meg.

Móricz Zsfginond Fe'nőtt szeretnék lenni- címen 
közöl nagyérdekii mutatványt legújabb müvéből az 
Uj Idők e heti számában, amelyben Zilahy Lajos 
nagysikerű regényének, »A szőkcVénjo-nek folytatá
sát, Kosztolányi Dezső pompás és már híressé vált 
színházi kritikáinak egyikét és Krúdy Gyula »Mese
mondó-ház« hangulatos novelláját is olvashatjuk. A 
lapnak vari egy rovata »Amit mindenkinek tudnia le 1)« 
einten, amely rendkívül érdekes formában számol be 
a tudományos kutatások legújabb szenzációiról: eztu- 
ta! Beké Manó egyetemi tanár irt azokról a fantasz
tikus dolgokról, hogy mi mindenféle következik az 
Einstcin-félc rclativitási elméletéből. »Mellékesen pcn-t 
keresni...«  einten egy tömeg-interjút ir a lapba Né
meth Károly; Dáitielné Lengyel Laura novellája, to r
na Reá hat asszonyról szóló regényének folytatása 
és az Uj Idők rendkívül népszerű rovatai adják a sok 
szép képen klviil az Uj Idők e számának tartalmát 
A lap előfizetési ára negyedévre 80 dinár. Mutatvány
számot bárkinek díjtalanul küld a kiadóhivatal, Bu
dapest, VI., Andrássy-ut 16.

Plerre Benőit: Erromango. A lobogó fantáziájá
ról, elegáns stílusáról és izgató nieseszövéséröl híres 
Pierre Benőit ebben a regényében bebizonyítja, hogy 
mester a lélekábrázolás terén is. Az Erromangohan 
egy emberi lélek fokozatos elborulását, egy mánia ki
fejlődését rajzolja meg lélekzetfojtó érdekességgel. 
Erromango szörnyű, vad, elhagyatott polynéziai szi
get. ahol negyedévenként egyszer köt ki a hajó. Ott 
telepszik meg Fahre mérnök, hogy juhtenyésztéssel 
kísérletezzek. Vasencrglával legyőzi az összes nehéz- 
ségeket. de a viharos kiima és a magány lassan fel. 
őrlik az idegeit. Amikor sok-sok hónap óta nem hal
lott már meleg asszonyi szót. gondolatban feleleveníti 
egy régi szerelme emlékeit. Sidneyben rövid ideig vi
szonya volt eg.v férjes asszonnyal, aki sohasem árul
ta el a nevét, csak annyit mondott, hogy egy telepes 
felesége és rokonai látogatására jött Sidneyhe. Er
romango szigetén Fabrc mérnök szomszédja egy Jef- 
ferson nevű telepes. Nemrég halt meg a felesége, aki
re annyira féltékeny volt, hogy a birtokára merész
kedő idegeneket lesből agyonlőtte. Fahre arra az esz
mére jut, hogy az ő titokzatos sidneyi kedvese Jef- 
ferson felesége vc't. Biztosra veszi, hogy Jefferson 
clőhh-ntóbb megtudja és bosszúból elteszi láb alól. Ez 
a rögeszme lassanként teljesen elhatalmasodik Fahre 
mérnökön. A különös le'ki processzus lefolyása Be
nőit tollán lenyűgözően hatalmas drámává fejlődik. 
Az Erromango a Pantheon kiadásában a Kiválasztot
tak sorozatában jelent meg.

Erotika az irodalomban
Govorkovich János ú j regényéről

Az »Erich bocsáss meg* sajtó alatt levő regény 
icalakja Hilda, szckszuálisan beteg asszony, akit nein 
szabad normális nézőpontból megítélni. Az erotika 
problémájával már nyíltan szembenézünk a huszadik 
században. Megismétlődnek a klasszikus idők, amikor 
az Erotika ott szikrázott a szobrászok vésőjében, a 
festők ecsetjében. Elét kéziünk oda, mikor a táncosnők 
ledobnak magukról minden mezt, hogy Anatole Francé 
Pinguinek Szigetének lakói példájára hozzá szoktassák 
a férfiszeniaket a meztelenséghez, ami nagyon sok 
esetben nem szemérmetlenség, hanem Szépség. Add'í 
ntig az Erotika alkalmazása a művészetben er.ztetikai 
alapokra támaszkodik, nem lehet erkölcstelen, és nem 
erkölcstelen, ha irodalmi müvekben találkozunk ezzel 
a kérdéssel. Ennek a regénynek alakja Hilda, akit át
öröklött szekszuális sajátságai a szerelem szenvedőjévé 
predesztinálnak, — mazohlsta.

A mazohizmns Sacher Másodnál, a világhirii iró- 
I tói vette nevét, aki ellentétben Maratás de Sade sza- 
| disztikus vérengzésével abban lelte örömét, hogy ki- 
j noztatta magát. Vannak emberek, akik a szenvedésben 
| kéjelcgnek, gyönyörködnek, akik már gyetmekkoruk- 
I bán hajlanak a melankólia ide, amely lelki állapot ké

sőbb, ha racionális neveléssel nem állunk útjába, külö
nösen a pubertás idejében, elfajulhat és olyan sajnála
tos eredményeket hozhat létre, amint az a regényhős- 
nöjénél, Hildánál bekövetkezett. Ez az abnormális ál- 

l lapot, amelyet még a Hildát környező semmitevés és 
fényűzés is táplált, vált a szerencsétlen asszony végze- 

: téve, mert erősebb volt benne ez a szenvedelem a jó
zan akaratnál, mert ötömet és mogcnyhiilést okozott 
neki és ezért odadobta a gazdagságot — egész egzisz
tenciáját. Govorkovics János regénye, amelynek szi
gorú irodalmi kvalitásai vannak, Hilda szerelmi elté
velyedéseiről, szenvedéseiről szól



Aranyos Boriska
Aranyhaju kis Boriska nagyon szerette a szép ruhát, 

csipkét, szalagot és mindig, mindig csak cicomázta magát 
Készakarva összeborzolta a haját, csakhogy egy nap négy- 
szer-ötször kelljen őt megfésülni.

A ruhácskákban mindig válogatott; egyszer fehéret akart 
venni magára, máskor rózsaszint, majd megint pirosat. Soha 
sem tudták úgy öltöztetni, hogy meg legyen elégedve vele. Ha 
csipkés ruhát adtak rá, akkor szalagosat akart, mert az szebb 
Ha pedig szalagost kapott, akkor csipkés lett voln szebb.

Sokszor keserítette a szobaleányt az ilyen haszontalan 
kbánságokkal Édes anyja sokszor fel is tette magában, hogy 
szigorú lesz hozzája, de nem tudott szigorú lenni, mert egyet
len volt a kis Boriska és amellett olyan szépen tudott híze
legni, aranyos fejét az anyja ölébe hajtani és úgy kérni, hogy 
nem volt az az óhajtása, amit az édes anyja meg nem tett 
volna neki. fis úgy maradt minden a régiben. Boriska bősz- 
szántotta a szobalányt és a ruhák csak vándoroltak siffonból 
ki és Boriskára fel, majd meg Boriskáról le és a siffonba 
be. fis ez igy ment nap nap után, napjában ötször, hatszor.

Egy szép nyári napon, ebéd után, megint eszébe jutott 
Botiskának, hogy fel kellene venni az uj fehér csipkésruhát és 
kimenni a mezőre virágot szedni és pillangót fogdosni. A szo
baleány váltig mondogatta, hogy nem adja reá, mert a me
zőn futkosva tönkretenné egészen és kár lenne a drága szép 
ruháért: de hát Boriska nem azért akarta felvenni, hogy bár
miféle kérésnek vagy figyelmeztetésnek engedjen,

0 fel akarta venni az uj ruhát és addig gyötörte a szoba
leányt, mig csakugyan ráadta, de kikötötte, hogy előbb a 
mamához menjen vele és kéredzkedjék el tőle, hogy szabad-e 
a szép ruhával a mezőre menni, virágot szedni, lepkét fogni.

Boriska meg is ígérte, hogy elmegy a mamához, de mire 
a folyosóra ért, t’sztára el is felejtette és vigan szökdécselve 
hamarosan künn termett a kertben és onnan a kertajtón ki a 
mezőre.

Egy darabig büszkén sétálgatott a gyalog utón, mint va
lami kis páva, billegtette magát erriil is túl is, aranyhaju szép 
kis fejét úgy hányta vetette, mint valami kis zabos csikó. De 
végre is megelégelte a jámbor mulatságot és elkezdett a fü 
között szaladgálni, hol lepke után, hol meg virágok után, ősz-

377

laktak, akkorák, mint egy gyufaszálnak a negyedrésze s min
den virágon, minden bokorban olyan madarak énekeltek, ami
lyenek sehol sincsenek a földön.

Kolibrik voltak és mégsem kolibrik; paradicsommadarak 
és mégsem azok, félig virágból, félig igazi madárból, félig 
drágakövekből volt a tollúk. Ki is tudná, hogy mik voltak, 
csakhogy mennyei hangon énekeltek s a kik hallották, a cso
dálattól térdre estek előttük.

S a virágok között apró tavacskák, rubinsziníiek és illa
tosak mint egy frissen fakadt rózsa s a gyümölcsfákon olyan 
gyümölcsök voltak, aminők még talán az Ádám apánk kertjé
ben sem termett! —

fis mikor mind e csodalátványtól úgy elkáprázott az ár
vák szeme, hogy muszáj volt egy kicsit iehunyniok, akkor 
így szólt hozzájuk a tündér:

Ez a palota az én tulajdonom és mostantól fogva a tietek 
is. Szeretlek benneteket, mert jók, bátrak és szerencsétlenek 
vagytok és mert az Isten gondjaimra bízott titeket. Marad
jatok tehát itt és éljetek egymás mellet boldogan.

fis csodálatos, hogy ez az egész paradicsom szépségű 
palota éneklő virágaival, rubinszinü tavacskáival és uj gaz
dáikkal együtt, mindenestől, eltudott férni egy drága rókamá- 
los, meg egy nagy, farkasbörrel bélelt bundában.

Ugyanis, ezeken feküdt a két árva, a félig megfagyottak 
mély álmába merülve, míg megdermedt tagjaikat egy idős úri 
ember, meg kedves arcú felesége dürzsölgették.

Künn még mindig dühöngött a vihar, pedig már hajnal 
felé járt az idő s a kunyhót, amelynek a tetejét letépte a vi
har, időnként metsző szél járta át.

A kedves arcú asszony időnként egy-egy csöpp erősítő 
italt öntött a két eszméletlenül fekvő gyerek szájába s a mint 
egy idő múlva az egyiknek melléből egy gyönge kis sóhaj 
szállt fel, az asszony meghatva kulcsolta össze kezét.

— Hála néked Istenem — imádkozott hangosan — amiért 
erre vezérelted utunkat! A mint magukhoz jönnek — fordult 
most az urához — elvisszük őket s mivel a jó Isten nekünk 
nem adott gyerekeket, hát megtartjuk őket magunknak,

*
És a két kis árva álma fényesen bevált. Mert másnap, 

mikor hosszú álmukból felébredtek, ha nem is márvány palo
tában. de egy szép, meleg szobának a puha ágyában találták
magukat.
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Árnykép rejtvény
Ä Habostorta legutóbbi számában közöltünk egy szét

darabolt árnyképet, azzal, hogy vágjátok ki az egyes darab
kákat és állítsátok össze. Most itt közöljük a helyesen össze
állított képet:

Ä BiCSMEGYEl NAPLÓ vasárnapi ingyen melléklete 
S u b o i  c a ,  1029. d e c e m b e r  1 . 24

Itt egy másik árnykép. Állítsátok össze.

Ha szép a tél, ha nincsen eső, 
Nem lehet megázni,
Térdig érő hó meg jég van, 
Vigan lehet korcsolyázni.

809



Ä mint igy szomorúan hallgatták a vihar dühöngését, Ju
liskának egyszer csak egy gondolata támadt és megszólalt.

— Te Andris — szólt a bátyjához — menjünk be a vá
rosba és szegődjünk el cselédnek.

— Ugyan — felelte Andris szomorú mosollyal — kinek 
kellenének olyan fiatal cselédek, mint mi vagyunk? Hiszen te 
csak tiz éves vagy Juliska, én meg tizenegy.

— Az igaz — szólt Juliska elgondolkozva — hanem az is 
Igaz, hogy nagyobbak és erősebbek vagyunk, mint az éveink 
mutatják. Engem tudom, hogy mégis fogadnának pesztonká- 
nak kis gyerekek mellé, te pedig Andris, elszerződnél valami 
mesteremberhez inasnak.

Erre a beszédre az Andris szeméből kicsordult a köny
— Istenem! — sóhajtotta bánatosan — hiszen te mindezt 

olyan okosan gondoltad ki Juliska, mintha az egészhez semmi 
köze sem volna a szivednek. Hát nem fájna az neked, ha mi 
ilyen korán elszakadnánk egymástól? Gondold meg csak Ju
liska, hogy a jó Istenen kivül senkink sincs e világon és hogy 
a ml drága édes anyánk mindig arra tanított bennünket: »sze
ressétek és ne hagyjátok el egymást, mert a jó testvéreket az 
Isten sem hagyja el.«

— Hiszen tudom én ezt — zokogott fel Juliska keserve
sen s odaborult a bátyja vállára — dehát mit tegyünk?

így egymás vállára borulva sirtak aztán sokáig, mindad
dig, míg álomba sirták magukat és észre sem vették, hogy az 
éjszaka csöndjében mi történik velük, mert az erdő tündére 
ismét megjelent előttük és ennek társaságában járták be álom
ország csodaszép .világát,

III.
Egy öreg, odvas tölgyfához vezette őket az erdő tündére, 

akinek varázsszavára a fából hirtelen egy várnak a felvonó- 
hidja ugrott ki s ahogy ők hárman ráléptek arra a hidra, hát 
uramfia, egyszer csak egy márvány-palota udvarán találják 
magukat.

Kápráztatóan szép volt ez a palota. Fehér márvány volt 
a fala, piros korallgyöngyökkel volt kirakva a teteje, tükör 
volt a földje, de ebből nagyon kevés látszott, mert ahol járt 
az ember, ott minden lépésnél virág nyilt az útjába.

Es milyen virágok, én teremtőin! Kék rózsák és zöld lili
omok, éneklő violaszálak és csilingelő harangvirágok, a »kis
asszony papucsának« nevezett virágban liliputi tündérkék
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szeszedéit egy csomó mezei virágot és eszébe jutott, hogy 8 
abból egy szép csokrot köt.

Leült a fűbe a szép fehér ruhájával és kezdte a virágokat 
rakosgatni rendbe, de sehogysein boldogult vele; mert néme
lyiknek igen hosszú szára volt, másnak meg igen rövid, né
melyeket meg pláne tövestül szaggatta ki. Hát bizony nem 
is lehetett abból semmikép sem csinos bokrétát kötni. Akkor 
megharagudott és szerteszét dobta a szegény kis virágokat 
nagy mérgesen és elindult lepkét fogni.

Persze az már nehezebb mulatság volt, mert a pillán- 
gócskák nem hagyták magukat megfogdosni és mikor legkö
zelebb volt hozzájuk, huss! egy szempillantásban messzire 
szóltak. Rettenetesen megharagudott a kis Boriska.

Különösen egy szép nagy pávaszemii lepke bosszantotta 
legjobban, mert az nem repült messzire, hanem mintha csak 
bosszantani akarta volna a kis leányt, egy pár lépésre tőle 
mindig leszállóit, virágról virágra mézet szivogatni. Mintha 
mutatni akarta volna, hogy ő bizony nem fél Boriskától. Bo
riska pedig csak annál inkább szerette volna megfogni.

Már jó messzire elcsalogatta a lepke a kis leányt a me
zőről, valami bokros cserjés helyre, hol tömérdek vadrózsa 
virágzott. Itt is csak virágról virágra szállt. Egyszer oly kö
zel szállott le a kis leányhoz, hogy egészen biztosra vette, 
hogy megfogja. Nagy hirtelen hozzákapott, de slettébe bele
esett a vadrózsa bokorba, persze a pillangó tüstént elszállott 
onnan.

Boriska pedig szörnyen belegabalyodott a vadrózsa tövi
sei közé. Itt is szúrták, ott is szúrták és minél inkább szere
tett volna szabadulni, annál nehezebb volt. Végre nagy üggyel 
bajjal kitépte magát a rózsabokorból, de a szépséges fehér 
csipkeruha bizony rongyokba csüngött róla. Mikor meglátta» 
hogy a szép ruha tönkre van téve, keserves sírásra fakadt, 
bezzeg sajnálta, hogy felvette, de már késő volt.

Szomorúan bandukolt hazafelé, hol már keresni kezdték, 
mert a .szobaleány elmondta, hogy miben töri a fejét a kis 
leány. Képzelhetni lehet, hogy mit mondott a mama, mikor 
meglátta a tönkretett szép ruhát. Bizony megbüntette, hiába 
fogadkozott Boriska, hogy máskor igy meg úgy megbecsüli 
magát. Bizony le kellett térdepelni a kuckóba és egész estig 
a rongyos ruhában ott térdepelt.

De meg is fogadta és meg is tartotta, hogy máskor vi
gyáz a ruliára és nem fogja olyankor felvenni, mikor meg
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Morgó Mackó
újabb
kalandjai

A nemzete» árnak 
a Habostorta olvasóihoz 
eajátmancsulag 
irt levelei

MásoltaK O R Q PÁL

A jubileumi ünnepség előkészítésére rendezőbizottság ala
kult, amelynek Talpas! Tádé volt az elnöke. Ez a rendezőbi
zottság minden este összegyűlt, hogy megbeszélje a teendő
ket. Minthogy az én ünneplésemről volt szó, meghagytam a2 
erdei korcsmárosnak, hogy a rendezőbizottság tagjaitól ne 
fogadjon el semmi pénzt, mert amit esznek-lsznak, azt mind 
én fizetem. No, nem is kellett ezeknek több. Amikor megtud
ták, hogy potyára ehetnek ihatnak, minden este olyan dáridót 
csaptak, hogy az lakodalomnak is beillett. Persze minderről 
én csak későbben szereztem tudomást. Nekem minden nap 
csak azt jelentette Talpas! Tádé:

— Tudja nemzetes uram megint reggelig tanácskoztunk. 
De sokat is kell ám megbeszélni mert azt akarjuk, hogy ezt 
a maga jubileumát mindenki megemlegesse.

Úgy határozták el hogy magát az ünnepséget az erdei 
községházán tartjuk meg, utána aztán nagy lakoma követke
zik az erdei tisztáson, lalpasi Tádé úgy indítványozta, hogy 
bankettet kell rendezni s mindenki maga fizesse a maga por
cióját. Azonban én ebbe nem akartam beleegyezni és azt mond

tam, hogy ha már a rendezöbizofíság kocstnaszámlájáí fi
zetem, úgy nem akarok a bankettnél sem smucig lenni és az 
erdei népség mind az én vendégem lesz. Azért a tisztáson 
asztalokat és lócákat ácsoltatfam, előre rendeltem pár hektó
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A csonka szavak elé írandó szavak felülről lefelé olvasva 
egy közmondást adnak.

R E d T E T T K É P

Hol van a vándorlegény társa?
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Repülő Misi
Repülő Misit tulajdonképen Sas Mihálynak hívják így is 

van beírva az iskolába. Azonban senki se szólítja Sas Mihály
nak. Már kicsi korától kezdve Misi volt a neve és ez rajta is 
maradt. Mikor pedig iskolába került, a tanító ur a sok hun
cutsága és csintalansága miatt elnevezte Jómadár Misinek. 
Most aztán meg a Repülő Misi név ragadt rá. Ennek pedig ez 
a históriája.

Misi pajtás sokat hallott repülőgépekről, sőt már látott 
is egyet lcpingálva az újságban. És gyakran elgondolta:

— Ha már Sasnak hívnak engem meg Jómadárnak is, jó 
lenne, ha repülni tudnék én is, akár ezek. Nem is nyugszom 
előbb, amig ki nem próbálom!

Éppen ezen spekulált egyszer az uccán, amikor szembe
jött vele a boltos kisasszonylánya. Begyesen lépkedett a kis-, 
asszony és napernyőt tartott a kezében, nehogy a napfény 
megfeketitse tejfehér arcát. De amikor legjobban páváskodott 
egyszerre csak jött egy nagy szél, a napernyő alá fújt, kikap
ta az ernyő nyelét a kisasszony kezéből és a következő pilla
natban a piros napernyő már a fák fölött repült, aztán még 
magasabbra szállott és végül eltűnt.

A boltoslány hirtelen megfeledkezett róla. hogy ő tulaj
donképen úri kiasszony, aki a városi polgári iskolába jár és 
éppen úgy ríva fakadt, mint akármelyik falusi parasztlány.

Misi a repülő ernyő láttára úgy eltátotta a szálát, hogy 
még nevetni is elfelejtett a boltoskisasszony siralmán. Addig 
bámult a szálló piros napernyő után, amig végül egy irigy 
felhő eltakarta előle.

Misi a homlokára ütött.
— Hopp, megvan, — mondotta, — most már tudom, ho

gyan fogok repülni! Ha a szél egy kicsiny ernyőt ilyen ma
gasra tud fölyinni, akkor milyen magasra visz majd fői egy

nem engedik. És úgy Ss lett, hogy azután egy kicsit megsze
lídült a kis Boriska, mert a hányszor akaratoskodni akart, 
mindig elővette a mama a tönkretett szép ruhát és megmu
tatta, hogy a szófogadatlanság milyen rossz következményt 
von maga után.

Juliska és Andris története
i.

Juliskának és Andrisnak meghalt a mamájuk.
A mint sírtak, sirdogáltak, nagy fájdalmukba, egyre a2 

édes anyjukat hívogatva, hát egyszerre csak egy puha kéz
nek érintését érzik a fejükön s a mint hirtelen felpillantanak, 
hát egy csodaszép női alakot látnak maguk előtt virágkoszo- 
ruval a fején, nyájas mosollyal az ajkán és szerető gyöngéd
séget kifejező tekintettel kék szemében.

— Én vagyok az erdő tündére — szólalt meg a szép is
meretlen olyan gyönyörű hangon, a melyhez hasonló csak az 
angyalok muzsikája lehet — s azért jöttem, hogy oltalmam
ba vegyelek titeket, ha erre érdemesnek fogtok bizonyulni. S 
hogy fogtok-e, ennek bebizonyitására nem sokára eljön* az 
idő. Most pedig hagyjátok édes anyátokat pihenni s ti is alud
jatok szépen, nyugodtan. Így akarom. — S mikor azt mondta 
a tündér: »igy akarom«, megérintette ujjaival az árvák sze
mét, aztán szárnyai alá fogta őket, odavitte ágyukhoz s a két 
gyereket azonnal mosolygó, édes álom ringatta el.

II.
Mivel pedig a példabeszéd is azt tartja, hogy: a szeren

csétlenség sohasem jár egyedül, még az a nagy csapás is érte 
őket, hogy egy éjszaka megették a farkasok mind a két kecs
kéjüket.

Ezzel a csapással pedig teljesen beborult az ég az árvák 
feie fölött. Most már azt se tudták, hogy mihez kezdjenek. A 
gombájuk már régen elfogyott. Krumplijuk is alig volt már s 
a szalmazsákokat hiába turkálták össze-vissza a vadkörte ke
reséssel, mindössze csak egynéhányat találtak.

Egy este nagyon szomorúan, éhesen gunnyasztott a két 
árva egymás mellett s mivel nem voltak álmosak, hogy ne 
legyenek teljes sötétségben, egy hosszú vasfogóval egyre 
élesztgették a tüzet.

Künn ezalatt iszonyú vihar dühöngött s egy-egy szélro
ham olyan erővel rázta meg az árvák fe.ie fölött a kunyhó te
tejét, hogy rémült tekintettel már csak azt várták, mikor ma
radnak ebben a rettenetes éjszakában fedél nélkül a fejük 
fölött?

B a lá zs  bácsi postá ja■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ff
Legutóbbi fejtörők helyes megfejtése: Arany János, Légköri 

Félrebeszél, Katinka, Erdön-mezőn.
Helyesen fejtették meg: Veréb Kató, Szabó Margit, Mlku Zolika, 

Jedinák György, Ország Zsuzsi, Olasz Sári és Antika, Mayer Márta, 
Kocsis Katica, Kovács Juliska, Kávay Ancika, Fischer Nelly és Évi, 
Piri Mariska, Újvári Bandi és hnriske, Pálty Jolánka, Ciodár Mi
hály, Gerber Géza, Hercdi István. Péter Ételka, Ferdinándy Ilonka. 
Gyurák Józsi és Manci, Vince József, Tomka Laci, Méhes József, 
Polacsek Imriske és Lacika, Póka Mancika, Schweizer Erzsiké, 
Bcrky Ilike, Basch Zsuzsi, Molnár Mariska, Szalklty Mica, Sosos- 
berger Baby. Nozdrovícky Laci, Brückner Laci és Gyuszi, Dieners 
Karcsi, Balog Zoltán, Titz Rózsika, Szalkity Ezsáii, Kőszeghi Irénke, 
Csatári Pityu, Kungel Ottó, Varga Zsuzsánna, Friedmann Marci, 
Reich Vera, Berger Kató, Lönyi Stefi, Basch Pál, Balahó Ferkó, 
Nánay Levente.

A jutalomkönyvet Nnzdrovicky László, Molnár Mariska és Far- 
dinándi Ilonka nyertek el, akik Írják meg a pontos elmüket a Margit 
uéninck.

ÜZENETEK.
Varga Zsuzsánna: Minden jó kislányt szívesen fogadunk a Ha

bostorta táborába. Írj szorgalmasan, s ha a szerencse is kedv ez, 
jutalomkönyvet is nyerhetsz. Kőszegi Irén: Nem is szabad a Ha
bostortát összevagdalni, elég ha leírod a megfejtést. Schosberger 
Babl: Máskor a megfejtéseket egy papírra Írd le és azt küld el. ír- 
hatnál bővebben is. Hányadikba jársz és azt is ird meg, melyik 
mese tetszik neked a legjobban. Szalkity Mica: Szegény öreg Balázs 
bácsiról bizony megfeledkezett az a huncut Mikulás, Lám a jó kis
lányokat mégis csak lobban szereti és róluk nem feledkezett meg. 
Csak továbbra is maradi jó szótfogadó kislánya a Tetklcának, ak
kor a Jézuska is ellátogat hozzátok. Péter Etelka: Bcrky Ilike kért 
meg, hogy üzenjem meg a következőket: Ne haragudj mert nem vá
laszolt, de néki most nagyon sok tanulni valója van, majd a vaká
ció alatt okvetlen fog írni. Vincze Józsi: Ha a jutalomkönyvet 
meg akarod nyerni, minden megfejtést be kell küldeni. Nem elég ha 
bárom hetenként küldöd be. A fejtörőket küld be mégcgysz.er, majd 
átnézem újból és ha jók lesznek leköziöm. Pálfy Jolánka: A iuta- 
lomkönyvekct, az Erzsiét is elküldtük. Kávay Ancika: Türelmesebb
nek kellene legyél. Még csak 2-szer Írtál és már iutalomkönvvet 
szeretnél? Várom a megígért hosszú levelet. Mayer Márta: Szól
tam a Margit néninek és megígérte, hogy elfogja intézni, csak a 
pontos címed írd meg a kiadóhivatalba. Orszdg Zsuzsi: Legközelebb 
rád b  sor kerül.
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nlmab'ort és málnapálinkát, Hümmöge Zsuzsannának pedig 
kiadtam a parancsot, hogy idejekorán gondoskodjék a pecse
nyék és tészták összeállításáról.

—Hümhiim, — hümmögött Hümmöge Zsuzsánna gazda- 
asszony, — tessék csak rám hízni. Olyan lakomát csinálok 
én, hogy még a püspök is megnyalja utána a száját.

—De a vendégségen nem lesz püspök, — szóltam közbe.
— Elég baj, — hümmögött Hümmöge Zsuzsánna, — mert 

ha eljönne a püspök, akkor bizonyára eljönne vele a káplánja 
is és én akkor annak meggyónhatnék, mert bizony nem érek 
rá, hogy elmenjek a városba gyónni.

— Tudja mit, Zsuzsánna asszony, — mondottam, — ha 
a jubileumi lakoma jól sikerül, akkor adok magának három 
napi szabadságot, meg száz dinár külön jutalmat és akkor el
mehet a városba gyónni. Jó lesz?

— Jó lesz, nemzetes uram, — hálálkodott Hümmöge Zsu
zsánna ragyogó arccal. Csak aztán ez az ígéret is olyan ne 
legyen, mint a többi. —

— Hogy-hogy? Milyen volt a többi Ígéretem?
— Úgy, hogy a nemzetes ur mindig megtartja, amit Ígér, 

csak az a baj, hogy legtöbbször magának tartja meg.
— Ejnye de tréfás kedvében van maga, Zsuzsánna, — 

nevettem, de azért éreztem, hogy Hümmöge Zsuzsannának 
igaza van. —

Adtam neki pénzt, hogy a lakomához a szükséges dolgo
kat előre bevásárolhassa és újból megígértem neki a száz di
nárt és a három napos szabadságot.

Aztán elhivattam Rákics Alborákot, az erdei szabót és 
megparancsoltam neki, hogy vegyen mértéket rólam és a 
Muncurkó boccsról. Úgy gondoltam ugyanis, hogy a jubile
umra muszáj uj ruhát magamra venni és a bocesom se lehet a 
régi gúnyájában. Kiválasztottam a mintákból a szövetet, utá
na Rákics Alborák, aki arról hires, hogy az ollóját a homlokán 
hordja, mert a rákok nemzetségéből származik, előbb rólam 
vett mértéket, aztán Muncurkóról. Mértékvétel közben meg
alkudtam vele a két öltözet ruhára vonatkozólag. Drágállot- 
tam, amit kért és javában clkudoztam, amikor a Muncurkó 
egyszere éktelen kacagásra fakadt. Tyü, de mérges lettem 
erre! Odaugrottam és úgy pofonvágtam a Muncurkót, hogy 
nekiesett a falnak, amelytől a másik pofont kapta.

— Mordizomadta, még te mersz nevetni, te kölyök? Te 
röhögsz azon, amikor én drágállom a ruha árát?l

871



Hinta lovon
Alig látszik ki a tőidből Nem kell neki puha nyereg, 
Olyan csepp még a gyerek, Szőrén üli a lovat,
Hanem azért a lovat már, Hanem azért úgy ül rajta 
Mint egy huszár üli meg. Akár a parancsolat.

Felpattan a ló hátára, Nincs a lovon fényes kantár
Meglegyintl a nyakát, Se szorító zabola,
No most aztán gyi te sárga Kötőlékkel igazgatja,
Árkon, bokron, tüskön át! Még se potyog le sohat

ara

lécrámára volt szegelve, aztán egy csomó festéket, meg ecse
tet és nekilátott a munkának. A kép szépen haladt, de az első 
napokon nem mutatta meg, hanem csak a jubileum előtti na
pon, amikor teljesen készen volt. Olyan volt a kép, akárcsak 
tükörben láttam volna magamat.

— Meg vagyok magával elégedve, Pemulicsek Pimpernel 
mester, — mondottam és ezer dinárt nyomtam a markába.,

Ugyancsak aznap hozta Rákics Aiborák erdei szabómes
ter a két öltözet uj ruhát is. Felpróbáltuk és mindkettőnknek, 
nekem is, és a Muncurkónak is, nagyon illett. Mindjárt ki is 
fizettem a ruha árát a szabónak. Amig azonban a pénzt elő
kerestem és leolvastam Rákics markába, addig Muncurkó az 
uj ruhában eltűnt. Rákics a bankókat a bal tenyerébe tette, az
tán ráköpött a pénzre, a jobb tenyerével pedig rácsapott és 
igy szólt:

— Phű, apád, anyád idejöjjön.
Mikor Rákics eltávozott a szobából, csak akkor vettem 

észre, hogy Muncurkó nincsen ott. Pedig azt akartam, hogy 
vesse le az uj ruhát, nehogy a jubileum előtt bepiszkítsa. Azt 
gondoltam, kiment a konyhába, hogy megmutassa magát a 
Hiimmöge Zsuzsánna szakácsnőnek. Azonban nem találtam 
ott. Az egész lakásban hiába kerestem. Kiáltottam hát a ház 
tilé és torkoinszakadtából ordítottam:

— Muncurkó! Muncurkó! Muncurkó-ó-ó!
Azonban Muncurkó nem került elő.

nagy ernyőt, ha az ember arról is gondoskodik, hogy az er
nyő alá állandóan erős szél fújjon!

Ezzel Misi azonnal hazaszaladt és előkereste a repülés
hez szükséges dolgokat. Ezek pedig a következők voltak: egy 
ernyő és egy fújtató. A Misi nagyanyja azelőtt a városi pia
con gyümölcsöt árult és a forróságtól és az esőtől egy nagy 
ernyő védelmezte. Amióta nagyanyó öröksége miatt otthagy
ta a városi piacot és Misiékhez költözött a falura, azóta az 
óriási ernyő ott volt a padláson. Misi most lehozta, megtisz
tította a portól és a pókhálótól és megvizsgálta. Nem volt an
nak semmi baja a világon. Keményfából volt a nyele, vastag 
drótból a bordázata és a vásznán a legcsekélyebb hasadék se 
volt. Sötétkék volt ez a vászon és alul piros-zöld-súrga csikók 
futottak köröskörül.

Fujtatót is könnyen szerzett Misi. Az apja volt a fahr 
kovácsa és a műhelyben volt kézi fújtató vagy három is. — 
Ebédidő alatt, amikor nem volt a műhelyben sem az apja, sem 
a segéd, de még a Jóska inas se, Misi titokban kicsente a mű
helyből az egyik fujtatót. Jó erős szerszám az. bőrből van a 
nagy hasa, alul két fogója van, akár két láb, felül pedig, ahol 
a bőrtömlő szűkül, nyílás van rajta. Misi nem egyszer látta, 
hogyan fújtatták ezzel a tömlővel a műhelyben a tüzet. A két 
fogóját előbb szét kell huzni, aztán hirtelen összecsukni, mire 
a felső nyíláson úgy tódul kifelé a levegő, akár a szélvihar. 
Mindjárt meg is próbálta a fujtatást és a dolog nagyszerűen 
ment.

De aztán tűnődni kezdett. Bajos lesz a levegőben majd 
belekapaszkodni az ernyőbe és ugyanakkor a fujtatót is fúj
tatni. Mert úgy tervezte, hogy ennek segítségével viteti föl a 
a magasba az ernyőt. Azonban itt is hamar föltalált valamit. 
Az istállóból kihozta a lószerszámot, amely használatlanul 
lógott a szögön, amióta megdöglött a lovuk, a Büszke. A ló
szerszám vékony szijjaiból elkészített egy hurkot, amely a 
két hóna alatt átfogta a testét és ugyanakkor rá volt erősítve 
az ernyő nyelére és vasbordázatára is. Így aztán nem kellett 
magát kapaszkodva tartani az ernyő nyelén. Készitett egy 
másik hurokberendezést, amelynek segítségével a fújtató a 
nyakába volt akasztva, hogy a bal karja alatt legyen. Ezzel 
elkerülte azt a veszedelmet, hogy a fujtatót a magasbó' esetleg 
leejtse. Olyan elmésen csinálta meg a dolgot, hogy a fujtatás- 
hoz nem is volt szükség mindkét kezére, hanem elég volt, ha

— Papa kérem, — bőgött a Muncurkó, miközben man
csával fogta a pofáját, — én nem azon nevettem, hogy a pa
pa alkudott. Muszáj volt nevetni, amikor Rákics bácsi a hó
nom alatt mércsikélt, mert igen csiklandós vagyok.

Beláttam, hogy Muncurkónak igaza lehet és nem érde
melte meg a pofont.

— No, jól van, — szóltam, — a pofont már nem kaparha
tom le rólad, azonban megjegyzem magamnak a dolgot és a 
legközelebb, amikor rászolgálnál pofonra, azt fogom mondani 
hogy kvittek vagyunk.

— Papa kérlek, — pityergeft Muncurkó — Ismerlek té
ged, te nem sokat gondolkozol, amikor én valami huncutságot 
csinálok és amire eszedbe fog jutni, hogy már előre megkap
tam a pofont, akkorára már lekentél nekem egy frisset. Adjál 
inkább most tiz dinár fájdalomdijat, hogy este elmehessek az 
erdei moziba és akkor csak feledd el, hogy most hiába kap
tam a nyaklevest. _

— Jól van no, kutyafékom, — ezzel benyúltam a zse
bembe és odaadtam Muncurkónak a tiz dinárt.

Az egyik napon felkeresett Talpasi Tádé és Diótörő Det- 
re. Volt velük egy harmadik is. Olyan állatot, akarom mon
dani erdei lakost, mint az, még nem is láttam. A bundája vö
rös volt, akár a rókáé, de sörcnye és az egész feje olyan volt 
akár az oroszláné. Talpasi Tádé bemutatta a vendéget:

— Engedje meg, nemzetes uram, — hogy bemutassam 
Pemzlicsek Pimpernel festőművész urat. Jelenleg szeren
csénkre itt van tanulmányúton a mi erdőnkben és azért 
eszünkbe jutott, hogy megfestetjük vele a nemzetes ur arcké- 
pét és fölakasztjuk az erdei községháza termőben.

— Mordizomadta, — fakadtam ki mérgesen, — engem 
ugyan ne akasszanak fel, mert úgy közéjük csapok kendtek- 
nek, hogy arról koldulnak.

— Pardon grácia, — sietett a szóval Talpasi Tádé, ami
kor látta, hogy ütésre emelem a amnesom, — nem a ne.nze- 
tes urat akasztjuk föl, hanem az arcképét, hogy még a késői 
ivadékaink is lássák, milyen derék medve volt az erdei kapi
tány a mi időnkben.

— Ez már más, — mondtam megnyugodva, — miért nem 
beszél kelmcd mindjárt világosan.

Hát megegyeztünk abban, hogy a festőművész minden 
délután eljön hozzám, hogy megcsinálja az arcképemet. Más
nap már el is jött, hozott magával egy vászondarabot, amely
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a futtatóhoz erősített balkarját mozgatta ide-oda, mert ezzel 
mozgásba jött a fújtató is.

Délután szállt föl Misi a levegőbe a szériis kertből. Előbb 
azonban teletömte a zsebeit kenyérrel meg almával. Nem akart 
a levegőben éhezni és azért vitte magával az ennivalót. Épen 
hármat ütött a toronyóra, amikor Misi az előkészületeket be
fejezte. A terebélyesen szétnyílt ernyő rá volt szijazva a tes
tére és a balodalán ott fityegett a hatalmas fújtató is. Misi 
nagyot fohászkodott, aztán működtem kezdte a fujtatót, a 
melyből süvítve jött ki a leveg, akár a szélvész. A szél majd
nem szét pattantotta az ernyő vászontetejét, amely csontke
ményre feszült. Misi egyre jobban működtette a fujtatót és 
egyszerre csak azt érezte, hogy a föld elmarad a lába alól. 
Lassan emelkedett a levegőben és örömében felkiáltott, amikor 
már olyan magasan volt, mint a szalmakazal, amely a szérüs 
kert oldalában állott.

— Kár, hogy ezt nem látja az egész falu, — morfondíro
zott Misi, — bezzeg csudálkoznának!

Azonban nem látta senki a fölszállást, csak éppen Bodri 
kutya, amely nagyokat vakkantott és a magasba ugrándozott 
mintha együtt akarna menni a kisgazdájával.

— No, majd észrevesznek engem, — nyugodott meg Misi 
— ha a falu uccái fölött repülök.

És erre a gondolatra még gyorsabb szélfujásra ösztökélte 
karja mozgatásával a fujtatót.

Fölfelé is ment meg egyben oldalvást is és igy aztán 
nemsokára elkerült a nagyucca fölé. Kevés ember járt ilyen
kor ottan, mert a legtöbben kint vannak a mezőn. Majd elre
pül azokiioz is, határozta el magában. Amint lefelé kémiclt az 
uccára, egyszerre csak látta, hogy a korcsmából Oajdmcs 
Pista k ic s i  lépked kifelé, az öreg harangozó.

(Folytatása következik.)
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Séta a berlini filmbörzén
Ahol a filmszínészek és színésznők várnak a szerződtetésre

Egy szerb újságíró Berlinben látogatást tett az I z 
úgynevezett filmbőrzén és a látottakról rendkívül ér
dekes tudóstisbau számol be a beogrtdi .Politika* 
hasábjain. Mióta a film megszületett — Írja - - egyre 
többen és többen égnek a vágytól, hogy a filmélet 
zgalmalt megillethessék. A hallj tévedi iihncsülagok 
i e őségé és gazdagsága iellolibaiitottál; annyi iiata! lé
lek becsvágyát és elvették kedvüket a normális élet 
íiö rt'e itck

De az a vágyakozás a legtöbb esetben kielégítet
len marad. Nagyon sok olyan szén, csábító fiatal le
ány van, mint Greta Garbó és kedves, mint I.tlian 
Gisb. akik sohasem fognak i-lragvogui a film egén. 
Igen sokan vannak ilyenek ujjunk, Jttsoszláviában, 
mert ttgylátzik ez. valami különös végzet, hogy a 
fiimdiesóiiég utáni vágy éppen utt a legnagyobb, ahol 
« legkevesebb kilátás van a teljesülésre. Beogradban 
többet álmodoznak a filmról, mint Berlinben, amely 
pedig az európai filmipar központja.

Talán csökkenteni fogja az álombéli filmcsillagok 
vágyakozását, ha megí id.iák, hogy ha a filmről álmo
dott álmok megva'é/sulnak, sokat veszítenek megálmo
dóit szépaégiiki. I és sokan, akiknek sikerüli a film
ről a boldogság után vágyakoznak ügy, mint ahogy 
mások a film után. Ezt látja az ember, ha egy napot 
eltölt a berlini filmbörzén, ahonnan a berlini filmek
hez a színészeket kiválogatják. Igen. igen, a börzén. 
Mert a szépségversenyek csak ott jelentik az utat a 
filmcsillagi dicsőség felé, ahol film nem létezik. Itt, 
ahol a film készül, a szépség megközelítőleg sem ele
gendő. A tilit; gyáripar és üzlet és az abban szüksé
ges munkaerő nem sokban külömbözik a gyári mim- 
kaerőktő1,

A börzét Berlin városu alapította és ez is tartja 
fönn. Belépéskor olyan benyomást tesz az emberre, 
mint mikor belép a bcgratli munkásbörzére. Valami 
mélysége.,, súlyosan nyomott hangulat iil a szerencse 
jelöltjein, akik azt akarják, hogy az egész világot mu
lattassák. Miért egészen más itt minden, mint ahogy 
»z ember képzelte? Miért olyan komorak ezek a ko
mikusok, akik viharos, dörgő kacagást akarnak ki- 
csalni az emberek millióiból? Miért olyan nyugtala
nok és idegesek ezek a bájos leánykák, akik a filmen 
nlyan fölényesen vezetnék az orruknál fogva a sze
relmes hercegeket és amerikai nábonokat? Egy jói- 
fejlett ifjú, aki elmélyedve sétál a folyosón, esetleg 
egy hirhedt rablót fog alakítani, akit az egész világ 
rendőrsége üldöz cs végül a
elégadésére meg fogják gyilkolni. Mert ez a film 
visszája. A ifimen minden szép és ragyogó, de itt 
minden arcon ugyanaz a vágy olvasható: bárcsak si
kerülne szerezni egy darabka dicsőséget. vagy egy 
darab kenyeret, mindegy. De ugylátszik, mintha a ke
nyérre mégis többet gondolnának, mint a dicsőségre...

Az asztalokon fekiisz.nck a bű ze hivatalos keres
let-kínálat lapjai. Az egyik
a másik oldalon a kínálat.

tőle a elmet. Azt hitte, hogy detektív, de kiderült, 
hogy filmrendező. Egy hónapra szerződést kapott egy 
veszekedő asszony kis szerepére. Attól fogva vagy 
a börzén üldögél, vagy kimegy a piacra veszekedni 
a kofákkal, hogy uj szerződést kapjon. Egy öreg bácsi 
meg a hosszú fciiér szakálla révén kapott szerződést. 
Ű ezzel a szakállal keres újabb szerződéseket és azt 
ínoudiák, elég gyakran talál is. Például egy filmben 
szükség van egy szakállas emberre. A rendező tudja, 
hogy az állszakáll solia sem olyan, mint a valódi. A 
iilniközöuség már nem naiv, azt kívánja, bog; min
den valódi legyen és amint csalást vesz észre, fütyül.
1 o minek is vesződjön valakinek a íncgszakállasitá- 
sával, mikor itt van a börzén Németország legtipiku
sabb szakállas embere.

Alkudozás nineseii. A fibnvállalatok még mindig 
a legiobban fizetnek. Es ez a iö. A film nemcsak mű
vészt,. liánéin hivatal. Sok embernek uyujt keresetet, 
különösen azoknak, akik kötőmben nincsenek abban a 
helyzetben, lugy megkeressék a kenyerüket. Ha a 
német filmipar megáll, akk r a kommunisták és szo
cialisták a parlamentben és a városházán felszólalnak

zeni, amit keresett »filmáru«-nak neveznek, inkább a 
szörnyű, mint u szép. Ezek: a bokszolók, volt altisz- ' 
tek. a tulmagas vagy tulalaesony férfiak, a rettentő! 
kövérek és a szánalmasan soványak, úgy férfiakban.! 
mint nőkben. Es az öregasszonyok. Szinte hihetetlen,'
Irigy mennyi vénasszottyra van a filmnek szüksége. J 
Ezek is vaunak itt legtöbben. Egész, nap ott ülnek és 
várnak az angazsmánra, harisnyát kötnek vagy ciga
rettáznak és elbeszélik filmsikereiket. Egyesek egész , 
albumot hoznak magukkal az ö iilmképeikből és m ű-! 
fogatják a lapokban róluk megjelent filmkritikákat, 
öréluk mondják, hogy a legtermészetesebbek a fil
mem Rendesen jólő'tözködnek. látszik, hogy jól megy 
u érik.

A nagy főszerepekhez szükség vau névre, repu
tációra és a közönség szimpátiájára. A meUékszere-
pekhez nem kell semmi. A rendező maga »abrichtol-1 . , , ... .... , ,• •,

őket. A pincérszerephez nem jó színész kell. h a - ! cs kovelöllk 11Z «Imszmcszck tamogatasat.ja«
nem jó pincér. Az uj filmnek az a törekvése, hogy az 
életből vonja ki a tipikus emberpéldányokat. Egy há
ziasszony elmesélte, hogyan csinált filmkarriert. Ve
szekedett a kofával a piacon, mert rosszul mért (a ko
fák az egész világon egyformák), és egy ur elkérte 
------------- ■—  "■ .........................m i

íme, a filinálmok tellát csak álmok. Álomban 
számtalan Greta Garbo van a világon. A filmen csak 
egy. Mert filmcsillagnak lenni föuycreinény. Es any- 
nyiau vagyunk, akik hiszünk csillagvoltunkban, csak 
soha sem sikerül a számunkat kihúzatni. . .

F IL M -H ÍR E K
Kgy Dabobra film. Midi 

kal.ip* eimü hirfs regényét 
alatt és (íicta Garbóval a 
szál film
.* z'á/náía.

el Arién után, akinek 
Amerikában »Végzet« eini 
főszerepben még a tavasz- 

hitettek meg. most Dekobrát is felfedezték a film
A Metró megvette >La Gondole Aux Cbinieiés«

Zöld ’ országban és 
niakadémiáru

eimü
filmé

regényét t’s 
csinál l előle

Álmuk j/omioláj; alatt lB-?.éb

Uj idők, uj ideáink. Eddig a r. túrok, ha proli-állal;, 
rendesen ugyancsak szim s/-kot csináltak ic>!\V:. ikböl 
és egyt'b í(.Rónáikkal. Most ez m megváltozói.!, a hangos I 
lilin sorában ugylátszik tám adtak uj és érdekesebb kar- i 
iiorlebctösógek. így például Hámon Xovnnro öccse. hites* * 
bátyjának segítségével színién a filmhez kei ült a napok
ban, de nem mint színész, hanoin mint »mixer*. A mi- j 
xer nem bál italokat kever a művészeknek, hanem egy ' 
Üvcgkalitkában ül. ahol a  hangokat keveri«, azaz (dien- j 
őrzi azoknak tisztaságát és erősségét. A mixer nagvon : 

közönség általános meg- [ fonté.-, ember manapság llndvv. v-eában \ntonio \o v a r  
igen meg van elégedve állásával.

tizenhatéves ktíráhan beiratkozott a szi- 
Szinpadon nem szerepelt nagyobb sze- 

! repben sohasem. Mauritz Stiller, a nagy svéd i;en- 
í dezö hozta a filmhez és mindjárt első szerepében óri- 
ási sikert aratott. Ez az első film a »Gösta Beding« 

j volt. Mindazonáltal később Berlinben nem ismerték 
l le! nagyszerű talentumát és csak egyetlen egy filmben 
i léptették fel a »Bánatos nccában«. Mikor Stiller Ame- 
' fikába szerződött a Metróhoz, magával vitte Greta 
, Garbót is és odaát három film után (»La Donna e Mo- 
, bilc. Párbaj a pusztán, Asszony és az ördög«) már star 

volt. Ma közel 4000 dollár heti fizetése van és Holly
wood legirigyeltcbb és legtitokzatosabb teremtése.

| Utolsó nagy sikeréi nálunk a »Karenina Annában« és 
! a »Szenvedélyben« aratta, míg az uj szezonban a 

»Végzet« és a »Vad orchideák« eimü filmekben fog ki
jönni. Az utóbbi hangos. Amerikában készülő uj filmjei 

' közül habár hangosak, Greta maga még nem szólal 
i meg. Ez majd csak az »Anna Chrislie« cimii fűmben 
! fog megtörténni, de ezt a filmet csak a tél folyamán 

kezdik meg. Greta Garbo még sohasem volt férjnél 
és szerelmei eddig nem kevéssé izgatták Hollywoodot. 

1 Igaz az egészből csal: annyi, hogy John Gilbert-et iga- 
• zán szerette és ő is Grctát.

Len Cbnney a« operáció, „«italon. I.on Cliancy-n 
nemrég vakbéloperációt hajtottak végre. A művész már 
néhány hétig üdült messze a szanatóriumtői. mikor újra 
erét veti rajta a betegség. Az operációt meg kellett ismé
telni. Felépülése lilán Lón Cbnney. aki szűkszavú em
ber, csak ennyit mondott: »Az egész arra az emberre em
lékeztet, aki le iikaitii vágni kutyájának a farkát és hogy 
ne fájjon annyim, mindennap csak néhány centimétert 
vágott Je belőle.«

Kétmillió pé'dány fogyott ol a »Pogány« szareltni 
dalából. A légi jó némafilmidűkben, lia egy filmnek nagy 
sikere volt, az ember megjegyezte annak a filmnek egyes 
jeleneteit. A hangos film aurájában a filmek nem annyi-

Maharadzsa a íibustiidJéhaii. Igen s< k kormányzó, 
diktátor, miniszterelnök és más nagy hangja meg van , 
már örftkitve beszélő fihr.vu. Be vsak most történt 
meg az az eset, hogy egy államfő is a hangos film • 
felvevő gép elé állt cs beszédet intézett a mikrofon- I 

oldalon van a kereslet,' hoz- A Kapulala-i maharadzsáról van sző, aki a napok-, 
A kínálati oldalra nem ! bán ellátogatott a Metró hollywoodi stúdiójába. A ma- ,

haradzsát felkérték, álljon a mikrofon, a fümkamera 1 
ele és őfelsége eleget is tett ennek a kívánságnak. Há
rom nyelven mondta cl beszédét: először hindosztánul. 

i azután angolul és végül franciául is. A meglepetés 
Indiák mit csináljanak vele. Akinek sikerül játszani a i azonban csak akkor érte az indiai államfőt, antiker 
filmen, annak annyi kilátása van, hogy filmcsllag le - ! egy félórával kesébb a bankett kellős közepén elsötiül , 
gyen, mint egy gyári munkásnak arra, hogy a gyár

szoktak semmit se Írni. Pelesleges. Mindenki kínálko
zik. Az a fő, hogy mit keresnek. Szerencsére sok 
mindent keresnek. Csak egyet nem keresnek itt: csil
lagot. Abból van minden filmvállalatnak elég, azt se

igazgatója legyen.
A film nekünk mindig .egy és ugyanaz: két szép 

fiatal egyen egymásba szeret az első felvonásban, a 
következő öt-hat felvonás alatt küzdenek a szerelem 
akadályai ellen, az utolsó felvonásban pedig egymá
séi lesznek. Ezen a kettőn kívül mi senki mást nem 
nézünk, mi többnyire nem is kivártunk mást a film
től. A rendező azonban kénytelen még valamit keres
ni: alakokat, akik a film karakterisztíknmát megad
ják, hogy azf t gyszéiváii szavahihetővé tegyék. A va
lóságban ezeket az alakokat keresik a börzén.

A »kereslet« rovatban ilyesmik olvashatók pél
dául:

Kerestetik károm, legalább I méter S(7 centiméter 
magas térti, a pokol kapujának őrzésére.

Vagy ilyen kereslet van:
Keresünk korcsmái őst m  amerikai kikötő titkos 

to r a  máiu részére.
Esetleg ilyesmi:
Idősebb szinésznót aikitlmttztiuk, aki keritőtiéí sze

repére alkalmas.
fis így sf/ilui. De az, amit ide felírnak, semmit 

se ér, ha valamely módon a jelentkezőnek nem sike
rül a fihnvállalnt ügynöke elé kerülni. Hiúim hiszi va
laki. hogy sziilttDt ördög, az ügynök kijelenik hogy 
teljesen alkalmatlan a p- kiok kapujának őrzésére és 
tökó'etesen kompromitálná a poklot, ha ót alkalmaz
ná. Milyen legyen az c.iber, hogy tessék neki. az 
tisztára a véletlentől függ. Csak egy bizonyos; kön.v- 
nyebben sikerül szerephez jutni annak, aki érdekesen 
csúnya, mint aki szép. Nemcsak különös alaknak, fi
gurának, de típusnak is keli lenni. Azért ez a börze 
inkább hasonlít egy tncnazsériára, mint egy csillag- 
vizsgáló toronyra, ahonnan a csillagokl a lehet látni.

Igaz, van köztük szép. sőt nagyon szép is. De 
ugylátszik, bogi ezek a szép jelöltek legtovább mu
r i t o k  jelöltek. Az pedig, ami jellegzetes ezen a bör-

a terem és szétvált egy függöny. A vásznon, mely 
most láthatóvá vált, megjelent a maharadzsa komoly 
alakja és beszélni kezdett. Es a maharadzsa hallotta 
a hangját. Szépen sorban először hindosztánul azután 
angolul és végül franciául is.

■ ra egyes jeleneteik révén, hanem a bennük előforduló 
Greta Garbo blojrraiiája dióhéjban. »S* üleilein i rlágeidalok. alapján válnak híressé. A Sonny Boy és a 

egy házban, ngy nőttem tel. mint akárki, nem szeret- I »Broadway Melody, ma mér egész Európában nópsze- 
tem iskolába járni«. Ez volt Greta Garbo felelete egy ' riiek. de Amerikában egyelőre, »The Pagan Leve Song« 
újságíró kérdésére, aki azt akarta tudni, hogyan tői- ' álliíolla fel a rekordot. Ezt a dalt Hamon Novarro énekli 
tőtte gyermekéveit. Nagyon hallgatag teremtés. Leg- ' a »Pogány* című hangos hímjében és eddi? kétmillió 
jobban a mozit szereti. Oötiieborgliaii született Svéd-1 kotta fogyott ol belőle.

A HÉT RÁDIÓM ŰSORA
VASÁRNAP, december lő.

BEOGRAD 9: Islenlisztelet közvetítése. II. Szim
fonikus hangverseny. 13.30: Újsághírek, ló: Tuuibnra 
zene. 17.05: Cigányzene és népdalok. 20: Esti kon-, 
cert. 21: Pontos idő, liirck. 21.10: Orosz énekkari! 
hangverseny. 22.10: Tánezene.

ZAGREB 11.30: Délelőtti zene. 12.05: A zene 
folytatása. 17: Kamarazene. 20: Operaközvetítés a 
zagrehi Nemzeti Szinliázbéil.

WIEN 10.30: Egyházi dalok a capella-karra. 
11.10: A bécsi szimfonikus zenekar hangversenye. 15: 
Képrádió. 15.30: A Wacek-zeuekar játéka. 17.30: Elő
adás Ertler Brúnóról. 15.10: A régi Amerika szellemi 
világából. IS.'O: I. Turcll Severin zongorajátéka. Ifi. 
Gottesmann-négyes. 20.10: Strauss Oszkár: »Varázs
keringő. című iiáromfelvonásos operettje.

BERLIN 15: Gramofon. 16: A karácsouyest, Dik- 
keus története gramofon illusztrálással. 18.15: Man
dolinzene. 20: Népkomikusok.

B.RA'I ISLAVA l ő - 17.30: Katonazene Bmoből. 18: 
Vávfa »A nagy ur»ság< cimfi egvíelvonásns vígjá
ték». 21—22: Fánczea*»

f3RESl.AU 15.45: Gramofon. 17.25. Mandolin- és 
gitárzene. 18.25: Bariton-dalok. 2O..Í0: Tarkaest. 22.35: 
Jazz.

KATOWICE 1.5.40: Munkászenekar hangversenye. 
16.15: Népszerű hangverseny. 17.40: Közvetítés War- 
sz.awából. 20.30; Romantikus zene. 23: 'lánczene.

KÖLN 13: Déli zene. 16.30—18: Könnyű zene. 20: 
T’ail Leó: »A kedélyes paraszt« cimii operettje. Utána 
tán ,.zene.

KÖNIGSBERG 15.50 -17.45: Szórakoztató zene. 
18.45: Szórakoztató zene. 20.15: Előadás a slágerek

i történetéről (zenei szemelvények). 22.30—0.30: Tánc
zene.

I.EIFZfO 11.30: Katonazene. 15.45: Kamarazene. 
16.15: Az erfurti Ma.drigalkar hangversenye. 19.30: 
Mandolinverseny. 21: Kcringö-est. Majd: 0.3rt-ig 
Tánezene.

MILANO I2..IU: Kis hangverseny, lb.30: Schubert 
C-dur ábrándját adja elő zongorán Damcrini zongora
művésznő. 20.30: I italdi »A király lánya« citníi ope
rája. Utána 24-ig könnyű zene.

PRAHA I I:  A heogradi fiiharmónikttsok szimto-

f3RESl.AU


ÍO. oldal 1929 december IS.

senye. 12.25: Hirek. 12.35: A hangverseny folytatása. 
1: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 2.30: 
Hirek, élelmiszerárak. 3: Piaci árak és áríolyamhirek. 
4: hegyaljai Kiss Géza novellái. 4.45: Pontos időjel
zés, időjárás- és vízállásjelentés, hirek. 5.10: Way- 
gand Tibor énekszámai a rádió liázikvartettjének kí
séretével. 6.30: Francia nyelvoktatás. 7.10: Undi Imre 
vidám karcolatalból olvas fel. 7.45: Beethoven emlék
hangverseny . születejének évfordulóján. Utána Farkas 
Jenő és cigányzencliarának hangversenye. 10.1(5:' Pon
tos időjelzés, idöjárásjelentés, hiiek. Majd: A cigány- 
zenekar hangversenyének folytatása.

SZERDA, december 18.
BEOGRAD 10.30: Gramoión és őrségváltás a ki

rályi palota udvarán. 11.45, 12.05: Vízállásjelentés. 
11.52: Napi program. 11.57: Pontos Idő. 12.15: Gra
mofon. 12.30: Börzehírek. 12.40: Rúdlókvartctt. 13.30: 
Újsághírek. 17.05: Meseóra. 17.30: Novellák. 18: Ci
tcrakoncert. 20: Esti koncert. 21: Pontos idő, hirek. 
21.10: Rádiókvartett. 22.10:. Harmonika koncert

ZAGREB 12.30: Gramofon. 17.30: Rádiózcnc. 
20.30: Német est.

WIEN 11: Gramoión. 15: Képrádió. 15.30: Gei- 
ger-zenekar. 17.20: Zenés ifjúsági óra, nép- és müda- 
lok a karácsonyról. 17.50: Bécsi konyha karácsonyra 
és újévre. 18.15: Előadás az asztma keletkezéséről és 
természetéről. 18.45: Eszperantó. 19.00: Egy munkás- 
nő tapasztalatai szabadságideje alatt. 19.30: A ter
mészet erőforrásai. 20: Előadás Bach Sebestyénről. 
20.45: Német est.

BERLIN 16.30: Szórakoztató zene. 16.30, Qyer- 
mekhangjáték. 18.50: Könnyű zene. 20: Német est. 
Utána 0.30-ig tánczene.

BRATISLAVA 11.30: Gramofon. 12.30: Nyitányok. 
16: Gramoión. 16.30: Weber zeneszcrzeményeiből.

BRNO 11.30: Gramofon. 12.30: Déli zene. 19.05: 
Az Opus dalegvesiilet hangversenye. 20: Német-est 
közvetítése Berlinből. 22.15: Kávéházi zene.

nlkus hangversenyének közvetítése. (Miisorát lásd 
Bcogradnál). 13: Öramofón. 16: Katonazeiie Brnoból. 
19: Lövész-hangverseny. 20: Rádiózenekar. 22.15: 
Kávéházi zene.

STUTTGART 12: Sétatéri hangverseny. 15.45: 
Szórakoztató zene. 19.20: Vegyes zene. 21: Vonós
négyes Frankfurtból. 22.30—0.30-ig közvetítés Frank
furtból.

BUDAPEST 9: Újsághírek, kozmetika. 10: Egy
házi zene és szentbeszéd. 11.15: Görögkatolikus isten- 
tisztelet. 12.45: Pontos időjelzés, idűjárásjelentés. Utá
na: A m . kir. 1. honvédgyalogezred zenekarának
hangversenye. 3.30: A m. kir. földmivelésügyi minisz
térium rádióelöadássorozata. 4: Rádió Szabad Egye
tem. Utána: Pontos időjelzés, idűjárásjelentés. 5.15: 
Négy egyfclvonásos. A dalokat Bura Sándor és ci
gányzenekara kiséri. 7.10: Sport- és iigetöverseny- 
eredmények. 7.25: A ni. kir. Operaház előadásának 
ismertetése és az előadás szinlapjának felolvasása. 
7.30: A m. kir. Operaház előadása: »Fidelio«. Dalmű 
2 felvonásban, kb. 10.30: Pontos időjelzés, időjárás
jelentés. Majd Magyart Imre és cigányzenekarának 
hangversenye.

HÉTFŐ, december 16.
BEOGRAD 10.30: Gramofon és az őrségváltás a 

királyi palota udvarán. 11.45, 12.05: Vízállásjelentés. 
11.52: Napi program. 11.57: Pontos idő. 12.15: Gra
mofon. 12.30: Börzehírek. 12.40: Citcrakoncert. 13.30: 
Újsághírek. 17.05: Divatbemutató. 1730: Novellák. 18; 
A Jugoszláv Matica ünnepélye. 19: Opera közvetítése 
a bécsi Operából. (Tannhäuser). 21.30: Pontos idő, 
hírek.

ZAGREB 12.30: Qramoíón. 17.30: Mozizene. 20:
A zagrebi filharmonikusok hangversenye.

WIEN 11: Gramofon. 15: Képrádió. 15.30: Sil- 
ving-zenekar. 17.30: Zenés gyermekóra. 10: Gregor 
József miiveit olvassa. 18.30: Német kultúra Angliá
ban. 19: Wagner: »Tannhäuser« cimü háromfelvoná- 
sos operája az Állami Operából. Utána a Gaudriot- 
jazz-zenekar játéka.

BERLIN 16: Régi betlehemes dalok. 17: Fuvola- 
verseny. 18.50—20.30: Szórakoztató zene. 20.45: Spi
nell): »Az alsókikötöben« című rövid operája. 22.30: 
Táncoktatás. Maid 0.30-ig tánczene.

BAT1SLAVA 11.30: Gramofon. 12.30: Zene Pra
hából. 16: Gramofon. 16.30—17.25: Rádiózenckar. 18: 
Kamarazene. 20: Kabaré. 21.30: Tánczene.

BRNO 11.30: Gramofon. 12.30: Déli zene. 16.30: 
Zene Pozsonyból. 21.30: Weber: Fúvósötös. 22—22.15: 
Közvetítés Prahából. 22.15: Szórakoztató zene.

KÖNIGSBERG 16.30—18: Szórakoztató zene. 
18.15: Operett- és tánczene. 20: Humperdinck: »Csip
kerózsika« cimü háromfelvonásos mesejáték. 22.30— 
0.30: Tánczene.

LEIPZIG 16.30: Rádiózenekar. 19.30: Népszerű 
hangverseny. 21: A dresdeni filharmónikusok Bcetho- 
ven-estje. 22.30: Táncoktatás. 24: Tánczene.

MILANO 17: Kvintett. 20.30: Jazz. 21.15—24: Ve
gyes zene. Majd szórakoztató hangversenye.

PRAHA 11.15: Gramofon. 12.30: Déli zene. 16.30: 
Délutáni zene. 21.30: Kalix zongoraművész játéka. 
22.15: Gramofon.

BUDAPEST 9.15: A rádió házikvartettjének 
hangversenye. 9.30: Hírek. 9.45: A hangverseny foly
tatása. 11.10: Nemzetközi vizjeizőszolgálat. 12: Dili 
harangszó, időjárásjelentés. 12.05: Rigó Jancsi és ci
gányzenekarának hangversenye. 12.25: Hírek. 12.35:
A hangverseny folytatása. 1: Pontos időjelzés, Időjá
rás- és vízállásjelentés. 2.30: Hírek, élelmiszerárak. 3: 
Piaci árak és áríolyamhirek. 3.45: Fultonrendszerü 
képátvitel. 4.20: Asszonyok tanácsadója. 4.45: Pontos 
időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés, hirek. 6.40: Né
met nyelvoktatás. 7.30: A Filharmóniai Társaság hang
versenye. Utána Sovánka Nándor és cigányzcnekará- 
uak hangversenye.

KEDD, december 17.
BEOGRAD 10.30: Ünnepi istentisztelet a Saborna- 

templomból. 11.45, 12.05: Vízállásjelentés. 11.52: Napi 
program. 11.57: Pontos idő. 12.15: Qramoíón. 12.40: 
Az első beogradi dalkör ünnepi hangversenye. 13.30: 
Uiságliitck. 17.05: Felolvasás. 17.30: Mcseóra. 18: A 
Nemzeti Színház kórusának hangversenye. 19.30: 
őfelsége a király szózata a néphez. 19.30: Bojovlé 
vojvoda felolvasása. 19.45: Ünnepi koncert. 20.45: Rá
diókvartett. 21.45: Pontos idő, hírek. 21.55: Tambura 
zene.

ZAGREB 17: Délszláv zene. 20: Ljubljanai hang
verseny.

WIEN 11: Qramoíón. 15: Képrádió. 15.30: Haupt- 
zenekar. 17.50: Barkácsolás. 15.10: Előadás Lá
mátokról. 10.35: Az idei búzatermelés. 19.05: Francia 
lecke. 19.35: Aangol lecke. 20: Zenekart verseny a 
nagy hangvcrscnycgyletl teremből. Utána: Morawctz- 
zerjekar.

BERLIN 16.30: Balog Jancsi zenekara. 17.30: If
júsági zene. 18: Könnyű zene. 19.30: Gramoión. 21: 
Házi hangverseny. 21.45: Versek.

BRATISLAVA 11.30: Gramomn. 12.30: Zeni Br
noból. 16: Gramofon. 16.30: Szólisták hangversenye. 
17.20: Opcrarészletek. 19.05: Zene Kassáról. 20—22: 
Rádió-revü (16 szám).

BRNO 11.30: Gramofon. 12.30: Déli zene. 16.30: 
Zene Prahából. 19.05: Operettzene. 20.20: Olasz áriák. 
(Minarzsnva operaénekesnő előadása). 20.45—22: Szó
rakoztató zene. 22: Közvetítés Prahából.

LEIPZIG 16.30: Hangverseny. 19.30: Puccini »Pil
langókisasszony« cimü operájának előadása a wei- 
mari színházból. 24-ig T ánczenc.

MILANO 17: Kvintett. 20.30—23.50: Közvetítés
Torinóból. 23.40—24: Közvetítés Torinóhól.

PRAHA 11.15: Gramoión. 12.30: Déli zene. 16.30: 
Délután! zene. 19.05: A klárovi vakok intézetének nö
vendékhangversenye. 20: Rádiózenekar. 21: Schwcy- 
da hegedűművész játéka. 21.30: Schuihoff Ervin zon
gorajátéka. 22.15: Tánczene.

BUDAPEST 9.15: Oramofónhangvcrseny. 9.30: 
Hirek. 9.45; A hangverseny folytatása. 11.10: Nem
zetközi vizjeizőszolgálat. 12: Déli harangszó, időlá- 
rásjelentés. 12.05: A Mándits-zzalonzenckar hangver

KÖNIGSBERG 16.15—iS: Tánczenc. 18.15: Köny- 
nyü zene. 20: Ncmet-est. 22.30—0.30: 'tánczene.

LEIPZIG 16.30: Könnyű zene. 21.30: Schachte- 
bcck-vonósnégyes játéka. 24-ig: Szórakoztató zene.

MILANO 17: K vintett 20.30:. Bizet »Carmen« ci
mü operája. Utána '24-ig Eöiínyp zene.

PRAHA 11.15: Gramofón. 12.30: Déli zene Po
zsonyból. 19.05: Fúvószenekar. 20—22.15: Német nem
zeti est közvetítése Berlinből.

STUTTGART 18.05: Közvetítés Frankfurtból.
BUDAPEST 9.15: A m. kir. 1. honvédgyalogezred 

zenekarának hangversenye. 9.30: Hirek. 9.45: A hang
verseny folytatása. 11.10: Nemzetközi vizjelzöszolgá- 
lat. 12: Déli harangszó, időjárásjelentés. 12.05: Hang
verseny. 12.25: Hirek. 12.35: A hangverseny folyta
tása. 1: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
2.30: Hírek. 3: Piaci árak és áríolyamhirek. 3.30: 
Morse-taniolyam. 4.45: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés, hirek. 5.40: Pertis Jenő és cigányze
nekarának hangversenye. 6.45: Olasz nyelvoktatás. 
7.25: Rádió amatőrposta. 8: A Nemzetközi Rádió Unió 
Nemzeti Estek müsorsorozatába.n Német Est. Utána 
kb. 9.50: Pontos időjelzés, idöjárásjelentés, hirek. 
Majd: Gramo'óiihangverscny.

CSÜTÖRTÖK, december 19.
BEOGRAD 10.30: Gramoión és őrségváltás a ki

rályi palota udvarán. 11.45, 12.05: Vízállásjelentés. 
11.52. Napi program. 11.57: Pontos idő. 12.15: Gra- i 
moíón. 12.30: Börzehírek. 12.40: Rádiókvartett. 13.30: 
Újsághírek. 17.05: Felolvasás. 18: Cigányzene. 19.30: 
Francia nyelvóra. 20: Tambura zene. 21: Pontos idő, 
hírek. 21.10: Gramoión.

ZAGREB 12.30: Gramoión. 17.15: Kávéházi zene. 
19.30: Operaközvetítés Ljubljanából.

WIEN 11: Gramoión. 15: Képrádió 15.30: Sil- 
ving-zenekar. ,7.55: Karácsonyi útitervek. 18.15: Ti-I 
roli mesék. 19.10: Mit adhat az osztrák mezőgazda- j 
súg a karácsonyi asztalra. 19.30: Angol lecke. 20: 
Scuönherr: »A tiro Judás« cimü háromfelvonásos nép- 
drámája. Utána a Dostaí-zenekar játéka.

BERLIN 16.30: Házi hangverseny. 18: Teazene. 
19: Karé,•’.ek. 20: A düsseldorfi Mül'.cr—Síhlösser- 
eg.vőttcs Wii.bcl feltámadása cimü bohó/.utút adja c'.ö.' 
22.30: Táncoktatás. Majd 0.30-ig tánczenc.

BRATISLAVA 11.30: Gramoión. 12.30: Zene Pra-I 
fiából. 16: Gramoión. 16.30: Rádiózenekar. 19.05: Szó
rakoztató zene. 20—22.55: Kares »Szülőföldem« cimü 
színdarabja Prahából. Utána: Vendéglői zene.

BRESLAU 16.30: Jazz. 19.20: 1. Moldenliaucr: 
Viola d'amotir. 2. Mahler: A vándorlegény dalai. 
21.15: Közvetítés a bobrékl Jnlia-kohóból, 22.30: Tánc
oktatás. 23: Tánczene.

KÖNIGSBERG 16.15—18: Szórakoztató zene. 
18.45: Részletek Wagner Siegfried-jéből (gramofon). 
20: Citera-trió. 20.40: Tarkaest.

LEIPZIG 16.30: Karácsonyi és gyermekdalok. 
19.30: Szórakoztató zene. 21.15: Brockmeicr »Föld«' 
cimü hangiátéka. 22.30: Táncoktatás.

PRAHA 11.15: GramoíÓR. 12.30: Déli zene. 16.30: I 
Kamarazene. 19.05: Katonazene. 20; Kares: »Szülő- ' 
földem« cimü színdarabja a Stúdióból. 22.15: Vendég
lői zene.

GUDAPEST 9.15; Hangverseny. 9.30: Hirek. 
9.45: A  hangverseny folytatta*. 11.10: Nemzetközi

ZÖ REJM ENTESEN
F O G  D O L G O Z N I  

VÁLTÓÁRAMÚ KÉSZÜLÉKE

TUNGSRAM 
B A R I  U M

VÁLTÓÁRAMÚ CSÖVEKKEL

vizjeizőszolgálat. 12: Déli harangszó. idöjárásjelentés. 
12.05: A rádió liázikvartettjének hangversenye. 12.25: 
Hirek. 12.35: A hangverseny folytatása. ): Pontos 
időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 2.30: Hírek., 
élelmiszerárak. 3: Piaci árak és árfolyamliirck. 4.00: 
Rádió Szabad Egyetem. Utána: Pontos időjelzés, idő- 

j járás- és vízállásjelentés. 5.10: A m. kir. Földmivelés
ügyi ■ Minisztérium rádióelőadássorozata. 5.45: A ni. 
kir. 1. lionvédgyalogezred zenekarának hangversenye. 
6.45: Gyorsirási tanfolyam. 7.25: Angol nyelvoktatás. 
8: Kabaréelöadás a Stúdióban. Dalok, tréfák, egyícl- 
vonásosok. Utána kb. 10.30: Pontos időjelzés, időjá- 
rásjclentés, hirek. Majd: Rigó Jancsi és cigányzene«- 
karának hangversenye.

PÉNTEK, december 20.
BEOGRAD 10.30: Gramoión és őrségváltás a ki

rályi palota udvarán. 11.45, 12.65: Vlzállár.jélentés. 
11.52: Napi program. 11.57: Pontos idő. 12.15: Gra
moión. 12.30: Börzehírek. 12.40: Rádiókvartett. 13.30: 
Újsághírek. 17.30: Felolvasás. 18: Kávéházi zene köz
vetítése.’ J'9.2p: Német nyelvóra. 20: Opera átvitel a 
Nemzeti Színházból. 21.30: Pontos idő, hirek.

ZAGREB 12.30: Gramofon. 17.30: Francia zene. 
20.30: Derűs hangverseny. 20: A derűs hangverseny 
folytatása,

WIEN 11: Gramofón. 15: Képrádió. 15.30: Gra
mofon. 16.25: Hangverseny. 17.30: Beethoven első 
operakisérletc. 17.55: Az embersport hetiszémlcje. 
18.05: A Tótföld és a Ruthénföid németsége. 16.30: 
Szellemi munka cs lelkiegészség. 20.05: A bécsi iicp- 
énckegycáület karácsonyi hangversenye.

BRATISLAVA 11.30: Öramofón. 16: Szólisták 
hangversenye. 17.30: Magyar óra. 19.05: Szórakoztató 
zene. 21: 'Tánczene.

BRESLAU 16.30: Hangverseny. 19.20: Operettze
ne gramofonon. 20.30: Sziléziai betlehemes játékok.

BRNO 11.30: Gramoión. 12.30: Dé.i zene. 16.30: 
Rádiózenekar. 20.50—22: Rádiózenekar. 22: Közvetí
tés Prahából. 22.20—23: Közvetítés Prahából.

KÖLN 17.30: Hangverseny (Weber, Hermán, Go- 
bert, Debussy, Gade müvei). 20: Watz Richard Kará
csonyi oratórium cimü müve a münsteri városi csar
nokból. Utána 24-ig tánczene.

MILANO 17: Kvintett. 20.-30: Szlmfónikus hang
verseny. 23.15: Szórakoztató zene.

PRAHA 11.15: Gramofón. 12.30: Déli zene Brno
ból. 16.30: Rádiózenckar. 19.05: Gramofón. 20: Szóra
koztató zene. 21—22: Hangverseny. 22.30: Modern

STUTTGART 16: A Wiesbaden! fürdőzenekar 
hangversenye. 20.15: Kamarazene. 21.35: Közvetítés 
Frankfurtból. 23—24: Könnyű zene.

BUDAPEST 9.15: Eugen Stepat orosz balalajka- 
zenekarának hangversenye. 9.30: Hirek. 9.45: A hang
verseny folytatása. 12: Déli harangszó, idöjárásjelen- 
tés. 12.05: A m. kir. 1. hongvódgyalogezred zeneka
rának hangversenye. 12.25: Hírek. 12.35: A hangver
seny folytatása. 1: Pontos időjelzés, időjárás- és vfz- 
áUásjeteiités. 2.30: Hirek, élelmiszerárak. '3: Piaci 
árak és áríolyamhirek. 3.45: Fulton-rendszerü képát
vitel. 4.15: Józs^ Rezső mesél a gyermekeknek- .4.45: 
Pontos időjelzés, Időjárás- és vízállásjelentés,. hirek- 
6.30: Mit üzen a rádió? 7.35: Hangverseny. 10.15: So
mogyi Gyula francianyelvü előadása. Utána: Pontos 
időjelzés, idöjárásjelentés, hirek. Majd: Baohmann« 
jazz. . . .

SZOMBAT, december 21.
BEOGRAD 10.30: Gramofon és őrségváltás a ki

rályi palota udvarán. 11.45, 12.05: Vízállásjelentés. 
11.52: Napi program. 11.57: Pontos idő. 12.15: Gra
mofón. 12.30: Börzehírek. 12.40: Rádiókvartett. 13.30: 
Újsághírek. 17.05: Meseóia. 17.30: Egészségügyi elő
adás a Stúdióban. 21.20: Pontos idő, hirek. 21.30: 
Francia és angol dalok. 22.30: Tánczene.

ZAGREB 12.30: Gramofon. 17.30: Karácsonyi 
gyermekdalok. 20.30: Hangverseny-est. 21.30: Derűs 
hétvége.

WIEN 11: Gramofón. 15: Képrádió. 15.30: Gan- 
gelbcrger-zcnckar. 17.45: Zenei mese. 18.15: Kamara
zene. 19.15: Előadás aktuális témáról. 19.40: Pcízold- 
est. 20.30: Bécsi dal- és operett-es* 21 számból. 23.30: 
Beb.eim—Schwalzbach: »A tizenkettedik óra« cimü 
hangiátéka.

BERLIN 16.30: Szórakoztató zene. 21: Tarka-est. 
Utána hírek, majd 0.30-ig tánczene.

BRATISLAVA 11.30: Gramofón. 12.30: Déli ze
ne. 16: Gramofón. 16.30: Bábszínház. 17.20: Déli zene 
Fibich müveiből. 21.10: Szórakoztató zene.

BRESLAU 16.30: Szórakoztató zene. 19.10: Gra
mofón. 20.30: Kálmán lmre-est. 22.35—24: Tánczene.

KÖLN 17.30: Humor a dalokban. 20.20: Vidám 
est, az egyik szám Müller János: Az aggasztó eser
nyő c'mii bohózata. Utána hirek, maid 24-ig szóra
koztató- és tánczene. 24—1: Gramofónjazz.

KÖNIGSBERG 16—17.50: Fúvószenekar. 18.15: 
Kávéházi zene. 20: Fali Leó: »A császárnő« cimü há- 
romtelvonásns opsrettie. 22.30: Tánczene.

LEIPZIG 16.30: Szólisták hangversenye. 19.30; 
Berlini operettek részletei. Maid 0.30-ig: Tánczene. 
0.30—1.30: Gramofon.

PRAHA 11.15: Gramofón. 12.30: Deli zene Po
zsonyból. 1630: Jazz. 19: Vidám est. 20.15: Rádió
zenckar. 21.15: Gramofón tánczenc. 23: Kávéházi zene.

BUDAPEST 9.15: A rádió liázikvartettjének hang
versenye. 9.30: Hirek. 9.45: A hangverseny folytatá
sa. 11.10: Nemzetközi vizjeizőszolgálat. 12: Déli lia- 
rangszó. idő'árásjelcntés. 12.05: Gramofóniiangver- 
scny. 12.25: Hirek. 12.35: A hangverseny folytatása.
1: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 2.30: 
Hirek, élelmiszerárak. 3: Piaci árak és áríolyamhirek. 
4: Meister Ferenc dr. előadása. 4 45: Pontos időjelzés, 
időjárás- és vízállásjelentés, hirek. 5: A Kisfaludy 
társaság irodalmi délutánja. 6: A Mandits-szalonzene- 
kar hangversenye. 7: Bodán Margit magyar nótaest
je. Vándorbot, hegedű, meg egy tarisznya nóta. 8.15: 
Kacsóh Pongrác emlékünnepély. 9.30: Zathureszky 
Ede hegedűművész hangversenye. 10.15: Pontos idő
jelzés, idöjárásjelentés, hírek. Majd a Fejes-szalon
zenekar, az Ostende-jazz


